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Förord, 


ESSA "Strödda minnen från mitt flydda 
D NW liv? hava under ett halvt års tid stått att 
läsa 1 Missionens-Vännen såsom ett slags 
följetong och äro därför icke obekanta för 
dess stora läsekrets. Att de likväl nu utgivas på detta 
sätt, beror därpå, att åtskilliga av mina vänner hava 
uttryckt sin önskan, att jag måtte giva ut dem i bok- 
form. Texten 1 denna bok är sålunda ingen nyhet, 
ehuru jag gjort några förändringar på vissa ställen. Det 
nya utgöres huvudsakligen av ett sextiotal planscher, 
större och mindre, tagna till största delen från mina rika 
samlingar av fotografier. Personer och ställen hava 
under årens lopp förändrats ej så litet till utseendet, 
men jag har sökt att i dessa illustrationer presentera 
så många som möjligt, såsom de sågo ut, då jag lärde 
känna dem, vilket giver ett större historiskt värde åt 
min lilla bok. 


ff 


Såsom var och en, som läser dessa Minnen, ser, är jag 
ingen märkvärdig man, men det kan dock vara av något 
intresse och till någon lärdom att läsa dem, ty vi lära 
alla av varandra, och i så fall har min lilla anspråkslösa 
bok icke förgäves skådat dagsljuset. 

FRIDOLF RISBERG. 





Inledning. 


M ed denna lilla visa 
jag Herren Gud vill prisa, 


som dessa sju och sexti år 
mig vårdat som sitt fosterfår. 


De första tio åren 

jag följde mor i spåren 

och lekte nästan alla dar, 

men stundom ris jag fick av far. 


De andra tio åren, 

den sköna ungdomsvåren, 
jag uti Ume skola gick 

och P. W. till magister fick. 


I tredje tiotalet 

avgjordes stora valet 

emellan liv i synd och Gud, 
och sen jag tolkat Herrens bud. 


När jag var över tretti, 
jag helt visst gjorde rätt i 
att ej som präst i kyrkan stå 
och xeste till Chicago då. 

ä 
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I stora handelsstaden 

jag hela långa raden 
student-pastorer fostrat upp, 
som bilda nu en duktig trupp. 


Ett fjärndels sekel redan 
jag genomlevat, medan 
jag för vår alliansmission 
kasserat in en million. 


Den allra sista tiden, 

vid ålder långt framskriden, 
jag hemmissionsarbetets lott 
på mina böjda skuldror fått. 


Ej alla dessa åren 

jag Jesus följt i spåren; 

nej, jag har felat alla dar, 

men Gud dock riset sparat har. 
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Å jag nu går att teckna ned några strödda 

D minnen från mitt förflutna liv, har jag satt 

3 5 såsom en text eller en kort översikt ovanstaå- 
L-2 ende rimmade rader, som teckna i raska 
drag mitt jämförelsevis lugna liv till den dag, som nu är. 

När man skall skriva något från sitt förflutna liv, 
är man nästan tvungen att begagna första personen 
singular, jag, men man behöver därför icke anses vara 
stormodig eller egenkär. Jag tror, att det är från engels- 
männen, somliga ha lärt att hoppa över subjektet 
jag och skriva t. ex.: har haft en lycklig resa; är nu 
framme”, men det synes mig icke vara bättre än att 
begagna jag” eller till och med engelsmännens stora 
<T”. Jag kommer sålunda ofta att skriva jag” 1 dessa 
strödda minnen, men läsaren behöver icke lägga ton- 
vikt på det ordet utan bör uttala det svagt och fort 
eller alldeles hoppa över det, om han tycker, att det 
är bättre. 

Jag vill nu börja litet längre tillbaka 1 tiden, än jag 
kan minnas, ja, innan jag var till. 

År 1889 utgavs en matrikel över i Uppsala stude- 
rande norrlänningar från 1595 till 1889. Där finnas 
fyra med namnet Risberg i rätt nedstigande linie, 
Äldst är Jonas Risberg, född i Piteå 1747 och död som 
komminister där år 1806. Därnäst kommer Johan Ris- 
berg, född vid Adolfströms smälthytta i Arvidsjaur i 
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Lappland. Han blef både filosofie och teologie doktor, 
var lärare i Luleå och sedan kyrkoherde och kontrakts- 
prost i Nysätra i Västerbotten, där han dog 1851, då 
jag var mellan två och tre år. Han var min farfar, och 





Kontraktsprosten J. Risberg, 
min farfar, 


skall jag döma efter det stora profilporträtt, jag har av 
honom på väggen i mitt rum, så var han en mild och 
god man. Det ryktet hade han också om sig. Läsaren 
kan själv se hans bild här bredvid. Han var 84 år vid 
sin död. Efter honom kommer hans son Jonas Ris- 
berg, som var född i Piteå och blev medicine doktor 


INLEDNING. TT 


samt tjänstgjorde som provinsialläkare i Nysätra största 
delen av sitt liv. Han dog 1886 i en ålder av 76 år. 
Sist kommer Fridolf Risberg. Alla de föregående hette 
Johan eller Jonas, som egentligen är samma namn, men 
far tyckte väl, att det var nog Risbergar med det namnet 
och gav mig ett fornnordiskt namn. Jag trodde länge, 
att det låg något fridsamt i det namnet, men när jag 
studerade isländska i Uppsala, fick jag reda på att 
senare delen av namnet är detsamma som ulv eller varg, 
och att Fridulf är ungefär detsamma som Fridtjuf eller 
Fritjof, såsom vi vanligen skriva det, och betyder en 
som far fram som en varg mot de fridsamma. TI vi- 
kingatiden var det nog ett hedersnamn. Jag har dock 
icke alldeles gjort skäl för det namnet. 

Min moder var född i Torneå 1 Finland av svenska 
föräldrar, men vid späda år kom hon till Luleå och 
blev där fosterdotter till en Hamrén. Sedan flyttade 
hon till Nysätra, kom till prosten Risbergs hem och 
blev där bekant med hans son, doktorn, och de två 
blevo ett. Det skedde år 1846. Men nästan alla hennes 
släktingar äro ännu bosatta i Finland, och jag har då 
och då brev från dem. Min mormor i Torneå var en 
troende kvinna, och en hennes dotterdotter, min kusin, 
som en tid vistades som änka i Umeå, kom också till 
tron på Jesus. Hon dog på gatan av slag, sade doktorn, 
av fröjd skulle jag säga, då hon omfamnat sin enda 
son, då han, blomsterkransad, hade tagit studentexamen. 
Min mormor var mycket gammal, när hon fick gå hem 
till Gud, och min mor dog vid 79 års ålder år 1891. 


Ja 
I föräldrahemmet. 


De första tio åren 

jag följde mor i spåren 

och lekte nästan alla dar, 

men stundom ris jag fick av far. 


"IDSOMMARDAGEN 1846 var en stor hög- 

M tidsdag i Nysätra prostgård. Prosten och 
prostinnan gifte då bort sin enda dotter 

med adjunkten pastor J. Åberg, och sonen, 

doktorn, gifte sig med hushållerskan eller, vad de 
kallade, husmamsellen. Det var en kall och ruskig 
dag med snö i luften, men så var det också i Västerbot- 
ten, lika långt 1 norr som Förbundets missionsstation i 
Unalakleet i nordvästra Alaska. Hösten året därpå 
föddes min syster, och den 4 november 1848 slog jag 
för första gången upp mina blågrå ögon i denna världen. 
Flere än två syskon voro vi aldrig. Syster var pappas 
flicka, och jag var mammas gosse. Henne liknade jag 
också. Jag förstod icke på länge, att vanligen fadern 
drages till dottern, modern till sonen. Men Wikner 
lärde oss det i sina föreläsningar över inledningen till 
antropologien. Ja, jag blev aldrig riktigt förtrogen med 
min fader, som också var en sträv och sluten karaktär, 


och dock hade han mig kär, ehuru jag sällan förstod 
12 
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det. Han och hans förfäder hade också växt upp och 
levat i nordligaste Västerbotten, ja, Lappland, där na- 
turen är karg och ödslig. 

Västerbotten är, liksom Österbotten på andra sidan 
Bottniska viken, ett flackt och magert land, med långa, 
mörka vintrar och korta, ljusa somrar, där söderns 
fruktträd och prydnadsträd saknas. I Nygätra är det 
även sparsamt med sjöar, som göra en naturtavla så 
vacker. Och dock, vi hade vackra, vitstammiga björkar, 
rönnar, aspar, den alltid gröna, allvarsamma gransko- 
gen, där den lilla, blyga, fina linnean blommade och 
doftade; vi hade de välsmakande smultronen och de 
präktiga åkerbären, Sveriges finaste vilda bär, som icke 
växa 1 södra Sverige. 

Nysätra är en liten socken, och min farfar var dess 
första kyrkoherde, men emedan det ligger mitt emel- 
lan städerna Umeå och Skellefteå, 714 svenska mil från 
vardera staden, är kyrkbyn nästan som en köping. Där 
i socknen bodde prost, doktor, apotekare, major, härads- 
hövding, sågverksägare, skollärare m. fl. så kallade 
ståndspersoner. Och runt omkring kyrkan är, såsom 
fallet är överallt i socknarna där uppe i norden, liksom 
en stad med gator och gränder, bredvid vilka böndernas 
s. k. kyrkstugor och kyrkstallar stodo, där de och deras 
hästar hade tak över huvudet, när de kommo från de 
avlägsna byarna fram till kyrkan. 

Emedan vi voro blott två syskon, eller emedan jag 
icke hade någon bror, kände jag mig bra ensam. Det 
fanns icke många gossar att leka och umgås med utom 
prosten Nordenstams, min farfars efterträdares, fyra 
gossar, men de voro yngre än jag, och i barndomen 
gör en skillnad på några år bra mycket. Jag fick icke 
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lära mig många idrotter, som pojkar bruka kunna. Min 
far var en god simmare, men han lärde mig icke simma. 
Det var sällan någon blank is, ty snön kom, så snart 
det frös, och så fick jag icke åka skridskor. Men jag 
åkte på skidor, ty vintern var vanligen rik på snö, och 
lapparna kommo ned om vintrarna från sina fjäll och 
lärde oss den konsten. Och dock lekte min syster och 
jag med grannbarnen, särskilt prostens barn, Vi bodde 








Nysätra Kyrka. 








Nysätra kyrka, där farfar predikade och jag 
konfirmerades. 


mellan kyrkan och prostgården, och pastorsbostället och 
pappas ägor stötte nästan intill varandra. I ett hörn 
på pastorsbostället var en tomt, där ett hus stått, i vilket 
pastorsadjunkten Rosenius fordom bott, och där hans 
son, den bekanta gudsmannen C. O. Rosenius, var 
född. Men vi visste icke av det då. Kyrkoherden 
Englund säger det i sin bok om framstående kyrkans 
män från Västerbotten. 

Vårt hem var icke något palats, men det var icke 
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heller en torftig stuga utan ett komfortabelt hem, såsom 
medelklassen hade det på landet där i norden. Vi hade 
doktorn i huset nästan alla dagar, men vi voro icke ofta 
hans patienter. Han begagnade själv icke ofta de läke- 
medel, han föreskrev åt andra, och vi barn bara strövade 
omkring ute vinter och sommar i skog och mark, drucko 
ur en järnhaltig källa och behövde därför icke ofta någon 
medicin. 





Ä 





Nysätra prästgård i bakgrunden, 
Till höger synas två aspar, som utgöra slutet av en allé, som 
ledde upp till mitt föräldrahem. Som gosse plante- 
rade jag, med nödig hjälp, träden i denna allé. 


Vårt hem var icke, ledsamt att säga, något kristligt 
hem, ehuru far var prostson. Min mor hade i sin ung- 
dom varit nära att bli en kristen, men hon blev det icke, 
om icke möjligen på sista tiden, då hon i många år var 
nästan blind. En sommar var jag som barn dragen till 
Gud, kanske genom min kristendomslärare i Umeå, men 
ingen förstod mig; jag hade ingen att öppna mitt hjärta 
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för. Och dock fanns det nog troende kristna men av den 
gamla läsaretypen i Västerbotten, som ett barn icke 
kände sig draget till. Ingen söndagsskola fanns. Pros- 
ten och komministern predikade nog rätt och riktigt 





Provinsialläkaren J. Risberg, 
min fader, 1864. 


efter läran, tänker jag; de ville nog, att folk skulle om- 
vända sig, men kanske hade de bort omvända sig själva 
först. De levde dock ett sedligt liv, och prosten sär- 
skilt var en fiende till krogen i kyrkbyn. 

Jag borde väl också säga något rörande den sista 
raden i min text, ehuru det är mindre angenämt. Första 
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stavelsen i värt släktnamn är icke så välljudande. All- 
deles invid våra boningshus fanns ett berg med gran- 
skog, men granriset behövde jag dock icke smaka. Inga 
björkar växte där eller i närheten, men från något håll 
fick väl far tag i björkris, och visst är, att jag fick 








Fru Mina Risberg, min moder, 1864. 


smaka det, ty jag minns det. Och det bittraste var, 
att jag ansåg mig oskyldig, men far var väl av andra 
tankar. Jag vet dock icke, om det var av någon nytta, 
ty om riset skall gagna, bör en fader först bedja Gud 
välsigna riset och sedan begagna det i saktmod. Jag 
ansågs annars av andra vara en snäll liten gosse, och 
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det trodde jag själv också, varför jag tyckte, att riset 
var alldeles obehövligt. Det torde icke heller ha varit 
ofta, som jag mäste smaka riset. Jag minns blott en 

Icke heller tuktade min himmelske Fader mig ofta 
eller hårt. När jag var mycket liten, var jag mycket 
svårt sjuk 1 strypsjuka, och troligen räddades jag från 
att dö genom min fars skicklighet. Men jag var icke 
alltid tacksam därför, utan stundom, när det gick mig 
emot, önskade jag, att jag hade fått dö då, när jag var 
så nära döden. Jag förstår nu bättre, varför Gud icke 
gav mig, vad mitt hjärta önskade. Barn födas icke hit 
till världen för att genast dö, även om de då få slippa 
alla besvär och komma hem till Gud. Det inträffade 
icke heller något dödsfall i vårt hem alltifrån det, att 
gamla farmor dog i mycket hög ålder, och tills nära 30 
är därefter, då min far dog. Prosten och min far hade 
gjort arbetsbyte, så att de fritt skulle betjäna varandras 
familjer med var sin gåva i var sitt ämbete, men prosten 
behövde på dessa ar varken döpa, viga eller begrava 
någon i vårt hus, och det var icke ofta min far behövde 
betjäna prosten eller hang familj. Prostens syster, som 
var dövstum och bodde i prästgården, fick dock kräfta, 
vilket var något ovanligt den tiden på landet, men 
henne kunde ingen doktor, nära eller fjärran, hjälpa. 


TE: 
I skolan, 


De andra tio åren, 

den sköna ungdomsvåren, 
jag uti Ume skola gick 

och P. W. till magister fick. 


I hade naturligtvis en folkskola i kyrkbyn, 

V och där gick jag och lärde mig katekesen och 
bibliska historien, så att jag kunde de böc- 

kerna, då jag var åtta år. De bibelspråk, 

som jag nu säkrast kan citera i en predikan, lärde jag 
där för sextio år sedan. När allt kommer omkring, är 
det icke så illa, att barnen få lära sig katekesen. Sedan 
läste jag för en f. d. kanomiär vid flottan, som kunde 
lära oss räkna litet bättre än skolläraren. Men huru det 
var, så var jag icke så styv i räkningen. En gång, när 
den bekanta författaren till Naturläran, professor N. J. 
Berlin från Lund, var där uppe och inspekterade apo- 
teken, var han gäst 1 vårt hem, ty han var också norr- 
"länning och min fars Uppsala-kamrat. Far talade 
kanske om, att jag höll på att lära mig räkna, och pro- 
fessor Berlin frågade mig, vilket som var mer: 1/2 eller 


2/4. Jag tyckte, att det senare talet föreföll större än 
19 
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det förra, och svarade: 2/4. Jag tänker, att far icke var 
så särdeles stolt över sin gosse då! 

Men när jag var nära tio år, började jag min tioåriga 
kurg i Umeå elementarläroverk och gymnasium, och se- 





F, Risberg som gymnasist, 1864 


dan den tiden var jag mer borta från hemmet än hem- 
ma. Men jag hade den stora förmånen att få bo hos 
min faster och farbror, eller som de i Ångermanland, för 
att vara precisa, säga: faster-man, desamma som gifte 
sig samma dag, då mina föräldrar gifte sig. De hade 
tre gossar och tre flickor. Då blev det ett mer buller- 
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samt liv för mig, ändock det var i en prästgård. Men 
icke heller där hade jag ett kristligt hem. Jag glömde 
av mina -barnaböner där. Den äldsta av dessa söner är 
dock nu en troende kyrkoherde i Uppland, och den 





Lektor P. Waldenström, en av mina 
lärare i Umeå, 1865—1868. 


andra är kontraktsprost i Västerbotten. Den tredje 
emigrerade till Amerika före mig, men hans vistelseort 
är för osg obekant. "Troligen är han död. Två av flic- 
korna dogo, medan jag var i Umeå. Farbror Åberg 
dog under min skoltid, och faster flyttade sedan till 


[NA 
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Uppsala för de två äldsta sönernas skull, som där stu- 
derade och blevo präster, såsom: nyss är nämnt. Jag 
kom då att bo hos en medelålders troende kvinna, som. 
ömmade för våra själar. Vi voro fyra, som bodde hos 
henne. Min rumskamrat var en mycket ytlig yngling 
från Haparanda, vilken sedan blev skådespelare. 
Elementarskolan var en ny och stor byggnad, som 
brann upp vid den stora eldsvådan i Umeå 1888. Vi 
började dagen där med morgonbön från kl. halv 7 till 
7, och när lektor Waldenström kom till skolan, övertog 
han ledningen av dessa bönestunder, läste och förklara- 
de ett kort bibelställe. Ack, att vi hade förstått att 
taga vara på dessa stunder! Sedan hade vi lektioner 
från kl. 7 till 9 och från 11 till 2, då vi fingo middag. 
Åtskilliga andra timmar voro vi också i skolan. På sön- 
dagarna måste vi vara i kyrkan, varefter vi genomgingo 
predikoförhör 1 skolan. Det var stundom kallt och rus- 
kigt i de tidiga morgonstunderna, och det var alltid kallt 
1 kyrkan vintertiden, men det fick man fördraga. Då 
vi bådo rektorn att slippa gå i kyrkan, emedan det var 
kallt, kunde han säga: "Tag på dig två skjortor; det är 
så gott som en päls; och fryser du om fötterna, så sätt 
dig på foten, den ena först, den andra sedan.” Man 
blev härdad på det sättet, och det har jag aldrig ångrat. 
Vid den tid jag var 1 skolan, hade vi många goda 
lärare, skickliga var och en 1 sitt ämne. Där var CO. J. 
Dahlbäck, en boströmsk filosof, som sedan blev rektor ; 
Falun och bland andra böcker utgivit en lärobok i logik. 
År 1865 kom lektor Waldenström till skolan, och jag 
hade den förmånen att i tre år vara hans lärjunge i 
kristendom, grekiska och hebreiska. Han var då 27 år, 
full av kraft och intresse för sina ämnen. Det blev i 
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flere avseenden en ny ordning då, ehuru han icke var 
rektor. Den största tjänst han gjorde mig, tänker jag, 
var den,.att han uppryckte med rötterna det i mig upp- 
spirande fritänkeriet. Min far läste sådana böcker som 
Victor Rydbergs bok om Kristi gudom, N. Liljas popu- 
lära böcker : Människan, Kristendomen m. fl. i rationa- 











Umeå högre elementarskola på 1860-talet. 


listisk anda. Jag läste dem också, men Waldenström 
lärde oss det, som var bättre. Ingen av mina lärare var 
troende, så längt jag vet, utom mina kristendomslärare, 
magister P. R. Holm och lektor Waldenström, om jag 
icke räknar någon tillförordnad, tillfällig lärare. Då 
lades grunden till den vördnad, det förtroende, den 
kärlek och tacksamhet, jag hyst och hyser till lektor Wal- 
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denström. När jag blev omvänd till Gud, var han också 
en av de första personer, till vilka jag skrev och talade 
om den nåd, som jag fått erfara, och när han läste mitt 
brev, blev det en anledning till stor glädje för honom. 
En halvbror till lektor Waldenström var adjunkt eller 
särare i skolan hela tiden, jag var där. En annan halv- 
bror var regementsläkare och bodde också i Umeå. Han 
var en av min fars vänner och var hemma hos oss då 
och då under exercistiden, ty lägerplatsen låg blott en 
halv mil från vårt hem. Det var sålunda tre bröder 
Waldenström i Umeå den tiden. 

Eforus eller högsta mannen i Umeå skola var skalden 
doktor A. A. Grafström, som var kyrkoherde 1 Umeå 
landsförsamling. Emedan han hade ett par rum 1 den 
prästgård, där jag bodde, och tog in där, när han var 
inne i staden, sågo vi honom ofta. Den yngsta av hans 
söner, som var vår skolkamrat, bodde också där. Vid 
skolavslutningarna på vårarna kom doktor Grafström 
till skolan och höll tal. Jag minns blott detta minnes- 
ord, ett arabiskt ordspråk: "Akta dig för kolet, ty om 
det icke bränner dig, så svärtar det dig.” Troligen hade 
han mer positiva och kristliga tänkespråk vid andra 
tillfällen, men jag kommer icke ihåg dem, och det är 
bättre att höra ett gott arabiskt ordspråk, så att man 
minns det, än att höra ett bibelspråk och glömma det. 

När jag kom till skolan, voro vi 95 lärjungar. När 
jag tio år därefter for därifrån, voro vi 214. Somliga 
av dem ha blivit framstående män. ” En sådan är E. 0. 
Burman, som blev professor 1 praktisk filosofi i Uppsala, 
sålunda en av Boströms efterträdare. En annan är Ha- 
rald Hjärne, som kom till Umeå från södra Sverige 
och förvånade oss alla med sina utomordentligt stora 
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kunskaper i nästan alla ämnen. Han blev professor i 
historia i Uppsala, En annan är min släkting A. N. 
Lundström, som blev extra ordinarie professor i växt- 
biologi 1 Uppsala. En annan är bibliotekarien A. IL. 
Bygdén. Jag satt ofta överst i klassen och var överst 
i skolan, när jag slutade. Lektor Waldenström har 
ofta berömt den klassen, kanske mest därför att vi över- 
satte Platos apologi från grekiska till latin. "Men det 
blev just ingenting av någon bland oss ändå”, sade jag 
en gång till Waldenström. Dock, åtminstone tre av oss 
blevo troende kristna och evangelii förkunnare, och jag 
är hellre det än professor i filosofi. 

Icke många av skolungdomen voro troende, men det 
var dock en och annan. Främst bland dem var J. Löf- 
gren, som icke var en skolpojke som vi utan en man och 
en man i Kristus. Jag har känt mig nära förbunden 
med honom. Hans far tjänade som dräng hos min far- 
far. Han blev präst i statskyrkan, ehuru han hann 
längre än jag, ty han blev kyrkoherde och jag blott kom- 
minister. Han tog avsked från sin prästerliga befatt- 
ning av samma skäl gom jag. Båda stodo vi en tid också 
i frikyrklig verksamhet. Han fick gå hem till Gud år 
1915, 79 år gammal. 5 

Jag gick i söndagsskola, vilket vid den tiden var något 
ovanligt, för magister Holms, min kristendomslärares, 
syster. Han talade ofta med tårar i ögonen till oss i 
klassrummet. Jag gick också i konfirmationsskola 
först i Umeå och sedan hemma i Nysätra, där jag kon- 
firmerades. Men något varaktigt intryck fick jag icke 
av allt detta. Om jag i den sköna ungdomsvåren hade 
lärt känna de ungas bästa vän, skulle livet ha blivit 
ännu gladare: och lyckligare, ja, verkligt lyckligt. Nu 
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var det 1 bästa fall ett trevligt kamratliv på världsligt 
vis. Och mitt liv skulle icke blott ha blivit lyckligare 
utan mer helgjutet och nyttigt, om jag under skoltiden 
givit mitt hjärta åt Jesus. Ty ingenting är härligare 
och mer fruktbringande än att i ungdomen, för att. icke 
säga barndomen, känna och tjäna Herren Kristus. 


ITT. 
Vid Uppsala universitet. 


AN går i skolan, sitter i gymnasium och 

M ligger vid universitetet, sade de i Sverige. 
Allt efter som man stiger i bildning, sjun- 

ker man ned i bekvämlighet. FElementar- 

skolan motsvarar ungefär "grammar school” och ”"acad- 
emy” eller "high school” här; gymnasium motsvarar 
ungefär ”college” eller ”university” här, och universitet 
eller akademi i Sverige med sina avdelningar för teolo- 
giska, juridiska, medicinska och filosofiska studier mot- 
"seminary”, "medical 


Cd 


svarar fackskolorna här såsom 
college” 0. sg. V. 

I Sverige har man icke många universitet att välja 
på, när man efter avlagd mogenhets- eller student- 
examen vill fortsätta i någon högre skola. För oss väs- 
terbottningar och norrlänningar 1 allmänhet var Upp- 
sala det enda, man tänkte på. Vi ansågo nog också 
Uppsala universitet vara bäst. Det bästa sättet att fara 
från Västerbotten till Uppsala var fordom med ångbåt, 
och stora, goda ångbåtar gingo på Bottniska viken längs 
efter kusten från Stockholm till Haparanda. Nysätra 
låg vid kusten, så att vi hade blott en knapp svensk mil 
till ångbåtshamnen. Men icke alla ångare gingo in dit, 
och då måste vi fara landvägen längre söderut, kanske 


2 
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till Ratan, som är bekant från sista finska kriget. Vi 
sågo där minnen 1 form av hål efter kanonkulor, gravar 
och dylikt. På det sättet kom jag till Stockholm, Sveri- 
ges vackra huvudstad, som då, med något över 100,000 
invånare, syntes mig mycket stor. Sedan fick jag gå 
med ångbåt på Mälaren och Fyrisån till Uppsala. Där 
hade jag min faster, som var där för sina sönerg skull, 
och hos henne bodde jag hela min Uppsalatid, något som 
var mycket att värdera. Hos henne bodde också en tid 
den förutnämnde A. N. Lundström och nuvarande 
biskop Personne, som då var en troende ung man, med 
flere. 

När man har tagit studentexamen och fått den vita 
mössan, tror man sig nog vara något, helst medan man 
är på landet och i småstäderna, men när man kommer 
till Uppsala och ser vita mössor överallt, känner man sig 
rätt så obetydlig. De gamla studenterna låta en nog 
också veta, att man vet just ingenting. Förr var man 
van att följa skolreglerna; nu har man mycken, allt för 
mycken frihet och vet knappt, hvad man skall taga 
sig till. 

Somliga studenter hava ju vid ankomsten till Upp- 
sala ett visst mål för sig. De skola t. ex. studera för att 
bli präst eller läkare. Andra hava icke sin sak så klar, 
och de kunna ju då gå in i den stora, omfattande filoso- 
fiska avdelningen för att antingen lägga dessa studier 
som grund för högre studier eller för att bli lärare i 
någon skola. TI allmänhet följde sonen icke i sin faders 
fotspår i studieväg, om icke möjligen prästerna. Fadern 
hade sett svårigheterna i sitt ämbete och ville icke, att 
sonen skulle gå igenom detsamma. Så var förhållandet 
med min far. 
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Jag var i Uppsala under två. vitt skilda skeden i mitt 
liv, först såsom en vanlig världslig student, sedan, med 
två års mellanrum, som en troende kristen student. 

Jag vill nu tala något om den första tiden. Jag kom 
till Uppsala på hösten år 1868. Man måste skrivas in 
som student och förenas med någon av de olika så kal- 
lade nationerna eller studentföreningarna, grupperade 
efter de olika delar av landet, varifrån man kom. Jag 
tillhörde helt naturligt Norrlands nation, som omfattade 
övre Norrland till Hälsingland. Det fanns tretton dy- 
lika nationer. Hela studentantalet i Uppsala torde ha 
varit omkring 1,800. Man blir ju icke bekant med dem 
alla, utan först med landsmännen, d. v. s. sådana som 
tillhöra ens egen nation; sedan med dem som idka 
samma studier, t. ex. teologie studenter; vidare med 
själsfränder såsom de troende kristna studenterna o. s. v. 

Jag började tänka på att studera på filosofie doktors- 
graden. Där äro olika avdelningar, t. ex. matematiska, 
naturvetenskapliga och filosofiska avdelningar, döda och 
levande språkens avdelningar o. s. v. Man kan välja 
sina studier. Allt från det jag var en gosse, hade jag 
älskat naturen, särskilt växterna, och hade högt betyg i 
naturvetenskap. Jag tyckte också om språk, både latin 
och grekiska såväl som franska. Jag hade även läst heb- 
reiska 1 Umeå, och därför hade jag icke läst engelska. 
Jag började nu tänka på att fortsätta mina studier i 
levande språk och naturvetenskap. Därför tog jag i 
Uppsala lektioner i engelska för en student, som ledigt 
talade de tre stora kulturspråken: franska, tyska och 
engelska. Jag studerade även isländska. Jag åhörde 
också föreläsningarna i botanik av professor Fries, "Tore 
Fries som han kallades, son till professor Elias Fries, 
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som var Sveriges största botanist efter Linné. Båda 
dessa studier voro ofantligt intressanta. Jag studerade 
ju också filosofi för Wikner, en man som vi alla älskade 
och aktade mer än de flesta akademiska lärare, även om 








Docenten C. P. Wikner, en av mina 
lärare i Uppsala, 1868—1871. 


vi icke förstodo honom. Han var icke professor utan 
endast docent, d. v. s. en yngre akademisk lärare utan 
lön. Han dog sedan som filosofie professor i Kristiania 
är 1888, 51 år gammal. 

Jag tillbragte två sådana studieår i Uppsala, men 
mellan dem studerade jag för mig själv hemma ett år, 
emedan min far icke hade råd att hålla mig i Uppsala 
ständigt. Det kostade bortåt 1,000 kronor där för år, 
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allteftersom man ville leva fint. Varken pappa eller jag 
ville låna pengar för det ändamålet, ty om det var något, 
han hatade, så var det skulder, och i det stycket har jag 
varit liksimnad med honom. Genom detta avbrott hind- 





F. Risberg som student, 1869. 


rades jag dock i mina studier och kom icke så långt på 
min väg till filosofie doktorsgraden. 

Under denna tid blev jag myndig. Ett år exercerade 
jag beväring i Uppsala, och det var nästan blott -en lek 
och ett nöje. Jag kunde ju nästan allt det där från 
våra gymnastikövningar i Umeå. Vi marscherade och 
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exercerade i Uppsala botaniska trädgård till en god del, 
och vackrare exercisplats får man leta efter. Den som 
vill taga närmare reda på, hurudan studentexercisen var, 
kan läsa det i N. P. Ödmans berättelser, ehuru han var 
med om det ett årtionde förut. Vår studentbevärings- 
exercis sades vara den sista i Uppsala. Det andra årets 
exercig blev jag fri ifrån, emedan den till följd av 
missväxt inställdes. Jag har icke heller någonsin känt 
mig dragen till krigaryrket, nej då. 

"Men huru hade du det med Gud?” hör jag någon 
otåligt fråga. Ja, Gud blev nog glömd. Jag gick yt- 
terst sällan i kyrkan, ehuru en så stor och god predikant 
som domprosten Torén talade i den ståtliga dom- 
kyrkan. På de frias bönesalar, om sådana då funnos, 
gick jag icke. Och dock levde jag icke ett dåligt liv, jag 
hade icke råd och lust att vara ute i det yra student- 
livet. Jag var ju på våra nationsfester bland norrlän- 
ningarna emellanåt, men man behövde icke vara bland 
de värsta där. Det var dock i andligt avseende dött och 
slött i mitt inre. Men snart ändrades allt, varom jag 
skall skriva i nästa kapitel. 


IV. 
På Ekhult. 


I tredje tiotalet 

avgjordes stora valet 

emellan liv i synd och Gud, 
och sen jag tolkat Herrens bud. 


fr AN o 
A 1830-talet studerade i Uppsala bland 
P andra följande norrlänningar, som alla blevo 
läkare: den förr omnämnda N. J. Berlin; 
M. Huss, som sades vara gin tids bästa läkare 
i Sverige, prinsessan Eugenies läkare och vän, som till 
sist blev generaldirektör över Sveriges hospital, d. v. s. 
dårhus ; O. Glas, som blev professor i Uppsala och Norr- 
lands nations inspektor eller högsta styresman ; samt min 
far. Under årens lopp glömde de icke alldeles bort var- 
andra. 

När jag hade studerat det andra året i Uppsala, fat- 
tades det åter pengar för mina fortsatta studier. Att 
studera hemma, såsom året förut, gick icke an. Min far 
skrev då till sin studentkamrat, professor Glas, och bad 
honom söka skaffa mig en akademisk kondition, d. v. s. 
en anställning såsom lärare hos någon familj i Uppsala, 
där man undervisar barnen mot fritt husrum och mat. 


Ungefär samtidigt skrev generaldirektör Huss på Ek- 
38 
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hult i Östergötland till samma studentkamrat, professor 
Glas, och frågade, om han visste av någon norrländsk 
student, som vore passande som lärare för hans enda son, 
som för sjukdoms skull icke kunde gå i skola. Vad var 
då naturligare, än att professor Glas skrev till min far 





Generaldirektör M. Huss, 1872. 


och erbjöd mig platsen hos familjen Huss på Ekhult? 
Därigenom abyrötos visserligen mina studier återigen; 
men”, skriver professor Glas, "du skall få se, att detta 
blir din sons lycka.” Aldrig har en profet uttalat san- 
nare ord. Professor Glas tänkte nog blott på timlig 
lycka, men Gud vände det till både timlig och evig lycka 
för mig. Det var ju ett villkor, som jag icke riktigt an- 
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såg mig kunna uppfylla, ty familjen Huss ville hava en 
gudfruktig lärare för sin son; huru mycket de menade 
med det ordet, kunde mina föräldrar och jag icke veta. 
Jag for då på hösten 1871 genom Stockholm till Ekhult, 
en vacker lantegendom, som sedan blev såsom mitt andra 





Fru Lotten Huss, 1872. 


hem och mitt andliga hem. Det gjorde skäl för sitt 
namn, ty där funnos stora ekar och vackra kullar bredvid 
den täcka sjön Teden, vid vars ena ända stod Björsäters 
kyrka, vid den andra baron Banérs ståtliga slott Ekenäs 
i Örtomta socken: Jag blev hjärtligt mottagen av gene- 
raldirektören, en vänlig och enkel gammal man; hans 
fru, som förde sig som en drottning, förnäm och likväl 
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vänlig även hon, dotter till landshövding Bergenstråle, 
sedan gift med en baron Banér och efter hans död med 
generaldirektör Huss; samt enda sonen Magnus, en rikt 
begåvad yngling, lik gin mor. Jag kom nu till ett myc- 
ket fint hem, och därtill ett verkligt gudfruktigt hem, 
sådant som jag aldrig förut bott uti. Det var egentligen 
fru Huss, som var den ledande personen i det andliga. 
Hon var pastor B. Wadströms och Rosenii lärjunge och 
drottning Sofias goda vän. Det hölls gemensam morgon- 
och aftonbön med husfolket och särskild predikan av 
någon pastor eller lekman på söndagseftermiddagarna 
för godsets folk. Men det var icke blott dessa möten, 
som gjorde på mig djupa intryck, utan fru Huss” och 
hennes väninnas, husmamsellens, innerliga omsorg om 
min själs välfärd verkade ännu mer till min själs fräls- 
ning. De talade med mig därom, lånade mig Pietisten 
och andra goda böcker, — och jag är säker, att de bådo 
för mig. Fru Huss styrde också ofta till så, att jag fick 
höra pastor Kallander, komministern i Örtomta, som 
också brukade predika på Ekhult. Så gick vintern, och 
våren kom. Strax efter påsk ordnade fru Huss det så, 
att jag fick besöka Kallander i hans hem. Han var en 
djupsinnig, fåordig, till ytan butter man. När jag kom 
till honom, var det som att med sin sjuka kropp komma 
till en doktor. Jag talade något om min ställning, men 
han öste icke evangelium över mig, utan han frågade 
och frågade, och så gaf han mig några bibelord till bote- 
medel. Jag gick ut från honom lika bekymrad, som jag 
kommit dit, men på vägen, själva landsvägen, gick det 
upp ljus för mig genom en vers i Jesajas 53:dje kapitel, 
och jag fick frid med Gud. Jag blev då så glad, att jag 
tänkte springa tillbaka och tala om det för pastorn, men 
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jag gick till Magnus, som hade väntat på mig hos en 
kamrat, och vi foro tillbaka till Ekhult. När jag kom 
hem, behövde jag icke tala om, huru jag hade det, ty det 
såg var och en på mig. Detta var en av de första dagarna 
i april 1872. Det har varit mörka och ljusa dagar sedan 
den dagen, men jag har dock stått kvar 1 nåden sedan 
dess, så långt jag har förstått. 

När jag ser tillbaka på mitt liv till den där dagen, så 
förstår jag, att min omvändelse, så långt den berodde på 
människor, icke var en enda människas, pastor Kallan- 
ders, verk, utan kanske har jag att tacka min gamia 
mormors böner därför, vidare mina båda kristendoms- 
lärare i Umeå, men framför allt fru Huss och hennes 
omgivning. Det är så sant, vad Jesus säger: "En är 
den, som sår, en annan är den, som skördar.” 

Där på Ekhult blevo varje år en eller flere omvända 
till Gud. Innan jag kom dit, hade en ung man kommit 
dit, som sades vara fritänkare. Han var betjänt där. 
Han blev omvänd där och gick sedan ut i Fosterlands- 
stiftelsens tjänst som missionär till Indien, där han ver- 
kat i 38 år. Det är den nu väl kände missionsveteranen 
doktor A. G. Danielson. Några år efter mig kom en 
teologie studerande till Ekbult och blev omvänd och 
sedan präst 1 statskyrkan. Och flera andra lärde där 
känna Herren, även om de icke blivit så framstående i 
kristlig verksamhet. 

Egentligen var det meningen, att jag skulle stanna 
blott ett år på Ekhult, men jag var rädd för att komma 
ut i världen för snart, och hos familjen Huss fick jag en 
andlig fostran, som jag aldrig nog kan värdera. Det 
blev för övrigt genom umgänge med så bildade personer 
som generaldirektören och frun och deras vänner, som 
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kommo dit på besök ; genom det rikhaltiga bibliotek, som 
fanns där ; genom den härliga naturen i det vackra Öster- 
götland m. m. en ovanligt lärorik tid, ja, en den läro- 
rikaste tid, jag haft i mitt liv. Den är oförgätlig. 

När jag blivit omvänd, förde fru Huss mig in i andlig 
verksamhet. Jag fick en söndagsskolklass i första hand. 
Hon lät mig också börja predika på söndagseftermidda- 
garna, visligt nog då generaldirektören var borta på 
någon resa. Det gick sämre första gången, än jag 
tänkte, att det skulle gå. Jag tog också en sådan text 
som denna: "Se, Gudg Lamm, som borttager världens 
synd.” Vid den tiden kom Waldenströms epokgörande 
predikan om den dyrbara pärlan eller försoningen ut, 
och vi visste icke riktigt, vad vi skulle tro eller predika. 
Jag minns, när pastor Kallander och den hjärtliga pastor 
Hjelm från Överum voro där och läste den i Pietisten 
för fru Huss och hennes väninna, den ödmjuka, gud- 
fruktiga friherrinnan Banér från Ekenäs m. fl. vänner. 
"Här skall ni få se, att det blir en strid i Teologisk Tid- 
skrift”, sade en av pastorerna. Ja, det blev nog mer än 
så, ty de skrifter, som sedan gåvos ut med anledning av 
denna predikan och den gedan utkomna, uppseendeväc- 
kande skriften "Om försoningens betydelse” äro nästan 
oräkneliga. Fru Huss var en flitig läsare av både Ro- 
senii och Waldenströms skrifter och värderade högt dessa 
lärare. Nu blev hon bekymrad och sörjde mycket över 
de strider, som sedan uppkommo rörande läran om för- 
soningen. Medan jag bodde på Ekhult, hade ju stri- 
derna icke hunnit så långt, men jag var där på besök 
två gånger sedan, och fru Huss brevväxlade med mig en 
tid efteråt. 

Mitt skolarbete med min elev eller rättare elever — 
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ty Magnus hade en kamrat vartdera året, jag var där 
— blev ofta avbrutet, emedan Magnus stundom var 
svårt sjuk. Han hade i späda åren i Stockholm fått sitl 
näsben krossat, varigenom nerver i ansiktet blivit klämda, 





Magnus Huss, min discipel på 
Ekhult, 1871—1873. 


Död 1874 i en ålder av 1514 år. 


vilket hade mycket svåra plågor med sig, och hans fader, 
som botat så många andra, stod rådlös inför sin älskade 
sons lidande. Han funderade ut något botemedel, och 
det hjälpte en tid, men så kom det onda igen. Magnus 
opererades i Stockholm våren 1873, då vi alla voro där, 
men icke heller det hjälpte. 
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Under stockholmstiden kom jag i beröring med 
många framstående personer. Högst bland dem var 
prins Gustav, den nuvarande konungen. Han kom och 
hälsade på Magnus, som var ungefär jämnårig med 
prinsen. Prins Gustav var till utseendet mycket lik sin 
moder, en anspråkslös och vänlig yngling. 

När jag var i Stockholm var det rika tillfällen att 
höra Guds ord, isynnerhet som det var under passions- 
tiden. Jag gick ofta till Blasieholmskyrkan och hörde 
pastor G. E. Beskow, ”grevinnornas egen Beskow”, såsom 
han kallades. Han predikade på söndagsförmiddagarna 
och pastor A. Lindström, som representerade det friaste 
elementet bland de kristna, på aftnarna. En gång, när 
folket väntade att få höra Lindström, kom lektor Elm- 
blad upp i predikstolen, och en stor mängd besvikna 
kyrkogångare gingo ut. Det var mer än skamligt! Vi, 
som sutto kvar, fingo höra en god predikan. En annan 
gång hörde jag Elmblad i Rosenii gamla kyrka, Betle- 
hemskyrkan, utan att veta, att det var den gamla, goda 
lektorn. Jag satt långt borta och var närsynt. För 
mig syntes predikanten såsom en ung man. Jag tyckte, 
att det gick dåligt för honom att predika och började 
bedja Gud, att det skulle gå bättre. En gång hörde jag 
Ahnfelt i Walhallasalen. "Nå, huru sjöng han då?” 
frågar någon. Han sjöng icke alls, ty han var hes. Vi 
sågo blott hans stora, dubbelhalsade gitarr och hörde 
honom predika. Men han lär ha sjungit bättre än Samn- 
key i hans bästa dagar. Och Sankey har jag hört, men 
sedan han sjungit bort det vackraste av sin röst. 

Fram på sommaren 1873 var familjen Huss vid 
Mössebergs kallvattenkuranstalt i Västergötland, där 
doktor Torstensson då var brunnsläkare. Jag var också 
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med för Magnus” skull; Jag var icke sjuk, men doktorn 
erbjöd mig en lindrigare vattenkur. Där höllos natur- 
ligtvis morgon- och aftonbön i brunnssalongen. Pastor 
Lindström ledde dem den ena terminen och talade över 
galaterbrevet. I skarven mellan första och andra ter- 
minen läste och bad jag, på doktorns uppmaning, ett par 
veckors tid. Annars var det gott om schartauanska präs- 
ter där, bland andra J. T. Ternström, Rosenii bittra 
motståndare. När badterminen var slut, frågade dok- 
torn mig, vad han var skyldig mig för min tjänst de där 
två veckorna. "Jag kan ju icke taga betalt för det, att 
jag läser Guds ord och beder”, sade jag; "men vad är 
jag skyldig doktorn för baden?” frågade jag. "Litet 
kallt vatten kan man ju icke taga betalt för”, svarade 
han ; och så var den affären uppgjord. Medan vi voro 
där, kom lektor Waldenström på genomresa från Mar- 
strand, vilket var särdeles kärt för mig, ty det var första 
gången, jag träffade honom, sedan jag blev omvänd till 
Gud. Där hörde jag också August Pohl för första 
gången. Ingen av oss anade då, att vi skulle träffas så 
ofta i Amerika. Det var mycket uppbyggliga stunder, 
jag hade där i Mösseberg med många Guds barn. 

När jag var färdig att fara från Ekhult, på hösten 
samma år, sändes jag till Uppsala för att söka skaffa 
en efterträdare. För att få en verkligt gudfruktig man 
och icke en sådan, som jag var, när jag kom dit, sändes 
jag icke till professor Glas, som rekommenderat mig till 
Ekhult, utan till domprosten Torén, och han skickads 
mig till rektor Kerfstedt vid fjellstedtska skolan. Kerf- 
stedt rekommenderade den bästa student, de hade där, 
Fredrik Lundgren, som hade ovanligt goda kunskaper. 
Han for också till Ekhult och var där en tid. Jag 
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lärde känna honom där något över ett år därefter, då vi 
predikade tillsammans i Björsäters kyrka i julhelgen för 
den gamla kyrkoherden. Broder Lundgren blev sedan 
seminarierektor i Stockholm och var räknad att vara en 
av Sveriges bästa pedagoger på sin tid. Generaldirektör 
Huss satte stort värde på honom. Lundgren har nu fått 
gå hem till Gud. 

Varken operation eller bad eller andra dj hjälpte 
Magnus. När han låg på sin dödsbädd, blev jag bjuden 
att fara från Uppsala till Ekhult för att än en gång se 
honom. När jag kom dit, var han döende, så gott som 
sanslös, så att jag kunde icke vara honom till stor glädje. 
Jag sökte dock säga honom några uppmuntringsord ur 
bibeln, men jag var även gjälv för djupt gripen för att 
kunna säga mycket. Han dog i sina bästa ungdomsår i 
Jesu frid: Jag vakade vid hans stoft natten därpå och 
reste sedan tillbaka till mina studier i Uppsala. 

Han var icke den enda patienten, som generaldirektö- 
ren hade att vårda. Hans fru var också ofta sjuk, och 
husmamsellen var nästan ständigt sjuk, för att icke tala 
om andra där på godset, ty när man får fri läkarevård, 
är man ofta sjuk. Han var ju ödmjuk nog att giva Gud 
äran för vad han fått uträtta som läkare. Någon frågade 
honom, varpå hans framgång som läkare berott. I 
första hand har Gud hjälpt mig; men även människors 
stora förtroende till mig har hidrasit därtill”, svarade 
han. 

RT 

När jag var hemma 1 Sverige år 1889 och var något 
nedbruten till hälsan, bodde generaldirektör Huss med 
sin fru 1 Stockholm. Jag besökte dem då på försom- 
maren 1 staden och senare på sommaren på Dalarö. Jag 
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talade då med honom om min hälsa, och han anvisade 
Porla brunn åt mig; jag följde hans råd och hade gott 
därav. Han tog på Dalarö ett rörande avsked av mig, 
frun likaså. Sedan såg jag dem icke, men jag är viss i 
hoppet att få möta dem båda hos Gud. Pastor Wad- 
ström skriver i sin bok "Ur minnet och dagboken” på 
ett ställe: "I går gav jag nattvarden åt min gamle, dyr- 
bare vän, generaldirektör Magnus Huss. Han lovade 
Gud av hela sin själ och var viss om sin frälsning genom 
Jesus Kristus.” Dagen därefter avsomnade han i frid. 
den 22 april 1890, 82 år gammal. Hans kära maka, fru 
Lotten Huss, dog året därpå, 1891, och så utslocknade 
den adliga ätten Huss, som börjat med generaldirek- 
tören. 


NE 
Åter i Uppsala. 


ÄR jag hade kommit till tron på Gud och 
N hade all min glädje i hans ord och hans 
verk, blef det mig mer och mer motbjudande 
att gå tillbaka till mina förra studieämnen, 
naturvetenskap och språk, varför jag började önska att 
få ägna all min tid åt bibelstudium och kristlig verk- 
samhet. Det kom då för mig under en bönestund i mitt 
rum, att jag kunde få bli präst i statskyrkan. Jag över- 
lämnade den saken åt min far, till vilken jag ju skrivit 
förut om mitt nya, lyckliga liv i Gud, och han gav sitt 
bifall därtill. Jag tvivlar dock på att han tyckte om det. 
Jag tog då reda på av min kusin, som var pastor, vad 
som var nödvändigast och viktigast att studera, och han 
rekommenderade åt mig bland annat Bengels utläggning 
på latin över nya testamentet, som jag läste och mycket 
värderade och ännu värderar. Den finns nu även på 
svenska. 

När jag på hösten 1573 kom till Uppsala igen, tog 
jag med allt allvar upp de teologiska studierna och äm- 
nade gå igenom dem så fort som möjligt, och det av flere 
skäl. Dels ville jag så fort som möjligt komma ut Ii 
prästerlig verksamhet; dels ville jag visa min fader all- 
varet av min kristendom ; dels var jag rädd för teologien 
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och somliga professorerg inflytande. Jag bodde hos min 
faster, men jag sökte upp de troende kristna och åt i en 
frisimnad, kristlig familj tillsammans med ett tiotal lika- 
sinnade studenter, bland andra P. Lundén, den kraftiga 
sångaren, som sedan blev kyrkoherde i Göteborg, kung 
Oscars vän. Vi gingo till de frias predikolokaler och 
hörde Guds ord. Somliga av dessa fria trodde icke 

















Professor W. Rudin, en av mina 
lärare i Uppsala 1874. 


mycket på de teologiska professorernas kristendom. 
Somliga av dem, såsom Myrberg och Rudin, de stora 
bibeltolkarna, ansågos villfarande, emedan de icke hade 
Rosenii rättfärdiggörelselära. Men jag studerade bibeln 
bittida och sent. Jag har såsom arv av min mor fått 
gåvan att sova på kvällarna och vakna tidigt på morg- 
narna. Nu helgade jag den senare gåvan genom bön, 
och Gud väckte mig morgon efter morgon klockan 4. 
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Det jag mest pluggade, var Cornelii kyrkohistoria. Van- 
ligen bruka studierna för den första teologiska examen 
upptaga två år, men jag tog den på ett år, ty jag var ju 
genom föregående studier något förberedd. När jag 
examinerats av professor Myrberg, frågade han mig, 
vilket läroverk jag studerat. Jag svarade då: ”Umeå.” 
— Åh, då känner ni lektor Waldenström”, sade han, 
liksom glatt överraskad. Jag tror också, att Myrberg 
var den enda teologie professorn, som i någon mån stod 
på hans sida i den teologiska strid om försoningen, som 
då börjat. Emellertid, jag lärde att värdera ej blott 
Myrberg utan även professorerna Rudin, Martin Johans- 
son, vars perikoper nu äro så väl kända av alla predi- 
kanter, Scheéle, Hultkrantz m. fl. | 

Den vintern var lektor Waldenström med familj i 
Uppsala. Waldenström ville förkovra sig i grekiska, sade 
han. Han skrev nu på latin sin avhandling för lekto- 
ratet i Gävle om den lutherska kyrkans lära om rättfär- 
diggörelsen, en bok, som borde ha blivit översatt till 
svenska. Han höll privata föreläsningar för en grupp 
troende studenter över Johannes” evangelium, vilka före- 
läsningar voro mycket lärorika. Han predikade också 1 
Prins Gustavs skola, d. v. s. folkskolan, men för att få 
rum där vid sådana tillfällen måste man gå dit en eller 
två timmar 1 förväg. Han predikade även i Trefaldig- 
hetskyrkan, som var professor Myrbergs kyrka, och fullt 
hus var det där, ja, packat. Det var alltigenom en härlig 
tid. Jag hade aldrig trott, att jag kunde få det så bra i 
Uppsala, dit jag farit med fruktan. 

På våren for jag hem. Det kändes tomt hemma. Jag 
kom dock i beröring med de gammaldags läsarna, och vi 
blevo goda vänner. Jag predikade för dem emellanåt, 


ÅTER I UPPSALA. 47 





ja, jag fick även predika i kyrkan. Men jag gick även 
till deras läsaremöten som åhörare. Predikanten läste 
Tuthers postilla och ett par andra postillor, än i den ena, 
än i den andra, och dessemellan talade han själv. När 





F. Risberg som prästkandidat 
(S. M. C.), 1874. 


han hållit på så ett par tummar, fingo vi ett par timmars 
rast, och de ledande personerna blevo inbjudna i en kam- 
mare, och jag med dem, på smörgåsar och en aptitssup, 
men gom jag aldrig tyckt om någondera delen, blev jag 
vanlottad. Efter denna rast fortsatte talaren ett par 
timmar till, och så var det slut. Den märkvärdigaste 


48 STRÖDDA MINNEN. 








— — 


föreläsaren, jag hörde, var den kyrkohistoriskt ryktbare 
terhard Gerhardsson från Skellefteå, som nu bodde : 
vår grannsocken Burträsk. Han till och med sade sig 
hava sett den onde med horn på knäna och horn på hu- 
vudet. Tan var nu över 90 år gammal, sades det, svag 
och tandlös, så att endast ett fåtal närmast sittande per- 
soner kunde höra honom, Han satt, när han talade, och 
det kunde han behöva, gammal som han var, men det 
var annars vanligt på den tiden, att vi sutto och predi- 
kade både i Östergötland och Norrland, såsom Jesus 
ofta gjorde, och jag tyckte mycket om det sättet. 

På hösten 1874 for jag tillbaka till Uppsala för att 
avsluta mina studier där genom att taga den andra teo- 
logiska examen, den praktiska. De studierna bruka van- 
ligen kräva ett år, men jag gjorde undan dem på en 
hösttermin, ehuru jag just icke hade praktiserat mycket 
som predikant. Men professor Johansson frågade, om 
jag icke gjort något annat, som kunde tala till min 
fördel. Jag sade, att jag 1 två år varit informator i 
generaldirektör Huss” hem. "Ja, kan kandidaten skaffa 
sig en god rekommendation från honom”; sade Johans- 
son, "så väger den mycket.” Jag fick en sådan och fick 
min avslutningsexamen i december. Därmed slutade 
mina teologiska studier i Uppsala, men det var blott en 
början, en god grund lagd, varpå jag sedan byggt i 40 år. 
Mesta nyttan har jag haft av Meyers kommentar på 
tyska över nya testamentet, Melins bibelverk samt Wal- 
denströms skrifter. 

Nu gällde det att komma ut i statskyrkang tjänst. I 
Sverige hör det till regeln, att en präst tjänstgör i det 
stift, dit han hör, och det är icke så oävet, ty en pastor 
bör vara en folkets man, och han känner naturligtvis 
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bäst det folks natur, vanor, dialekt o. s. v., bland vilket 
han vuxit upp, även om det alltid är sant, att en profet 
ej är aktad i sin fädernestad, lika litet som Jesus var 
aktad i Nasaret. Början till prästerlig tjänstgöring är 
ordination, ty utan den kan han icke mycket uträtta som 
präst. Han bör då ordineras av sitt stifts biskop. Men 
biskopen i Härnösands stift, den vänliga, milda, hjärt- 








Uppsala domkyrka på 1870-talet. 


liga biskop A. F. Beckman, var till följd av nedbruten 
hälsa i Italien för att vila och stärka sina krafter. Jag 
fick därför tillåtelse att prästvigas i Uppsala av den be- 
kanta ärkebiskop A. N. Sundberg. Även Växiö stift var 
för tillfället utan biskop, och så fingo två smålänningar, 
mina goda vänner N. Sandblad och Svening Henriks, bli 
mina ordinationskamrater. Det var även en fjärde man, 
vars namn jag glömt, emedan han icke var med i vår 
vänkrets. Ja, genom att låta vänta på sig vid ordina- 
tionstillfället retade han ärkebiskopen till vrede, så att 
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han utslungade där, i en av domkyrkans salar, ett par 
kraftord, som icke passa en biskop eller i en kyrka. 
Äntligen kom han, och vi samlades i den storslagna dom- 
kyrkans egentliga auditorium. Men där var ingen stor 
samling. Det var en vardagsförmiddag; vi voro främ- 
lingar i Uppsala ; och så blev det blott en handfull folk i 
den stora kyrkan under de höga valven, mellan de väl- 
diga pelarna. Ärkebiskopen var en kraftig talare, och 
han, som nyss låtit sin vrede bryta ut i opassande ord, 
höll nu ett klingande tal över Pauli ord till Timoteuz: 
"Predika ordet, träd fram i tid och otid, tillrättavisa, 
bestraffa, förmana med all saktmodighet och undervis- 
ning” (2 Tim. 4:2). Ja, det var nog tre verser till i 
texten. Med anledning av dem hade han talat med oss i 
sitt hem förut, undervisande oss, huru vi borde förhålla 
oss mot lekmannapredikanterna, som nu blevo flere och 
flere. Det skulle vara faderliga råd till oss unga präster, 
som dock hade våra bästa vänner bland många sådana 
predikanter. Vi ordinerades i december 1874, och jag 
borde ju hava firat 40-årsdagen därav år 1914, men 
denna prästvigning gjorde icke något djupt intryck på 
mig. Jag var blott glad att genom den äntligen ha 
kommit in i det prästerliga ämbetet i statskyrkan utan 
att ana, huru svårt det skulle om några år bliva att 
komma ut därifrån. 

Jag borde nu hava farit upp till mitt stift i Norrland 
för tjänstgöring, men innan jag gjorde det, reste jag ned 
till Ekhult och tillbragte julen där, såsom jag skrivit 
förut. Men det kändes tomt på Ekhult, då min älskade, 
unga vän Magnus icke var hemma där. Han var nu 
hemma hos Herren. 


NER 


I Jämtland. 


AR man hör det namnet, kunde man tro, att 


N det är ett jämnt och slätt land, men en stor 
del därav är bergig, som bekant är. En 
bonde i nordöstra Jämtland, där landet är 

mer slätt, sade till mig en gång: "Vi kalla det Jämtland, 
och ett jämnt land är det.” Men snarare har landet sitt 
namn av folket, som kallar sig jämtar, icke jämtlän- 
ningar, så att Jämtland är jämtens land. 

Emellertid, efter julen for jag från Ekhult genom 
Uppsala till Gävle, där jag stannade ett par tre dagar i 
lektor Waldenströms hem. Han hade nu nämligen bli- 
vit lektor i Gävle. Han hade bjudit några av sina vän- 
ner till sig på lördagskvällen, bland andra Elsa Borg; 
som var som .en solstråle, och pastor Mårdberg, som vi 
också dagen därpå hörde predika i stora kyrkan 1 Gävle. 
Sedan lämnade han statskyrkans tjänst och gick in i 
frälsningsarmén. I gamla bönhuset, som var överfullt 
med folk, hörde jag på kvällen Waldenström tala om 
Jesu tre ämbeten. Sedan for jag upp till Hudiksvall, 
där jag träffade en av mina skolkamrater, och vidare till 
Härnösand, där jag fick av domkapitlet veta, att jag 
var missiverad eller sänd till tjänstgöring i Ås socken 
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i Jämtland. Mina föräldrar hade nog önskat, att jag 
blivit sänd till en grannsocken i Västerbotten, där en 
gammal, världslig kyrkoherde, min fars goda vän, ville 
hava mig till sin adjunkt. Men jag tänker, att det var 
bäst, som det blev. 

Jag for då mitt i kalla, snödigra vintern, nedbäddad i 
släde, upp till Ås, som ligger en knapp svensk mil nord- 
väst om Östersund, ungefär mitt i Sverige räknat från 
norr till söder eller från öster till väster. Jag kom en 
kväll till Ås prästgård litet oväntat, ty jag kom före 
domkapitlets brev om mig från Härnösand. Men när 
pastor Sparrman, som var en 77 års gammal man, fick 
höra, vem jag var, så blev han så glad, att han hoppade. 
Han var komminister, var änkeman och ensam. Han 
hade en gammal hushållerska. Jag kände hans son, som 
var kronofogde i Västerbotten. Ibland var också en 
brorsdotter där, som blev omvänd till Gud under min 
vistelse i Ås. Sparrman var ingen troende man, men 
han betedde sig ibland så, att han kom många troende 
prästmän på skam. När jag började predika i kyrkan, 
samlades mycket folk, och det var med barnslig, opartisk 
glädje, han talade därom. När han var gunstig och ville 
glädja mig, så berömde han de troende, som funnos i Ås, 
för deras trogna arbete. 

Ås socken hörde till Rödöns pastorat, vars kyrko- 
herde var J. Kerfstedt, fader till rektor Kerfstedt 
vid fjellstedtska skolan, om vilken jag skrivit förut. 
Till detta pastorat hörde dessutom två andra sock- 
nar, Näskott och Aspås. Sparrman var komminister 
i Ås och Aspås, som hade var sin kyrka. De ligga unge- 
fär 175 mil från varandra och hade predikan varannan 
söndag. Mellan dessa kyrkor for jag då, och när det var 
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kallt och ruskigt, var pastor Sparrman hjärtligt glad, 
att han slapp att fara till Aspås. I båda socknarna 
funnos några troende kristna, och dei Ås, där jag bodde, 
lärde jag ju mer känna. De hade före min ankomst dit 
sin egen andliga verksamhet med sammankomster, sy- 
förening, missionsarbete och dylikt, och jag fick nu, 
ehuru ung och ganska oerfaren, hjälpa dem, som voro 
gamla kristna. Ja, vi hjälpte varandra, och jag hade så 
en trevlig tid där. Men den blev icke långvarig. Jag 
kom dit i januari 1875 och for därifrån på sommaren 
samma år. Orsaken därtill var icke missbelåtenhet med 
platsen eller ringa avlöning. Nej, jag hade bestämt mig 
för att aldrig söka någon bättre plats, än den Gud givit 
mig, och som jag fått denna plats av Gud genom dom- 
kapitlet i Härnösand, antog jag även dess anbud på 
våren att bliva komminister på Hemsön. Det var en 
så liten plats, att just ingen ville bli präst där, och 
domkapitlet hade bjudit ut den gång på gång, men 
förgäves. När jag fick anbudet, tog jag det genast, och 
sedan letade jag upp platsen på Sveriges karta. Pastor 
Sparrman blev mycket ledsen, ty han hade ämnat att få 
behålla mig, så länge han levde, och sedan kunde jag ha 
hopp om att bli hans efterträdare. Jag är glad, att han 
fick en av mina Uppsala-kamrater, en mer begåvad man 
än jag, till adjunkt efter mig. Mina kristna vänner 
voro ju också ledsna, att jag for. Min avskedspredikan 
blev på samma gång den sista predikan, som hölls i den 
gamla kyrkan. Den började rivas ned dagen därefter, 
och när jag sedan var däruppe och hälsade på vännerna, 
fanns där en ny, stor, vacker kyrka i den gamlas ställe. 
Pastor Sparrman var då icke heller där. Han dog 1880 
hos sin son kronofogden. BSista gången jag var där, vid 
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min emigrationsresa till Amerika, var där en ung, kraf- 
tig, troende komminister, som jag förut lärt känna. 

Detta var nu min första tjänstgöring såsom stats- 
kyrkopräst. Det var en ljuvlig tid, även om vi icke hade 
någon väckelse. En och annan själ kom dock till liv i 
tron på Kristus, såsom jag förut nämnt. 





Kvinna i Ås, Jämtland, med sitt 
turbanlika huvudkläde. 


När jag vid midvintern kom upp till Jämtland, var 
det snö överallt. När jag på sommaren for därifrån, 
såg jag också snö. Det var en ny syn för mig, som 
aldrig sett några snöklädda berg sommartiden. Ås soc- 
ken låg bredvid den vackra Storsjön, men bortom den 
mot sydväst syntes de snöklädda Oviksfjällen, där snön 
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dock försvann på sensommaren, och i nordväst syntes 
Åreskutan, när det var klart väder. Dessa snöklädda 
berg bidraga mycket till att förhöja den sköna landskaps- 
tavlan omkring Storsjön. Ehuru den ligger så längt i 
norr och 1,000 fot ovan havsytan, är dock växtligheten 
där ovanligt rik och liksom sydländsk. 

Folket talar en slags fornnordisk dialekt, som var all- 
deles ny för mig. Mina vänner här säga ibland, att jag 





Östersund, sett från Frösön. 


talar norrländska, men det är många dialekter i Norr- 
land, och jag vet icke, vilken av dem jag talar. I Jämt- 
land var jag blott ett halft år, så att där hann jag icke 
lära mig tala dess dialekt. Kvinnorna hade också en 
slags nationaldräkt. De buro alla, både unga och gamla, 
en svart duk virad som en turban på huvudet. 
Jämtland har en lång tid tillhört Norge, och även på 
min tid i Jämtland var det livlig trafik till Norge, ehuru 
tvärbanan över Storlien då icke var byggd. Ja, bönderna 
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voro mycket emot dess byggande, ty då skulle de förlora 
inkomsten av sina resor mellan Trondhjem och Sunds- 
vall. När järnvägen kom, tänkte de, kunde de icke 
frakta varor för samma pris som järnvägen. Men när 
den kom, insågo de snart vinsten däraf, och Jämtlands 
enda stad, det lilla Östersund, svingade sig upp till att 
bli en rätt stor stad, ty järnvägen går genom staden. 
Ett vackert läge har den alltid haft, där den ligger vid 
Storsjöns strand mitt emot Frösön. 

Jag hörde ofta talas om Storsjö-odjuret, men jag såg 
det aldrig, och icke heller träffade jag någon, som 
hade fått riktig syn på det. Men något verkligt låg det 
nog bakom detta myckna tal, vad det nu än var. Kan- 
ske var det en stor fisk. Fenomenet har till och med 
varit föremål för vetenskaplig undersökning. Nu på 
några år har detta odjur dock icke synts till eller 
hörts av. 


HÄR 
På Hemsön, 


AG hade av domkapitlet i Härnösand fått 

J anbud att bliva komminister på Hemsön. 

Jag behövde icke fara dit och provpredika, 

ty hemgöborna hade så länge varit utan 

präst, att de troligen voro glada att få vem som helst, 

som domkapitlet rekommenderade. Den som varit där 

senast, var en av mina skolkamrater, som redan i Umeå 

var en troende yngling. Men det var några år, sedan 
han flyttat därifrån. 

Men var låg då Hemsön? Det är en ö vid den väl- 
diga Ångermanälvens utlopp. Det låg sålunda i Ånger- 
manland. När vi tala om Ångermanland, må vi icke 
tro, att det är de ångerfulla männens land, utan "Ånger” 
kommer av "”angur”, som är ett fornnordiskt ord för 
vik”, vilket vi hava i flere namn på socknar såsom t. ex. 
Lövånger. Nuväl, jag for från Jämtland till Ånger- 
manland, från det 1,000 fot över havet liggande Öster- 
sund till det vid havets strand liggande Härnösand, mitt 
i vackra sommaren år 1875. Vid Ångermanälvens ut- 
lopp finnas tre stora öar: Härnön, där Härnösand lig- 
ger; Lungön med fyren, som visar seglaren den ehkla 
vägen in till Härnösand ; och Hemsön, där jag nu skulle 


bliva komminister eller pastor, som det hette. Ångbåtar 
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gingo från Härnösand till några hamnar på Hemsön, 
men när jag kom till en af dem, var jag icke framme 
vid kyrkan eller prästgården. Det fanns knappast en 
körväg på ön och intet hjuldon utom arbetsvagnar. In 
bonde tog mig därför i sin båt och rodde mig från ång- 
båtshamnen väster om ön till sin hamn. Då låg framför 
mig en tavla, som jag ej förgätit: Sveriges vattenrikaste 
älv, en fjärdedels svensk mil bred, lik en havsvik, på 





Härnösand. 


ömse sidor omgiven av grönklädda berg med byar och 
ångsågar vid vikarna. Det är icke underligt, att Ånger- 
manland kallas Norrlands trädgård och anses, liksom 
Jämtland, vara bland Sveriges vackraste landskap. Be- 
träffande Hemsön, är den en bergig ö, ungefär en halv 
svensk kvadratmil stor, särdeles vacker vid stränderna. 

Hemsön utgjorde en egen komministratur för sig och 
tillhörde Gudmundrå pastorat, dit även Högsjö soeken, 
mitt emot Hemsön, på fastlandet, hörde. Hemsön hade 
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omkring 500 invånare, en ny, vacker kyrka, som hade 
rum för 700 personer, prästgård och skolsal i samma 
byggnad. Det var icke lätt att fylla den kyrkan, och jag 
vet knappt, om den någonsin var full, ehuru båtar med 
folk från andra socknar ofta kommo dit. När öborna 
icke haft någon bofast pastor på några år, var det ju na- 
turligt, att de voro glada, att jag kom, huru ringa jag än 
såg ut. De brukade kallas hemsöadeln och voro ansedda 





Ångermanälvens nedre del. 


att vara stolta, men jag fann dem icke vara det. Endast 
några få bönder funnos där, men där voro många tor- 
pare, och nästan alla voro därjämte strömmingsfiskare. 
Ej så få voro sjömän, men de voro naturligtvis sällar 
hemma. Ingen så kallad ståndsperson fanns utom som- 
martiden, när härnösandsbor ibland voro där 1 sina som- 
marhem. Där fanns ingen länsman, ingen skollärare, ty 
jag skulle hålla skola. Så liten jag var, var jag likväl 
som en biskop där på ön. Sedan kom en småskollärar- 
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inna, som var en troende kvinna, och därefter en folk- 
skollärare. 

För mig var det nu ett nöje att hava mitt eget lilla 
arbetsfält och börja arbeta upp det. Jag började en 
söndagsskola, något som syntes dem vara alldeles nytt, 
och fick bland andra en liten, puckelryggig, troende tor- 
paredotter att hjälpa mig. Jag predikade två gånger 
var söndag och en eller flere gånger under veckan, än i 
kyrkan, än i skolsalen, än i hemmen, och när jag for 
från Hemsön, fanns knappast ett hem, huru litet det än 
var, där jag icke predikat. Jag var ju ingen evangelist, 
men huru det än predikades, så blev det en allmän rö- 
relse, så att det såg ut, som om hela ön blivit omvänd. 
Det var ju väckelse i grannsocknarna också, där andra 
predikade ordet. Och dock, det såg ut, som om det icke 
var så mycket predikan utan de nya sånger, som nu 
sjöngos under namn av Sankeys och Engelkes sånger — 
det såg ut, som om det var denna sång, som grep de 

ungas hjärtan, och från de unga gick rörelsen stundom 
över till de gamla. När de hörde sina egna barn sjunga, 
läsa och bedja, så blygdes de att sitta och spela och 
dricka. Jag minns icke, att jag predikade särskilt mot 
dans, kortspel och dryckenskap. Dessa synder upphörde 
ändå. En handlande, som hade tagit hem några kaggar 
starka drycker, måste sända dem tillbaka. Det var ingen, 
som ville köpa dem. Och dock voro vi icke alldeles ab- 
soluta nykterhetsvänner, utan vi drucko någon gång ett 
glas så kallat vin. Men jag slutade även med det; likaså 
slutade jag röka och lovade Gud att aldrig börja med 
det igen. Det var plågsamt i gosseåren att lära sig den 
konsten, och det var ännu svårare att sluta upp, men 
detta löfte avgjorde saken en gång för alla. Det var 
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egentligen en vinter, denna väckelse pågick, fastän även 
sedan själar blevo omvända. De få troende, som funnos 
förut, sade, att de just höllo på att somna, men nu blevo 
även de uppväckta. De följande åren stadfästes ju 
många, men andra gingo, isynnerhet efter min tid, bort 
från Gud. Kanske hade somliga av dem aldrig blivit 
omvända till Gud utan blott till prästen. Jag räknade, 
att det var ett hundratal sockenbor, som blevo omvända 
till Gud, men jag lämnar räkningen åt Gud. Må icke 
allt för många af dem saknas på Herrens stora dag. 
Emedan ön var liten, så sträckte jag ofta ut min 
predikoverksamhet till Högsjö, där en gammal kommi- 
nister fanns, till Säbrå, som var biskopens prebende- 
pastorat, och Härnösand samt avlägsnare trakter. Detta 
var kanske icke så rätt, då vi ju var och en hade sitt 
pastorat, men när jag gång på gång blev kallad av tro- 
- ende vänner att fara till dem och predika, ansåg jag mig 
kunna göra det, isynnerhet som jag ju ändå hann med 
att sköta mitt eget pastorat. En av mina sockenbor 
klagade över att jag var så mycket borta. "Nå, gör han 
då icke, vad han skall uträtta här hemma ?” invändes. 
<Jo, han gör dubbelt mer, än någon präst gjort här 
förut”, svarades det. Och dock borde jag kanske ha 
varit mer en pastor för mitt folk än en respredikant för 
andra. Jag tog Paulug till föredöme utan att besinna, 
att han icke var pastor utan apostel. Men å andra sidan 
bestodo många av mina predikoresor i besök till Högsjö, 
som tillhörde samma pastorat som Hemsön. Jag hjälpte 
också där den gamla komministern. Jag hade utarren- 
derat bostället och var fri från jordbruksbekymmer, jag 
var fri från familjebekymmer och skulder. Jag hade 
verkligen en glad och lycklig tid de år, jag var på Hems- 
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ön. Jag har aldrig sedan upplevat en sådan tid. Herren 
vare pris för allt! 

När jag kom till Hemsön, hade biskop Beckman kom- 
mit tillbaka från sin rekreationsresa till Italien. Jag 
for då in till Härnösand för att bocka mig för honom. 
Ilan var själva hjärtligheten och vänligheten. Jag ta- 
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Biskop L. Landgren, 
min förman 1876—1882. 


lade om, att vår nya kyrka icke var invigd, och frågade, 
om han icke ville komma till oss och inviga den. "Nej, 
jag är så rädd för sjön”, sade han, ty man var nästan 
tvungen att fara i roddbåt någon del av vägen till oss. 

Biskop Beckman blev också snart styresman för ett 
mindre stift och flyttade till Skara. Efter honom kom 
år 1876 den jättelika biskop Landgren, visserligen böjd 
av årens tyngd men dock en kraftig man. Jag for då in 
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till Härnösand och presenterade mig för honom. Han 
frågade, var jag studerat, och då jag svarade: "Umeå”, 
så visste han ju, att jag var lektor Waldenströms lär- 
Junge. Jag tänkte, att det var bäst, att jag själv talade 
om, 1 vilken ställning jag stod till Waldenström och 
hans försoningslära, ty jag förstod, att andra personer 
nog skulle göra det. Biskop Landgren, såväl som Beck- 
man, gav ut en skrift mot Waldenström, men det oaktat 
kan jag säga, att Landgren alltid var vänlig mot mig, 
ehuru han förmanade mig att icke bilda ett walden- 
strömskt parti. Jag sade, att det enda parti, jag arbe- 
tade för, var "de nasaréers parti”. Jag talade om för 
honom, att jag på folkets uppmaning ofta predikade i 
hans pastorat, Säbrå, och frågade, om han hade något 
emot det. "Nej, tvärtom, predika du; det blir aldrig 
för mycket av evangelii predikan.” Jag framställde till 
honom samma begäran som till hans företrädare, nämli- 
gen att han skulle komma och inviga vår kyrka. "Men”, 
sade jag, "det är svårt att komma till oss.” — "Jag skall 
hyra mig en ångbåt och komma”, svarade han, och han 
kom med ett sällskap vänner till oss, dock icke för att 
inviga kyrkan utan för att hålla visitation där. - Han 
var den första biskop, som hedrat ön med sitt besök. Jag 
vet icke heller, om någon av hans efterträdare har varit 
där ännu. 
Zz + LS 

När jag hade varit på Hemsön ett halvt år, då vi hade 
det som allra livligast där, fick jag av domkapitlet en 
kallelse att profpredika i Neder-Kalix i Norrbotten 
jämte pastorsadjunkten, som var där. Jag hade ju 
uppgjort det med Gud så, att jag skulle antaga Varje 
sådant anbud, och tog det, ehuru det väl var så olägligt, 
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som det kunde vara. Jag for dit upp landvägen vid 
midsommartiden och provpredikade över texten om 
Matteus” kallelse för en så packad människomassa, att 
jag aldrig sett maken. Kyrkan var gammal och liten, 
och socknen var så stor, att somliga rest eller gått sex 
svenska mil för att komma till kyrkan, där det då var 
en slags storhelg med predikan, nattvardsgång, barndop, 
marknad med tjuveri och slagsmål och dylikt. 

Det var en alldeles ovanligt skön natur där med mid- 
natten lika vacker som middagen, men jag hade ingen 
lust att bli pastor där ändå. Icke heller blev jag det, 
ehuru, såsom en frikyrklig man där sedan skrev till 
mig, jag fick -de troendes röster, men de äro vanligen i 
minoriteten vid prästval. Neder-Kalix ligger vid Bott- 
niska viken, väster om Haparanda, och är den nordli- 
gaste plats, jag besökt i mitt liv. Jag hade just icke 
lust att bo så långt i norr. Folket talade också en dia- 
lekt, som jag, ehuru västerbottning, knappt förstod. 
Först efter midsommar öppnades sjöfarten där, och jag 
for då på ångbåt söderut och besökte även i förbifarten 
mitt föräldrahem. När jag kom tillbaka till Hemsön 
och församlingen där fick höra, att jag icke fick platsen, 
blev den lika glad som jag och gav mig en stor present. 
Jag hade dock fått vidsträcktare socken där och utan 
tvivel större lön. Men jag såg icke efter lönen, ty jag 
hade allt, vad jag behövde, på Hemsön. 

Två år därefter fick jag åter ett anbud att profpre- 
dika i en sådan där församling, som hade svårt att få 
en komminister. Det var Edsele i nordvästra Ånger- 
manland, 15 svenska mil från Hemsön. Jag gjorde nu 
som förr, antog anbudet, for dit och predikade på pingst- 
dagen om Andens största frukt, som är kärleken. Det 
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var en skön dag. Der gången hade jag bättre tur, ty 
jag fick denna plats, ehuru jag där liksom i Neder- 
Kalix hade kyrkoherden emot mig. Men platsen skulle 
icke tillträdas förrän om två år. Jag uppgjorde det dock 
så med den avgående pastorn, att jag kom dit ett år 
förut, dvs: maj. ar L3K0 

Jag tog alla dessa tre anbud: till Hemsön, Neder- 
Kalix och Edsele i barnslig tro och lydnad för vad jag 
ansåg vara Guds vilja. Jag sade också det för konsisto- 
rienotarien, men han skrattade åt mig och sade: "”Så- 
dant tänka vi i konsistorium icke på.” Men han var 
dock glad, alt jag hjälpte dem att få någon predikant på 
de platser, som hade svårt att få en pastor. Jag ång- 
rade aldrig heller, att jag antog dessa anbud, ehuru de 
voro ringa. Församlingen på Hemsön särskilt var ock- 
så synnerligen glad att få en pastor. Jag kunde ju också 
gå till sådana platser, ty jag var van vid enkla förhållan- 
den, var ogift och tänkte icke heller på att hava hushåll 
eller gifta mig, var skuldfri och oberoende, behövde icke 
bidraga till mina föräldrars uppehälle, ty min far hade 
sin lön, och när han på grund av sjukdom tog avsked 
från sin plats, fick han en god pension av staten. 


SSE SEEN 


Liksom lapparna kommo ned till Västerbottens kust- 
land om vintrarna, så brukade några lappfamiljer kom- 
ma till Hemsön tidigt på vintern och stanna till tidigt 
på våren. De slogo upp sina tält eller kåtor i skogen 
och läto sina renhjordar äta laven på träden och på 
marken. Några av dessa voro troende och voro oss till 
stor uppmuntran genom sin sång och sin umgängelse. 
De kommo till kyrkan, och jag gick till lappkåtorna och 
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satte mig ned på jordgolvet, som var täckt med granris 
och björkris, drack deras starka kaffe med renost i stället 
för grädde och predikade för dem. De förstodo och ta- 
lade svenska, isynnerhet barnen, som gätt i lappmissio- 
nens skolor. Ja, de talade på ett sätt bättre än Hemsö- 
barnen ; det var ett slags bokspråk, något styvt och 
ibland litet bakvänt. Jag hade två konfirmationsklasser 
med ett par tre flickor. Jag måste hava dem särskilt, 





Lappläger. 


emedan lapparna måste flytta tidigt på våren, i mars. 
medan isarna höllo och snön fanns kvar samt innan 
renkorna kalvade. Två av dessa konfirmationsflickor 
voro troende och brevväxlade med mig en tid, och jag 
hade mycken glädje av dem. 
RR 

Under min Hemsö-tid var jag då och då inne i Härnö- 
sand. Det var knappt två mils väg mellan vår kyrka 
och Härnösand. Det var stundom en riskabel resa, ty 
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än var stormen svår, än bröt isen upp, men för det mesta 
var det som en liten lusttur: först en timmes promenad 
över ön till hamnen och sedan en liten ångbåtsresa. 

I Härnösand funnos några frikyrkliga, hos vilka jag 
bodde, och för vilka jag predikade. Stundom besökte 
jag biskopen, som alltid var glad att se mig, och pastor 
Sundelin, som sedan flyttade till Jönköping. Jag blev 
även bekant med lektor N. P. Ödman, som sedan flyt- 
tade till Gävle. Redan i Härnösand började han med 
sina aftonunderhållningar i nykterhetens och sedlighe- 
tens intresse. Vid denna tid var den bekanta Curry 
Treffenberg landshövding i Västernorrlands län och var 
en kraftig kämpe för sedlighet. Han var en av pastor 
Sundelins flitigaste och uppmärksammaste åhörare och 
gick ofta från kyrkan till prästgården för att samtala 
med pastorn om predikan. Biskopen sade också om Sun- 
delin: "Jag hör honom gärna, ty han har alltid något 
att säga, som är värt att höra.” 


+ od + 


När det närmade sig den tid, då jag skulle flytta upp 
till Edsele, började jag planlägga, huru jag där skulle 
verka Guds verk på bästa sätt. Jag skulle nu komma till 
ett mycket större pastorat och borde därför icke fara så 
vitt omkring det, helst som kyrkoherden var nästan en 
krympling och därför icke kunde fara så vitt omkring 
i sitt pastorat. Jag borde därför bli snarare-en herde för 
min hjord än en resepredikant på andra pastorers fält. 
Men skulle jag väl taga hand om bostället där uppe? I 
så fall var jag nästan tvungen att gifta mig, ty det är 
icke så lätt att vara komminister på landet och leva 
ogift. Och dock, det hade gått bra på Hemsön, där 
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jag hade bostället utarrenderat och bodde hos arrenda- 
torn i prästgården. Kunde icke det gå i Edsele också? 
Allt ifrån min tid på Ekhult hade jag mycket tänkt på 
första korintierbrevets sjunde kapitel, där Paulus upp- 
manar de troende att, emedan tiden till Kristi åter- 





F. Risberg som komminister, 1878. 


komst är kort, förbliva i den kallelse, där de voro, sär- 
skilt rörande äktenskapet. Jag kände det icke just, 
som om Kristus skulle komma då strax, men apostlar- 
na väntade Kristus på sin tid, och då borde jag icke rätta 
mig efter min känsla eller mitt förstånd utan efter 
Pauli ord, och då borde jag förbliva i den ställning, i 
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vilken jag var, rörande äktenskapet, helst som han, från- 
sett tidens korthet, ändock råder den ogifte att förbliva 
så för att undslippa många bekymmer, om man annars 
kan leva ogift. Själv var ju Paulus ogift, även om han 
möjligen som jude i unga år varit gift. Och Paulus 
hade alltid varit mitt ideal, sedan jag blev en kristen. 
Jag var ju dock icke en apostel eller evangelist utan en 
pastor för en församling, där man var i större behov 
av familjeliv. Ja, så resonerade och funderade jag hit 
och dit. Men jag icke blott tänkte, utan jag hade ju 
också ett hjärta, jag som andra unga män, och det 
fanng även ett annat hjärta, som älskade, trodde jag 
mig förstå. Vad skulle jag väl göra? Jo, jag framlade 
saken i bön till Gud, och Gud gav mig ett tecken, var- 
igenom jag blev viss, att jag skulle följa min första 
övertygelse och förbliva i den ställning, där jag var. 
Jag har icke heller sedan dess befattat mig med gifter- 
målsfrågan, och jag har aldrig ångrat, att jag gått den 
väg, jag gått, men många, många gånger tackat Gud 
därför. Och dock är det i bibeln också ett ord, som 
säger: "Det är icke gott, att mannen är allena.” 


+ LJ 


Men om jag efter nämnda händelse aldrig tänkt att 
gifta mig, så har jag dock en gång tänkt att sätta bo. 
När min far var död, och när jag sedan var hemma på 
besök hos min mor, som då kände sitt slut nalkas, bad 
hon mig taga min enda gyster hit till Amerika, att vi 
skulle bo tillsammans. Min syster lämnade det gamla 
hemmet, när föräldrarna voro döda, och flyttade till 
Robertsfors bruk, där hon hade rum för resande. När 
järnbruket såldes, blev det en ny ordning där, och min 
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syster blev utan plats. Jag bjöd henne då att komma 
hit till mig. Vi började brevväxla om denna flyttning, 
vilket var för henne, som då var 50 år, ett betydelse- 
fullt steg. Vi hade uppgjort det viktigaste, och jag 
skulle fara hem till Sverige och hälsa på mina gamla 
vänner och så till sist resa upp till Västerbotten och 
hämta henne. Men jag fick i början af januari 1898 
en morgon ett telegram, som sade, att hon kvällen förut 
plötsligt dött av slag efter blott två timmars sjukdom. 
Detta är det hårdaste slag, som träffat mig. Jag for 
likväl till Sverige, när sommaren kom, enligt min upp- 
gjorda resplan, och fann mycket, som hon lämnat efter 
sig, men henne fann jag icke. Hon var nedbäddad i 
vår familjegrav på Nysätra kyrkogård. Såsom Abra- 
ham hade i löftets land endast en familjegrav, så kan 
jag säga, att detta är den enda fastighet, jag äger, och 
kanske är icke eng den min utan socknens egendom. 
Efter att hava läst dessa rader undrar nog ingen, varför 
jag går ensam. Jag är dock lycklig i min ensamhet. 


ST 
I Edsele. 


När jag var över tretti, 

jag helt visst gjorde rätt i 
att ej som präst i kyrkan stå 
och reste till Chicago då. 


ET har kostat mig mer bekymmer att skriva 

D dessa rimmade jamber, som löpa så lätt, 

än något annat, om jag undantager mina 

synder, som utgjort mitt största bekymmer. 

I maj 1879 for jag som komminister upp till Edsele. 
Denna socken tillhör Ramsele pastorat. Båda ligga vid 
Faxälven, som är en biflod till den stora Ångerman- 
älven. Jag for först på ångare uppför den breda Ånger- 
manälven, som liknar en havsvik, segelbar för de 
mest djupgående fartyg till Nyland, 6 svenska mil från 
utloppet, varefter älven blir smal som en stor å. Vid 
Sollefteå, som är en utmärkt vackert belägen köping, 
avbrytes sjöfarten, och jag for på landsvägen till en god 
del följande Faxälven och dess utvidgning Helgums- 
sjön till Edsele. Det vill säga: man for så då för tiden. 
Nu går järnväg från Härnösand till Helgums-sjön, där 
man kan få ångbåt upp till Edsele, varest en stor fors 
avbryter sjöfarten. Även nu kom jag att få pastorat 


till en del på en stor ö, kanske tio mil lång, bildad av 
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Ångermanälvens grenar och en biflod, som går snett 
över från den ena grenen till den andra. Detta är, 
vad man kallar bifurkation. Edsele hade omkring 
1,500 invånare och var sålunda tre gånger folkrikare än 
Hemsön. Därtill kom, att jag var vald icke blott av 
Edsele socken utan av hela pastoratet, och det var en 
gammal överenskommelse, som de båda socknarna hade, 
att deras präster skulle predika i varandras kyrkor en 
söndag i månaden. Ramseleborna upplivade nu denna 





Ångermanälven vid Sollefteå. 


regel, ty det var till större delen de, som valt mig till 
komminister i pastoratet. Och som Ramsele var en myc- 
ket stor socken, vars nya kyrka sades rymma tretusen 
åhörare, hade jag ett stort arbetsfält. Därför for jag 
icke heller så ofta utom pastoratet. Det var också be- 
svärligt att komma fram, ty ungefär hälvten av socken- 
borna hade inga körvägar sommartiden, utan man måste 
gå över myrar och genom skogar till de så kallade 
fjällbyarna, som gränsade till Jämtland, och det gjorde 
jag gärna och ofta, alldeles som på Hemsön, ehuru av- 
stånden där voro mindre. Jag var van vid detta, sedan 
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jag 1 pojkåren gick i skogarna i Västerbotten och bota- 
niserade. 

Vi hade en gammal, troende folkskollärare, en tro- 
ende småskollärarinna, en troende handlande, åtskilliga 
andra kristna funnos också där, och några blevo väl 
omvända, medan jag var där. Vi hade söndagsskolor, 
syföreningar, predikningar i skolsalen och privata hus, 
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Edsele kyrka och prästgård vid Faxälven. 


och det var ganska trevligt de tre år, jag var där uppe. 
Men de pastorala förrättningarna såsom konfirmation 
och nattvardsgångar började bliva svåra att utföra, tills 
det blev omöjligt för mig att stå kvar som präst i stats- 
kyrkan. 

Redan medan jag var på Hemsön, sökte jag avhålla 
somliga uppenbart ogudaktiga från nattvarden. Vid 
den tiden kom även den bekanta nattvardspetitionen 
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ut, undertecknad av mer än 22,000 personer. Dessa 
begärde, att "nattvardens bruk måtte bliva fritt, såsom 
det gudomliga ordets bruk är fritt”. Egentligen fanns 
det ingen lag, som förbjöd lekmän att utdela nattvarden. 
Men svårare var det för en prästman att betjäna de tro- 
ende med nattvardens utdelande på andra ställen än i 
kyrkan och oberoende av kyrkohandboken. Jag gjorde 
det dock någon gång 1 Härnösand bland en liten krets 
av vänner. I Edsele kom detta icke i fråga. Men jag 
sökte att öva någon kyrkotukt genom att skilja en och 
annan uppenbart ogudaktig från nattvarden. Men det 
var icke tillfredsställande, ty jag såg ju, att de flesta 
världsmänniskorna dock gingo till nattvarden. Ja, det 
gick så långt en gång, att en tjuv gick till nattvarden, 
på det att ingen måtte tro, att han nyss stulit, och strax 
efter nattvardsgången blev han dock gripen. Jag såg, 
att jag icke förmådde mycket, allra minst att alldeles 
utesluta ur församlingen de ogudaktiga församlings- 
medlemmarna. 

På sommaren 1881 kom missionsföreståndaren BE. J. 
Ekman, som två år förut nedlagt sitt ämbete som stats- 
kyrkopastor och även föreslagit, att jag skulle göra det- 
samma, till ett större möte, som hölls i Härnösand, och 
Jag samtalade med honom om saken. Det blev till sist 
klart för mig, att hela statskyrkoväsendet var obibliskt. 
Statskyrkan gav sig ut för att vara Guds församling utan 
att vara det. Den tog in såsom sina medlemmar alla, 
som döptes, men det fanns ingen utväg att utesluta 
dem, när de syndade uppenbarligen och förblevo i sina 
synder. Och då måste en prästman behandla och be- 
tjäna dem såsom medlemmar i Kristi församling. Jag 
samtalade med en statskyrkopastor, och han sade, att 
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alla troende prästmän borde på en gång nedlägga sina 
ämbeten eller ock alla behålla dem. Men var och en 
mäste ju handla efter sin övertygelse. Någon här och 
där nedlade också sitt ämbete. Andra, som syntes en 
tid vara färdiga att göra det, drogo sig tillbaka. Jag 
var ju bra oberoende. Jag hade ingen familj, inga skul- 
der, jag var ung och kunde få någon passande syssel- 
sättning. Det som mest bekymrade mig, var mina för- 
äldrars sorg, ty jag hade ju på senare tiden meddelat 
dem mina tankar. Jag minnes ett brev från min mor, 
som var nära på blind. Jag såg spår av hennes tårar, 
som nästan utplånat orden. Detta är nästan för heligt 
för trycksvärtan. Jag skrev till min gamla, goda vän 
kyrkoherden J. Löfgren, som var i ungefär samma ställ- 
ning som jag, ehuru han, sågom en fattig familjefader, 
hade det mycket svårare. Han hänvisade mig till 5 Mos. 
33: 8, där Moses, välsignande Israels stammar, säger, att 
leviterna äro de, som gäga om sin fader och moder: 
"Jag ser dem icke”, och som icke vilja kännas vid sina 
bröder, ej heller veta av sina barn. Nu hade jag haft le- 
viterna såsom ett föredöme 1 det, att jag icke ville hava 
någon stamlott utan vara oberoende av det jordiska. 
Därigenom blevo dessa ord, som ju annars tillämpas av 
Jesus vid flere tillfällen på var och en, som vill vara 
hans lärjunge, så mycket mer närgående. Efter alla 
bekymmer och kval meddelade jag mig med biskop 
Landgren. Han skrev ett långt brev till mig och bad 
mig stanna kvar i kyrkans tjänst. Men jag sände än- 
dock in till domkapitlet min avskedsansökan, som be- 
viljades. Jag kan säga, att detta är det största offer jag 
gjort för vad jag ansett vara rätt. Jag visste, att det 
blev en stor sorg för mina föräldrar, men mitt enda hopp 
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var, att det kunde bliva en sorg, som förde dem till Gud. 
Även om det icke blev det, så har jag aldrig ångrat detta 
steg. Men emedan jag efteråt icke talade illa om stats- 
kyrkan, där jag funnit mycket, som jag tyckte om, 
trodde somliga, att jag ångrade mig, men det var icke 
fallet. 
EE RRSSENNER 

Under min Edsele-tid kom jag 1 beröring med två av 
mina studiekamrater, varom jag nu skall berätta något. 

Just innan jag for från Hemsön, läste jag i en tid- 
ning, att Isak Strömqvist i ett anfall av vansinne sökt 
att taga livet av sig genom att skjuta sig med en re- 
volver. . När jag hade predikat första söndagen i Edsele 
som komminister, kom ute på kyrkoplatsen en reslig 
man med silvervitt hår och skägg emot mig och frå- 
gade, om jag kände Isak Strömqvist. Ja”, sade jag, 
"visst gör jag det. Han var ju min kamrat i Uppsala. 
Det är förfärligt, att han skjutit sig.” — Ja”, sade den 
gamla mannen, "jag är hans far”. Några söndagar 
därefter kom på samma sätt en gammal skäggig man 
emot mig, som den tiden var slätrakad och såg ung ut. 
"God dag, Risberg; hur mår du?” hälsade han mig. 
"Jag vet icke, om jag känner er”, sade jag. "Känner 
du icke igen Isak Strömqvist? Känn, här är ena kulan, 
och där är den andra”, säger han, förande mina fingrar 
till ärren efter kulorna 1 vardera tinningen. Jag bad 
honom då komma med mig till prästgården, där min 
värdinna befanns vara hans kusin. Han kom sedan ofta 
till mig, och vi samtalade många gånger. "Men huru var 
det, att det stod i tidningarna, att du sköt dig i ett an- 
fall av vansinne?” frågade jag en gång. "Jag var lika 
klok då, som du är nu”, sade han, "men jag var ledsen 
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över att jag icke fick den länsmansplats, jag hoppades 
få; jag hade skulder — jag är ju skyldig dig också — 
jag blev nervös och sömnlös, och så tog jag till revol- 
vern.” Sedan har jag ofta tänkt, att det nog många 
gånger förhåller sig på samma sätt med dem, som sägas 
ha begått brott i vansinne. Emellertid, Strömqvist levde 
1 tre år och tre månader med dessa kulor i huvudet tätt 
under hjärnan ; han fick vara hos sina syskon, som han 
förut sett ned på, emedan han, kantänka, var student. 
Sista gängen, jag säg honom, möttes vi, åkande åt var 
sitt håll, i en av de stora landsvägsbackarna i Edsele. 
"Nu är jag som den förlorade sonen”, sade han. "Ja, 
då kan du få komma hem i fadershuset och bli frälst”, 
sade jag. Sedan såg jag honom icke. Han dog under 
sommaren på lasarettet 1 FfHärnösand, och ehuru jag 
hörde efter där, huru det gick för honom, innan han 
dog, kunde ingen upplysa mig därom. Kanske fick han 
med rövaren gå in i Guds paradis. 


Kyrkoherden Nydahl i Gudmundrå, som var min för- 
man, då jag var på Hemsön, var en troende man. Han 
hade många söner. Tre av dem voro mina skolkam- 
rater i Umeå och blevo alla präster i Ångermanland. De 
två äldre togo dock avsked från prästämbetet. Den 
yngsta, Wilhelm Nydahl, kom till Ramsele och blev 
adjunkt åt min förman där, kyrkoherden Frisendahl, 
som hade fått slag. Nydahl och jag turade om att pre- 
dika i varandras kyrkor en gång i månaden. En påsk- 
dag, en skön och härlig vårdag, var jag 1 Ramsele, han 
i Edsele. Vi åkte på Faxälvens is, som ännu bar, ehuru 
det var vatten ovanpå isen. Vi möttes på eftermiddagen 
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ungefär mitt på vägen. Han vinkade åt mig och ville 
tala med mig, liksom 1 hemlighet, så att icke våra skjuts- 
bönder skulle höra det. Vi klevo då ur våra slädar, 
påpälsade som vi voro. Han föreföll mig så underlig, 
att jag trodde, att han gjort något misstag i min kyrka. 
Nej, det var intet misstag. Han hade fått liv i tron 
på den uppståndne och levande Frälsaren. Han hade 
blivit omvänd genom sin egen predikan. TI glädjen om- 





Ramsele. 


famnade vi varandra där på isen. Han var gift med en 
av kyrkoherdens döttrar och talade naturligtvis om för 
henne, vad som vederfarits honom. De bodde hemma 
hos hennes föräldrar. De började nu hålla husandakt i 
prästgården, vilket förut icke var vanligt. När jag 
lämnat Edsele, blev han min efterträdare där. År 1889 
gjorde jag ett besök i Sverige. Naturligtvis hälsade jag 
då på mina gamla församlingar. När jag kom till 
Edsele, låg pastor Nydahl sjuk i lunginflammation, och 
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jag predikade i hans ställe i min gamla kyrka. Han 
bad att få träffa mig, och ehuru han var mycket klen, 
fick jag tala med honom och säga honom några tröstens 
och uppmuntringens ord. Jag for från Edsele nedåt 
landet, och när jag kom till Gudmundrå, där hans fader 
bodde, fick jag höra, att Wilhelm fått gå hem till Gud. 
Han var då 35 år. Vilken skillnad i liv och död mellan 
dessa båda mina kamrater, även om de efter döden fått 
mötas hos Gud ! 


När jag tjänat i något över sju är såsom statskyrko- 
präst och min tid i Edsele var ute på våren 1882, 
höll jag min avskedspredikan över dagens text, Joh. 
14: 1—12, som innehåller början av Jesu avskeds- 
tal till lärjungarna och var en ganska passande text 
för det tillfäliet. Jag delade min predikan i tre delar: 
Jesu avskedstal till lärjungarna, mitt avskedstal till 
församlingen och mitt avsked från statskyrkoprästtjäns- 
ten. Jag gav sedan ut denna predikan i tryck med 
titeln ”"Avskedsord” och spridde den både 1 Sverige och 
här i landet. Början till den står också i min bok Bibel- 
Bilder. Det var ett ganska rörande avsked. Jag fick 
också dyrbara gåvor av församlingen och göndagsskolan. 

Nu var jag fri, jag var glad och lycklig, men det var 
en stilla, inåtvänd glädje blandad med vemod. Jag var 
dock icke lämnad på bar backe. Jag hade på senvintern 
fått och antagit kallelse att verka i frikyrklig riktning 
bland mina vänner i södra Ångermanland, men innan 
jag for dit ned, tog jag mig två månaders frihet att be- 
söka mina vänner där uppe omkring Edsele och på 
andra ställen. Jag bevistade då också Förbundets års- 
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möte i Stockholm, där jag sammanträffade med Walden- 
ström, Ekman, Fernholm m. fl. 

På återresan från Stockholm for jag med ett par 
vänner från Ångermanland landvägen. Alla gånger jag 
dittills rest mellan Norrland och Stockholm, hade jag 
farit med ångbåt på Bottniska viken, än i solsken och 
vackert väder, än i storm med åtföljande sjösjuka. 
Jag kom nu till Uppsala och var närvarande vid en slags 
profetisk konferens, där bland andra en engelsman ta- 
lade, och missionären doktor J. E. Nyström, den stora 
lingvisten, tolkade och blev bet, så att en fru måste taga 
hans plats som tolk. Sedan hälsade jag på min kusin 
kyrkoherden J. Åberg, den fridsamma och frisinnade bro- 
dern, en god vän till professor Rudin och J. A. Ekman, 
som sedan blev ärkebiskop. Han bad mig vänligt nog 
att predika högmässan i kyrkan. Texten för dagen var 
Matt. 7: 1—6, som börjar sålunda: "Dömen icke”. Jag 
hade då en framstående domare till åhörare. Han kom 
sedan till Ångermanland som domare och tog mig i för- 
svar gent emot mina baktalare. Jag hade vunnit i ho- 
nom en försvarare. Sedan foro vi till Gävle och besökte 
lektor Waldenström på hans inbjudning, när vi voro i 
Stockholm. Han tog oss ut med sig till sitt landställe 
Elim i skärgården. Det blev där bestämt, att vi skulle 
ro ut till ett fiskarläge och predika. Men när vi kommit 
ett stycke ut på viken, fingo vi se en monitor komma 
såsom ett strykjärn flytande på vattnet, och Walden- 
ströms gossar fingo lust att fara ut och se på monitorn, 
och jag förmodar, att vi ångermanlänningar voro lika 
angelägna att bese krigsbåten ; så blev predikan inställd ; 
något möte var icke heller pålyst. Vi hade broder N. E. 
Höijer med oss, vilken då var sjömansmissionär i Fin- 
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land, och på fartyget, då vi besett allt, fick han tillåtelse 
att sedan komma dit och sprida traktater. Så missio- 
nerade vi ändå. När vi foro därifrån, uppstod en storm, 
så att vi måste ro tvärt 1 land och fortsätta landvägen 
till Elim. Därifrån foro mina båda vänner och jag till 
Gävle och sedan på järnvägen genom det ena vackra 
landskapet efter det andra till Sundsvall och hem. Jag 
tänker, att Hälsingland var vackrast av dem alla, även 
om vårt eget landskap Ångermanland är mer storslaget. 
Därefter började egentligen min verksamhet som fri- 
- kyrklig predikant. 


IX. 


I frikyrklig verksamhet i Finland. 
SE R 1879 bildades Södra Ångermanlandg mis- 
A sionsförening. Dess första predikant var : 
den vänliga J. Nylander, som förut tillhört 
den lutherska missionsföreningen i Ånger- 
manland. Sedan anskaffades ännu en predikant, den 
begåvade och kraftfulla J. Kvist, som kom direkt från 
Förbundets missionsskola i Kristinehamn. När förening- 
ens verksamhet började sträcka sig till nordvästra och 
norra Ångermanland, kallades jag till predikant och 
kom till Högsjö, där jag slog mig ned i början av juli 
1882. Då utsträcktes verksamheten även till Jämt- 
land, Medelpad, Västerbotten och Finland, ehuru det 
var blott korta besök, som gjordes där. Innan jag skri- 
ver om min frikyrkliga verksamhet i Ångermanland, 
skall jag berätta något från mina besök i Finland. 
Omkring 300,000 svenskar bo i Finland, ty Finland 
var ju en tid en del av Sverige, men dess befolkning är 
till största delen finsk. Svenskarna ha dock funnits där 
1 flere hundra år, utan att sammanblandas med den in- 
hemska befolkningen, och bo till största delen i kust- 
trakterna, sålunda Sverige så nära som möjligt. De ha 


under dessa århundraden bibehållit sitt svenska språk, 
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så att de tala det oklanderligt, dock med den finska ac- 
centen, d. v. s. utan att använda den låga, långa accen- 
ten, som är utmärkande för den äkta svenskan. Det 
är användandet av båda dessa accenter omväxlande, som 
gör svenskan så behaglig, liksom ett böljande hav. Men 
denna finska accent begagnas även på flere ställen i 
Sverige, såsom i Dalarne och på Gottland. Jag har 
också något därav i mitt tal. "Troligen har jag fått den 
från min moder, och i så fall talar jag då modersmålet. 
De här 1 Amerika av svenska föräldrar födda barnen ha 
samma accent, vilken de fått från engelskan, som lik- 
som de flesta språk saknar gravis accent. Detta gör 
språket vasst och huggande. Att svenskarna i Finland 
ännu tala svenska, beror dels därpå, att de bo skilda 
från finnarna, dels därpå att finska språket är av en 
helt annan språkstam. Detta gör det emellertid lätt 
för en svensk att förkunna Guds ord för dem. Därför 
var jag också i stånd att tre år å rad, 1882—1884, göra 
korta predikoresor till Finland utan att lära mig finska, 
vilket är ett mycket svårt språk. Från dessa resor vill 
jag nu meddela några strödda minnen. Även 1898 
gjorde jag ett mycket kort besök i Finland, då jag be- 
sökte Vasa. 

Jag reste alla gångerna från Härnösand över Bott- 
niska viken, en gång till den lilla staden Kaskö, de 
andra gångerna till Vasa, vars nya namn efter den 
gamla stadens brand är mer ryskt, Nikolaistad. Det 
var en stilla, stjärnklar söndagsafton i september, jag 
ett av dessa år lämnade Härnösand. Vi hoppades så- 
lunda att på morgonen få vakna i Vasa. En oväntad 
tjocka bragte dock detta hopp på skam. Hela mån- 
dagsförmiddagen lågo vi för ankar invid den farliga 
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österbottniska skärgården. De talrika passagerarna på 
den ganska tarvliga ångaren fördrevo tiden var och en 
efter sin gmak. Somliga läste, andra spelade och druc- 
ko: herrarna i rökhytten hade slipade punschglas och 
fina kort; arbetarna på mellandäck hade gröna bränn- 
vingsflaskor, som liknade hundar, och smutsiga kortlap- 
par. På fördäck, som vid resan till Sverige brukar vara 
fullt av svin, kor och hästar, dansades det. När äntli- 
gen tjockan skingrades, sågo vi till vår häpnad, att vi 
befunno oss ett par stenkast från flere stora utstenar 
utanför den låga österbottniska kusten, som är så olik 
Västernorrlands högbergiga kust. Huru nådigt hade 
icke Gud bevarat oss! Lotsen, en äldre man med ärliga 
anletsdrag, förde oss snart med van hand mellan ste- 
narna till den nya, vackra staden Vasa, som då hade 
omkring 7,000 invånare, : ; 
> För att företaga en resa till Finland måste man förse 
sig med pass, som uppvisas och påtecknas vid framkom- 
sten. På min resa till Vasa år 1898 frågade dock ingen 
efter mitt pass. Naturligtvis måste man tullbehandlas. 
Jag hade böcker med mig att sälja, såsom vi predikanter 
alltid brukade vid den tiden, och det blev fråga om, 
huruvida de voro politiska. Jag svarade, att de voro re- 
ligiösa, och då måste jag uppgiva, vilken bekännelse 
jag hade. Jag svarade: "den lutherska”, och så var jag 
fri. Biskop Landgren kallade oss nämligen officiellt 
nylutheraner. Denna tulltjänsteman lärde jag sedan 
känna såsom en snäll, troende metodist. 

I Vasa bodde jag hos fyra troende systrar Hellman, 
av vilka en var folkskollärarinna; en var lärarinna 1 
finska och franska i en flickskola; en, som var puckel- 
ryggig, hade bokhandel; och den fjärde skötte om hus- 
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hållet för syskonen. 'Tre av dessa ha gått hem till Gud. 
Den fjärde bor nu i Hälsingfors, och under alla dessa 
33 är ha vi brevväxlat, och varje år till min födelsedag 
och till jul får jag böcker av henne. Hon är till hälvten 





Skollärarinnan Anna Hellman 
i Vasa, 1886. 


En trofast väninna i 33 år. 


blind. ”Trofastare vänner än dessa systrar har jag icke 
mött 1 livet. 

Om man reser åt sydöst från Vasa stad, kommer man 
efter en halv svensk mils färd till det gamla Vasa, som 
för mer än 60 år sedan inom några timmar i grund ned- 
brändes. Röken därav syntes ända till mitt föräldra- 
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hem i Västerbotten. Nu funnos blott några få hus kvar 
av hela staden. Av kyrkan såg jag blott ruinerna stå 
kvar. Efter en dagsresa, en sjumila landsvägsresa, kom 
jag till Närpes stora socken, som sades hava 14,000 in- 
vånare. Dess brödraförening, vid vars organisering jag 
aret förut varit närvarande, hade kallat mig dit, och där 
vistades jag nu ett par veckor, predikande Guds ord 
än här, än där. Därför, när den firade sin 25-årstfest, 
blev jag också inbjuden dit. När jag kom fram till det 
hus, där jag skulle predika den första kvällen, förvå- 
nades jag över att finna en stor sal alldeles tillredd till 
predikolokal. Jag uttryckte för värden min glädje där- 
över. "Ja, det har icke alltid varit så här”, sade han, 
"utan i denna sal ha vi supit, spelat och dansat, men 
då jag blev omvänd, inredde jag den till en bönesal och 
bjöd in mina förra supkamrater att höra Guds ord. För 
det blevo jag och min hustru inkallade inför kyrkorå- 
det. Jag sade då: det är ju underligt, det här. Medan 
vi söpo, spelade och dansade där hemma, fingo vi ingen 
näpst av vördiga kyrkorådet, men när vi nu läsa Luthers 
postilla och sjunga ur psalmboken för våra grannar, bli 
vi inkallade inför kyrkorådet.” Kyrkorådsmedlemmarna 
kunde icke mycket svara på detta tal, ty vad skulle de 
väl säga? 

I Finland kunde man stundom få bereda sig på att 
bli störd vid predikomötena av bråkmakare, som emel- 
lanåt dock blevo bötfällda för sitt oväsen. En gång 
kom en stor, grov, drucken karl och satte sig vid bordet 
mitt emot mig, då jag predikade, och blåste röken ur sin 
långa pipa rätt 1 ansiktet på mig. En annan gång blev 
jag av en ung vice pastor förbjuden att predika, emedan 
han ansåg mig villfarande i nattvardsläran, ändock jag 


I FRIKYRKLIG VERKSAMHET I FINLAND. 87 





visade mig hava på min sida nya testamentet, Luthers 
postilla och hans egen kyrkolag, som han hade med sig, 
och ur vilken vi båda läste paragrafen om lekmäns pre- 
dikan. Det blev icke heller någon predikan av, emedan 
ägarimnan av huset sade, att hon icke vågade låta mig 
predika, ty hon fruktade, att folket sedan skulle skada 
hennes hus. Sedan pastorn och de ledande männen med 
honom gått, läste jag ett kapitel ur bibeln och bad för 
husfolket och några gummor, som stannade kvar. Ingen 
gjorde oss dock någon skada, ehuru en ohyfsad skara 
pojkar begapade och begabbade oss utanför huset. 
Några år förut hade en arbetare, Granberg, som då 
kommit hem från Sverige och nu efteråt flyttat till 
Amerika, börjat förkunna Guds ord med kraft och 
åstadkommit ett ovanligt buller bland de ogudaktiga, 
av vilka många väcktes upp till liv i Gud. Jämte ho- 
nom började då en annan, broder J. Matson, som nu 
också flyttat till Amerika, att predika. Han var min 
trogna reskamrat i Finland, ledde mötena och sjöng 
ovanligt bra. Att hopen smädade och bullrade, att 
kyrkoråd och domkapitel sökte hindra verket, göt blott 
olja på den av Herren tända elden. När människorna 
fingo liv i Gud, började de också få ögonen öppna för 
de statskyrkliga oriktigheterna. Därför samlades de 
troende att enskilt fira Herrens måltid. Somliga för- 
äldrar läto icke heller de otrogna statskyrkoprästerna 
döpa barnen, utan de gjorde det själva eller läto någon 
annan göra det. Så döpte denna Matson sina bröders 
barn och blev åtalad av domkapitlet därför, men då 
han vädjade till hovrätten i Vasa, blev han frikänd. När 
jag var i Närpes första året, bildades en brödraförening 
eller friförsamling av 50 medlemmar där, vilka sedan 


88 STRÖDDA MINNEN. 





blevo dubbelt så många. Emedan somliga av dessa 
bodde hela 30 ryska werst eller tre svenska mil från 
samlingslokalen i Närpes, bildade de en egen försam- 
ling under namn av Korsnäs brödraförening, som «tå 
bestod av 20 medlemmar. När jag var i Närpes, tycktes 





Bruksägaren E. Björkenheim 
i Orisberg, 1886. 


ett den första kärlekens och bönens liv vara rådande i 
församlingen, men sedan dess hava, ledsamt nog, slil- 
ningar uppstått. 
od + = 
En höst var jag i Vasa stad i tre veckor, inbjuden av 
vännerna där och bruksägaren Edvard Björkenheim, 
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som bodde i Orisberg, sju mil från Vasa, att predika i 
det nyss invigda missionshuset eller allianshuset, som 
det kallades. Denne Björkenheim, som blivit omvänd 
i Sverige och sedan studerat något i Guiness? skola i 
London, hade låtit uppföra det för 30,000 finska mark 
eller $6,000 och öppnat dess dörrar för alla, som i anda 
och sanning predikade Kristus. TI synnerhet om sönda- 





Missionshuset i Vasa. 


garna var det från morgon till kväll upptaget av olika 
bekännare, som predikade och hörde Guds ord. 

Jag vill nu söka giva en föreställning om, huru det 
gick till där om söndagarna, genom att i korthet berätta, 
vad som där förehades de tre söndagar, jag vistades i 
Vasa. KI. halv nio på morgonen öppnades dörrarna, då 
baptister och metodister, omväxlande efter egen Ööver- 
enskommelse, predikade där, Det var icke mycket folk 
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där då, troligen emedan det var så tidigt på dagen. 
Emedan enligt den nya finska kyrkolagen ingen offent- 
lig predikan får hållas av lekmän under den offentliga 
gudstjänsten i kyrkan utan kyrkoherdens tillåtelse, voro 
vi, några få, mest kvinnor, samlade där till Herrens 
måltid den tiden. En söndag hade dock Vasa batal- 
jon av de värnpliktiga gudstjänst där, då deras pastor 
höll en enkel predikan över allhelgonadagens evange- 
lium. Han var den enda, som betalade någon hyra för 
lokalen. Kl. halv ett hölls gudstjänst för de finsktalande 
lutheranerna, då stadens kyrkoherde, en snäll, frisin- 
nad, troende ung man predikade på finska, som var 
hans modersmål. Att han predikade med värme och 
intresse, såg jag, men vad han predikade förstod jag 
icke. En annan söndag på samma tid hörde jag en re- 
sande lastadiansk predikant från Amerika predika på 
finska för ett fåtal människor, förmodlingen mest hans 
meningsfränder. Hans predikan sades vara god. Ingen 
hörbar bön förekom utom till sist ett upprabblande av 
Herrens bön. Något ovanligt förmärktes för övrigt icke 
hos denna underliga grupp av kristna, som utgått från 
Sverige och fått sitt namn efter L. L. Lestadius, den 
märkvärdiga norrbottniska kyrkoherden. På eftermid- 
dagen hölls söndagsskola, som sköttes av fruntimmer, 
ty frikyrkliga män voro ytterst få i Vasa. Men få 
söndagsskolor torde hava så goda lärarekrafter, som 
denna skola hade, ty de flesta, som undervisade, voro lä- 
rarinnor i stadens olika skolor. kn afton talade jag för 
flere hundra barn, som inbjudits att höra en barnpredi- 
kan. Knappt hade barnen lämnat missionshuset, förrän 
baptister eller metodister kommo turvis såsom på mor- 
gonen. Kl. 7 hade Vasa nykterhetsförening, vars ordfö- 
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rande Björkenheim var, sin tid. Då hade de frikyrkliga 
själva sin timme. De hade dock den tiden ingen egen 
predikant, men jag talade under min vistelse i Vasa 
dessa kvällar. Mycket folk samlades, till större delen 
bildade fruntimmer. Så var detta stora, vackra mis- 
sionshug öppet för Gudg ord predikan hela söndagen 





Brukskyrkan i Orisberg. 


från morgon till kväll. Andra dagar stod det mest till 

de frikyrkligas förfogande, då de andra grupperna sam- 
lades i sina egna mindre lokaler. 
x + + 

Jag gjorde även en resa till Orisberg och predikade 

i broder Björkenheims brukskyrka. Där voro åhörarna 

rena finnar, och jag predikade med en skollärarinna 

som tolk, Jag valde en kort text och beredde mig för 
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en kort predikan, ty jag tänkte, att tolken behövde 
lika lång tid som jag, och sålunda fick jag blott halva 
tiden. När vi kommo till kyrkan, bad hon mig tala 
sakta och begagna korta, enkla meningar. Detta gjorde, 
att min predikan blev ungefär som ett utkast, och då 
halva tiden gått, hade jag predikat, vad jag tänkt säga 
över min text. Jag talade då den andra halva timmen 
helt allmänt Guds ord. Folket förstod nog icke, att 
det gick sönder för mig, men Björkenheim förstod det. 
— Blott en gång sedan dess har jag talat genom tolk, 
och det var i en kinesisk aftonskola i San Francisco. 
Jag talade då på engelska, och en troende kines tolkade. 
Jag tyckte, att det gick bättre då. Det bästa för mig 
båda gångerna var nog det, att jag icke förstod, vad 
tolken sade. : 
+ + x 

Jag nämnde Vasa nykterhetsförening. Den stiftades, 
när den bekanta överste Broady från Stockholm 1877 
var 1 Vasa. De tre första medlemmarna voro systrarna 
Hellman, av vilka Hilda Hellman räknas som dess 
grundläggare. Det var i sanning en ringa början, ett 
senapskorn. Föreningen inrättade ett nykterhetsvärds- 
hus med läsesal och understöddes av stadsfullmäktige. 
Det bar sig dock icke utan måste stängas. Nykterhets- 
skrifter på finska och svenska utdelades fritt i flera 
tusental på marknader och ångbåtar, åt emigranter och 
sjömän samt åt till Sibirien deporterade brottslingar. 
Alla de styrande medlemmarna voro kvinnor utom ord- 
föranden. Medlemmarna i de olika kristliga samfunden 
verkade gemensamt i denna förening. Av detta kan 
man se, att få och svaga krafter genom bön, enighet och 
tålmodigt kärleksarbete kunna uträtta icke så litet gott. 
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Nu verkar 1 denna riktning Finlands svenska nykter- 
hetsförbund med 17,000 medlemmar, vars tioårsberät- 
telse blev mig tillsänd förra året. Av senapskornet har 
blivit ett stort träd. Hilda Hellman har också blivit 
hedrad för sitt grundläggande arbete både förut och nu 
i denna tioärsberättelse. Hon har nu fått gå hem till 
Gud och vila efter sitt arbete. 

De troende i Vasa verkade också för sjömännens väl 
genom bibelpåsar, d. v. s. påsar innehållande biblar och 
andra goda, kristliga böcker, som de läto sätta i varje 
fartyg, som kom till hamnen. Det var i synnerhet den 
lidande syster Alba Hellman, som arbetade för denna 
mission. Andra besökte fängelset och talade med fång- 
arna. Den verksammaste 1 denna mission var guver- 
nörens egen dotter, fröken Matilda Wrede, som nu är 
världsbekant för sin mission bland fångarna, av vilka 
hon är högeligen älskad. 


2 2 2 
He &x EB 


När jag en förmiddag gick omkring på Vasas vackra 
gator och esplanader för att bese staden, vilken efter bran- 
den liknade Gävle, som genomgått ett liknande eldsdop, 
kom jag till den lilla, vackra, ryska, grekiskt-katolska 
kyrkan, som är uppbyggd för de ryska militärerna 1 sta- 
den. Där firades den dagen korsmässa. Jag steg in, 
och mot mig doftade rökelser från förra högtider. Myc- 
ket dyrbar och vacker var kyrkan även i det inre. Snart 
kom prästen, klädd i en lysande sidendräkt. Gudstjäns- 
ten började, och länge var jag ensam åhörare, en åhö- 
rare, som väl hörde men ingenting förstod, ty det sades, 
att språket var slavoniska eller gammalryska. Äntligen 
kom en man till och sedan även fyra kvinnor; ett par 
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av dem voro klädda i siden och sammet. Det var icke 
brist på ceremonier där. Med idel bugande, korsande, 
kyssande av tavlor och kors, läsande, predikande, sjung- 
ande, rökande, ringande, antändande av ljus, knäfal- 
lande med ansiktet ned till det hårda stengolvet upp- 
togos två timmar. Under hela tiden stodo”vi antingen 
på fötterna eller på knäna, ty sittplatser funnos icke: 
Till sist kysste alla ett krucifix och avlägsnade sig. Så- 
som om jag med ens hade kommit ur ett medeltids- 
kloster, föreföll det mig, då jag kom ut på stadens 
breda gator i det sköna solljuset den vackra höstdagen. 


I många stycken har den frikyrkliga rörelsen utveck- 
lats i Finland, sedan jag var där. De hade en tid en 
egen tidning, månadsbladet Evangelisk Kristendom, 
som redigerades i nio år av Waldemar Lönnbeck, vil- 
ken sedan kom till Stockholm och gav ut Facklan. Nu 
synes de frikyrkligas tidningsorgan vara Evangeliskt 
Veckoblad, redigerat av E. Landell. 

De frikyrkliga vännerna 1 Finland syntes mig vara 
endräktiga i bön, frisinnade och allianssinnade. Her- 
rens välsignelse vile över dem ! 


AG 


I frikyrklig verksamhet i Norrland, 
CUYNÄR jag for från Edsele till Högsjö för att 
N den 1 juli 1882 börja frikyrklig verksamhet 
förnämligast i södra Ångermanland, kom 

Jag till en mängd gamla vänner och bekanta. 

Förut, när jag flyttat, hade jag nästan alltid kommit 
till alldeles obekanta ställen och personer. Så var det, 
när jag kom till Ekhult, till Ås, till Hemsön, till Edsele. 
Endast när jag kom till Umeå och Uppsala, kom jag 
till bekanta, nämligen till mina släktingar. Men vart 
jag än kom alldeles obekant, fick jag snart vänner och 
trivdes utmärkt bra. Mycket mer var förhållandet så, 
när jag nu kom till Högsjö, där jag hjälpt den gamla 
pastor Sjödin i hans kyrkliga arbete, och där jag dess- 
utom predikat bland mina troende vänner. Jag hyrde 
nu ett par vindsrum i Hälledahl, nära Dahls ångsåg, av 
en handlande, vars fru jag väl kände från den tid, då 
hon var ogift. Det var ju icke så storartat, men jag kan 
1 någon mån instämma med Paulus, då han skriver så 
här: "Jag har lärt mig att vara nöjd med de villkor, i 
vilka jag är. Jag kan även finna mig i ringhet, jag 
kan ock finna mig i överflöd” (Fil. 4: 11, 12). På 


Ekhult hade jag överflöd, men i de tre prästgårdarna i 
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Ås, på Hemsön och i Edsele var det icke så. Men det 
var lika bra ändå. Jag hade allt, vad jag behövde, och 
mer till. 

Jag fick nu tre ämbeten : jag blev Södra Ångerman- 
lands missionsförenings resepredikant och samverkade i 
största harmoni med de förut nämnda predikanterna 
J. Kvist och J. Nylander ; jag blev pastor för friförsam- 











Hälledahl i Högsjö, där jag bodde som frikyrkopredikant 
1882—1885. 


lingen eller brödraföreningen i Högsjö, som hade sitt 
missionshus helt nära Hälledahl, där jag bodde; och jag 
blev Missionsförbundets reseombud i Ångermanland 
några månader om året, ehuru vår missionsförening 
ännu icke anslutit sig till Förbundet. Utan att hava 
några väckelser, hade vi dock en trevlig verksamhet, i 
synnerhet genom våra missionsmöten på somrarna, då 
vi foro med ångbåt på den ståtliga Ångermanälven, 
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"Nordens skönaste flod”, till än den ena församlingen 
vid något sågverk, än den andra. 

År 1883 började vi giva ut en tidning kallad Senaps- 
kornet, som än kom ut två gånger, än en gång i månaden. 
Broder Kvist var själen i det företaget, men han fick 
som medarbetare J. Löfgren, som nu också lämnat 
statskyrkans prästämbete, jämte mig och en fridsam 





Dahls ångsåg i Högsjö vid Ångermanälven. 


och snäll baptistpastor, som nu bor 1 Minnesota. Kvist 
flyttade året därpå till Medelpad, och då fick jag göra 
en god del för tidningen, även om de andra skrevo för 
den. Sedan flyttades tidningen till Sundsvall, och den 
begåvade predikanten J. Hellgren trädde in i redaktio- 
nen. "Denna lilla tidning”, säger E. J. Ekman, som i 
sin stora bok om den inre missionen har ägnat ett par 
kapitel åt den frikyrkliga verksamheten i Ångerman- 
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land och Medelpad och skrivit fördelaktigt om oss tre, 
Kvist, Hellgren och mig, "har säkert i långt högre grad 
än någon annan i dessa trakter fått tjäna att bereda 
mark för den frikyrkliga rörelsen”. 


Det mest utmärkande draget för vår verksamhet i 
missionsföreningen var, utom resepredikantarbetet, bil- 
dandet av små brödraföreningar eller friförsamlingar, 
som vi sedan betjänade med Guds ords predikan, dop 
och nattvard. Detta väckte naturligtvis motstånd från 
de statskyrkligas sida. Jag skall visa ett par prov därpå 
från min egen verksamhet som friförsamlingspastor 1 
Högsjö. 

Jag döpte en liten son till en av de ledande männen i 
vår församling, vilken tillika var en framstående kom- 
munalman. Han måste ju anmäla saken hos pastors- 
ämbetet. Vice pastor var då en av mina klasskämrater 
1 Umeå. Sedan dog den lilla gossen. Då kunde jag 
icke få tjäna med att begrava honom, utan det skulle 
vice pastorn göra. Men nu var ju gossen "icke döpt av 
statskyrkan”, och då kunde han icke få en riktig, kyrk- 
lig begravning, menade pastorn. "Ja, nog gör det gossen 
detsamma”, sade fadern; "nog gör det också mig det- 
samma ; men för folkets skull, som då får den tron, att 
vi ha det galet, vill jag, att gossen skall bli begraven 
som andra barn.” Nej, pastorn kunde icke bevilja hans 
begäran. "Då far jag in till Härnösand och talar med 
biskopen om saken”, sade fadern, och så han gjorde. 
"Hälsa du pastorn, att han begraver pojken som andra 
barn”, sade den frisinnade biskop Landgren ; sedan skrev 
han några rader därom på en papperslapp, som fadern 
lämnade åt pastorn, och så blev den lilla pilten kyrkligt 





J. Kvist, F. Risberg och J. Nylander, Södra Ångerman- 
lands missionsförenings predikanter, 1883. 
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begraven. Men icke alla hade mod att gå till biskopen, 
och icke alla biskopar voro lika vår biskop. 

Ett år hade jag en bibelskola med friförsamlingens 
ungdom, samtidigt med det att en annan vice pastor, 
också han en av mina skolkamrater, en snäll och vänlig 
man, hade konfirmationsskola. Hans läsbarn sökte 
skrämma mina läsflickor, sägande: "Om ni läsa för Ris- 
berg, så kunna ni aldrig gifta er” ; och vad värre skräm- 
skott kunde de väl avfyra! En eller annan övergav också 
mig, men de andra höllo ut. En av våra flickor kom 
snart på den tanken, att hon skulle gifta sig. Hon fick 
borgerlig vigsel, och när jag var hemma år 1889, kom 
hon och presenterade sin man för mig. Jag var glad att 
möta en så modig kvinna och ansåg även mig ha vunnit 
en seger. 

Under denna verksamhetstid lärde jag känna broder 
F. Franson, som kom till Härnösand. Vi gingo då om- 
kring och spridde stora cirkulär om ”Evangelisten Fran- 
son från Chicago” och hans möten. Jag kunde icke 
tänka då, att jag här i Chicago skulle komma att stå i 
så nära beröring med honom, som var så olik mig, genom 
Skandinaviska alliansmissionen alltifrån dess grund- 
läggning och till hans död. Både Franson och Boltzius 
omtalades då såsom helbrägdagörare. Och även vi bör. 
jade smörja de sjuka med olja under bön, när de be- 
gärde det, och icke alltid förgäves. Såsom Förbundets 
reseombud reste jag till ärsmötena i Stockholm, och vid 
en av dessa resor ville en troende fröken, som var döv, 
följa med för att gå upp till Boltzius, som då var i 
Stockholm. Hon ville, innan hon kom till tron på Jesus, 
icke just erkänna, att hon hörde så illa, utan gick i kyr- 
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kan som andra men hörde intet av predikan. En nyårs- 
dag hade någon herrskapsfamilj en bjudning, men hon 
och hennes närmaste blevo avglömda. De åkte då ut 
till den by, där jag predikade i en bondgård, och såsom 
varande herrskap fingo de de främsta platserna närmast 
talaren. Då hörde hon predikan och hörde gig till fräls- 
ning. Sedan var hon mycket med på våra samman- 
komster. Som sagt, hon ville nu fara till Boltzius. När 
vi kommo till hotell Zion, där Boltzius var, var där 
en mängd sjuka av alla slag. Det var med möda, jag 
slapp in, ty Boltzius kom emot oss och var mäkta 
barsk; men sedan blev jag på det hjärtligaste mottagen, 
och han berömde norrlänningarna för deras tro. I en 
stor sal sutto omkring 40 personer, sjuka och helbrägda- 
gjorda. TI ett inre rum, där de sjuka behandlades av 
Boltzius, ådrog sig en stor bråte kryckor och käppar min 
uppmärksamhet. Flere sjuka behandlades den dag, jag 
var där. "Nå, blevo de verkligen friska?” frågar någon. 
Jag såg många, som voro bättre, än de varit förut, men 
ingen fullkomligt bra, om icke en gosse, som var döv 
på ena örat, när han kom dit, men hörde fullkomligt 
med det, när han gick därifrån. Vi prövade hans hörsel 
både före och efter behandlingen. Men min fröken 
for därifrån lika döv, som hon kom. Hon hade icke 
den tro, som Boltzius ville finna, utan hon trodde, att 
om det var Guds vilja, skulle hon få sin hörsel igen. 
Det var nog ledsamt för henne att komma hem till sina 
otrogna släktingar lika döv, som då hon for. Men hon 
förblev dock en kristen. 
od + kd 

När jag var på Ekhult, var jag på väg till skolan, 

men under bön till Gud tyckte jag mig bli förvissad om 
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att jag fick gå till kyrkan, och så övergav jag studierna 
för filosofie doktorsgraden och började studera teologi 
för att bliva präst i statskyrkan. När jag hade varit det 
1 sju år och fyra månader, lämnade jag statskyrkopräst- 
ämbetet och började frikyrklig verksamhet. Men jag 
hade den tanken, att jag nu efter denna krokväg i stats- 
kyrkans och frikyrkans tjänst skulle komma in på mitt 
första spår och bliva lärare av något slag, utan att 
nämna något därom till någon. Efter en tid blev det 
fråga om att upprätta en privat skola i Sollefteå, och 
jag var påtänkt som lärare där, men det blev intet därav. 
Ej heller hade jag så stor lust att fara dit, då jag icke 
fick undervisa i kristendom. Jag gick liksom och vän- 
tade på vad Gud skulle göra. Så en dag på våren 1885 
fick jag ett brev från lektor Waldenström, som tillika 
sände mig ett långt brev från Chicago, undertecknat av 
S. I. Curtiss och F. BE. Emrich. De bedja honom å 
Chicago Theological Seminary's exekutiva kommittés 
vägnar hjälpa dem att utse en svensk professor, som 
skulle undervisa unga män, sända från missionsförsam- 
lingarna till seminariet, i vissa ämnen, under det att 
dessa studenter få engelsk undervisning av seminariets 
egna lärare. Det var icke i brevet närmare uppgjort, i 
vilket förhållande studenterna skulle stå till seminariet, 
men seminariet hade redan en tysk och en skandinavisk 
avdelning, och brevskrivarna torde hava tänkt, att den 
nya svenska avdelningen skulle stå i samma förhållande 
till seminariet som de. Emellertid, jag läste det 
engelska brevet och översatte det, vilken översättning jag 
ännu har kvar, och läste Waldenströms brev, där han 
säger, att han erbjudit platsen åt en annan broder, men 
i händelse han icke ville antaga anbudet, erbjöd han 
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lade breven för Gud, icke så mycket bedjande om ljus i 
saken utan tackande Gud, att jag nu hade utsikt att få 
bli lärare och det i en predikantskola. Jag var alldeles 
viss i min ande, att detta var ifrån Gud. Jag hade 
visserligen aldrig haft någon lust att fara till Amerika. 
Vi norrlänningar bodde så långt ifrån Göteborg, att det 
var en lång resa bara dit, mycket mer till Amerika, så 
att det var ytterst få, från övre Norrland åtminstone, 
som emigrerat till Amerika. Västerbotten var ju ett 
fattigt landskap, men Ångermanland var jämförelsevis 
rikt, så att folket där just icke behövde fara till Amerika. 
Därför kände vi mycket litet till Amerika. OChicago- 
Bladet fanns ju hos en av våra troende familjer, som 
fick det från sin son 1 Chicago, imnen jag hade aldrig 
något intresse i det. Men det var icke för mig av någon 
vikt, var denna predikantskola fanns, ty jag tog anbudet 
som lärare där från Gud och kunde lika väl ha farit till 
Australien som till Amerika. Mina föräldrar hade väl 
aldrig tänkt, att jag skulle fara till Amerika, men de 
voro ieke emot saken. Troligen tyckte de, att jag 
hade en så dålig plats, där jag var, att det kunde icke 
gärna bli sämre i Amerika. Kanske tänkte de också 
på att den amerikanska dollarn var värd 3 kronor och 
70 öre. 

Waldenström bad mig fara ned till Stockholm till 
Förbundets årsmöte, där jag skulle träffa pastor Björk, 
det nybildade Svensk-amerikanska förbundets ordföran- 
de, som amerikanerna sänt för att underhandla med ho- 
nom om saken. Jag reste glad i hågen. Den broder, 
som fått första anbudet på platsen, ville eller kunde icke 
fara. Förbundsvännerna voro också mycket angelägna 
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att få behålla honom som lärare i gin egen skola. När 
Björk hörde det, tänkte han helt naturligt, att han 
måtte vara en mycket bra man, och önskade att få ho- 
nom. Jag hade icke mycket varit i södra Sverige, där 
Förbundet hade sina flesta vänner och där blott ett 
fåtal kände mig. Waldenström, Björk och jag voro till- 
sammans och samtalade och bådo till Gud en timmes tid. 
Därefter blev det avgjort, att jag skulle bli professor” 
i Chicago, jag som var ”kolportör” i en undangömd vrå 
i det avlägsna Norrland. Men Moses och. David gingo 
ju och vaktade får, när de blevo framdragna 1 ljuset för 
att tjäna Gud på en högre plats. ”Men”, säger Björk, 
"när du nu kommer hem och vännerna få höra detta, så 
övertala de dig kanske att stanna.” — Nej”, sade jag, 
har jag sagt ja, så blir det därvid. Jag är viss i denna 
sak.” Så bestämdes det, att jag skulle följa Björk till 
Chicago. Vi skulle träffas i Kristiania i augusti och 
fara över Atlanten därifrån. 


Jag for tillbaka till mitt obemärkta arbetsfält i 
Ångermanland, och mycket riktigt gissade Björk, att 
vännerna ville behålla mig där. De bjödo mig högre 
lön, men jag sade, att jag hade mer, än jag behövde. 
Det såg ju icke så ljust ut för dem, ty Kvist, som var 
så duktig att ordna och styra, hade farit två år förut till 
Medelpad. De hade ju ändå två goda predikanter kvar, 
bättre än jag, och därtill behövdes det icke så mycket. 
Men jag hade nu i tre årg tid tjänat vännerna med min 
gåva, och de voro mycket fästa vid mig och jag vid 
dem, ty jag hade ju även under min Hemsö-tid mer 
eller mindre umgåtts med dem, ja, även då jag var i 
Edsele, träffade jag dem emellanåt. Det var sålunda en 
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tioårig bekantskap, ty hela min tid i Ångermanland ut- 
gjorde tio år. 

Jag hade nu i tio och ett halvt år varit predikant, 
dels som statskyrkopräst, dels som frikyrklig predikant, 
och när jag såg tillbaka på den tiden, var det ingalunda 
en förspilld tid 1 och för sig. Men den var därtill en 
god förberedelse för lärarekallet i en predikantskola. 
Jag har därför aldrig ångrat, att jag gick denna omväg 
genom kyrkan till skolan. 

Jag var dock icke kallad annat än på prov för ett år, 
men om det syntes bliva till ömsesidig belåtenhet, så 
var det ju meningen, att jag skulle stanna längre, och 
det är nu icke ett år utan trettioett år, jag varit lärare i 
seminariet i Chicago. Emellertid, jag ryckte upp mina 
tältpluggar, lämnade en del av mina få ägodelar, sålde 
och gav bort en del, och en del tog jag med mig på 
färden. "Till minne fick jag av vännerna vid avskedets 
stund ett schweiziskt guldur, som ännu är lika gott, 
synes det, som när jag tog emot det, och torde utan 
tvivel överleva mig. Det är alldeles underbart, att ett 
sådant. litet, fint mekaniskt konstverk kan räcka så 
länge. Detta dyrbara guldur med sin kedja har under 
hela tiden velat påminna mig om tre ting: den tro, som 
är dyrbarare än det förgängliga guldet; det hopp, som 
sträcker sig bortom den tid, som våra ur mäta; och den 
kärlek, som sammanlänkar bröder, vilka världshavet åt- 
skiljer. 

Naturligtvis for jag hem till mina gamla föräldrar 
i Västerbotten för att taga avsked av dem. Min far hade 
för nio år sedan fått slag, och sedan dess hade slagan- 
fallen då och då upprepats. Han, som varit så stark 
till kroppen, var nu nedbruten. Tan hade också farit 
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illa med sin kropp under hälsans dagar, såsom läkare 
underligt nog stundom göra och ofta måste göra. Nu 
var han vek och blödig, såsom personer, som fått slag, 
ofta äro. Jag kunde icke heller alldeles hålla mina 
tårar tillbaka och uttalade min önskan, att vi måtte få 
se varandra i himmelen, om vi icke mer såge varandra 
på jorden. Jag såg honom icke heller mer, ty om ett 
år dog han, nära 77 år gammal. Min mor var nära 
två år yngre, men hon var då jämförelsevis frisk, var- 
för jag tog för avgjort, att hon kunde leva ännu en 
tid. Jag lovade därför, att om Gud välsignade min resa, 
skulle jag komma tillbaka och hälsa på henne om fyra 
år, och det löftet kunde jag hålla. Jag for hem år 
1889 och träffade henne, men då hade även hon fått 
slag och var icke så långt från dödens dörr. 

Så voro då banden slitna, och jag var färdig att fara 
till Amerika. Men hade jag följt min egen vilja, aldrig 
hade jag farit dit. Men nu visste jag, att det var Guds 
kallelse, och hans vilja var nu min vilja. Liksom Abra- 
ham lämnade jag hem och fosterland för att fara till 
det land, dit Gud hade kallat mig. Jag räknade mig då 
hava tusentals vänner i Sverige och så gott som inga i 
Amerika. Nu har jag blott några få kvar i Sverige, men 
1 stället räknar jag mig hava tusentals här i landet. Så 
rikligen giver Gud. 


2 


SUR 
Till Chicago. 


GE FÄR ett gammalt träd skall planteras, måste 
N många rötter avslitas, varmed det är fast- 
AG vuxet i jorden, och den nya jordmånen 
måste vara god, om det sedan skall 
kunna växa och trivas. Jag var ett sådant 36 år gam- 
malt träd, som vuxit upp i Norrlands skogsmark; 
den ena rottågan efter den andra var avsliten, och trädet 
skulle nu fraktas till Chicago och planteras där. I mer 
än trettio år har det nu stått alldeles bredvid den lilla, 
vackra Union Park och trivts utmärkt bra där. 

Sedan jag 1 fem veckors tid rest och tagit avsked, 
började jag min egentliga amerikafärd den 12 augusti 
1885. En minnesbok med bibelverser för var dag i året 
hade för den dagen de orden: "Herren leder de sakt- 
modiga rätt, han lär de saktmodiga sin väg” (Ps. 25: 
9), och en annan dylik bok, som jag fick av mina vänner 
i Finland på min födelsedag, som jag firade hos dem 
året förut, hade denna bön för samma dag : "Bevara mig, 
Gud; ty jag tager man tuliflykt tll dis: (Ps: IG: 1): 
Detta var ju en god början. Jag reste genom Härnösand 
och Sundsvall till Torp i Medelpad, där min goda vän 
och arbetskamrat Kvist bodde, och sedan till Östersund 
för att taga farväl av mina vänner där och i Ås, varest 


jag började min pastorala verksamhet. Där i Jämtland 
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träffade jag för första gången Karl Anderson från Vax- 
holm, den originella, glada, kärleksfulla gudsmannen. 
Sedan for jag över Storlien vid riksgränsen ned genom 
den härliga Merakeldalen till Trondhjem med den stora, 
gamla domkyrkan, som då delvis var en ruin av ett 
storartat mästerstycke i byggnadskonst. Därifrån for 
jag söderut genom den lilla koppargruvstaden Rörås, 
sedan bredvid Glommen, Norges största flod, och kom 
så till Kristiania, där jag predikade samma kväll i Betle- 
hemskyrkan. Allt detta tog åtta dagar. 

I Kristiania mötte jag Björk, som hjälpte mig på 
bästa vis. Jag blev hastigt sjuk, och han blev nog för- 
skräckt, fruktande, att han fått en sjukling med sig. 
Men det var icke fallet, ty hälsa är en av de största 
gåvor, jag har fått av Gud. Med oss på färden skulle 
vi också hava en ung rysk broder, som för sin frimodiga, 
kristna bekännelse flytt från Ryssland, sedan studerat i 
Förbundets skola i Kristinehamn och nu skulle bli min 
första student i Chicago. Vi foro på en av Tingvalla- 
liniens ångare, Island, som först lade till vid Kristian- 
sand vid Skagerack och sedan började sin långa färd 
över Atlanten. Först passerade vi dock norra delen av 
Nordsjön och gingo mellan Shetlandsöarna samt sågo 
på långt håll ett par av Orkneyöarna. Så voro vi ute 
på det stora världshavet. Det är icke vanligt nu att fara 
så långt i norr, även då man går norr om Skottland, 
tänker jag. På ångaren var det, såsom jag även fann 
på senare resor, omväxling mellan predikan och sång 
ä ena sidan och spel och dans å den andra. Vi hade den 
förmånen på en skandinavisk ångare, att alla förstodo 
vårt språk. Det var dock blott omkring 400 personer 
ombord, bland dem fyra predikanter. Det var för mig 
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en behövlig vilotid efter det myckna resandet och predi- 
kandet den sista tiden. Ehuru det på det hela taget var 
en angenäm resa, hade vi dock ett dygns storm med 
åtföljande sjösjuka, och ändock jag farit bra mycket 
på vattnet, blev även jag sjösjuk. "Mot sjösjukan hjäl- 








Pastor C. A. Björk, 18835. 


per det icke att bedja”, brukade Franson säga, och det 
synes, som om intet annat hjälper heller. Det var dock 
storartat att se ett världshav i uppror, ett skådespel, 
vars make jag varken förut eller efteråt sett. Sjömännen 
ville dock icke erkänna, att det var någon storm utan 
blott en stark blåst. Sedan blev det lugnt och varmt. 
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Den 3 september kommo vi efter nära 14 dagars resa 
till New York. Vi kommo till Castle Garden, som den 
tiden var "den nya världens förstuga”. Där träffade jag 
en gammal bekant från Härnösand, broder P. E. Eng- 


berg, som var Skandinaviska emigranthemmets förestån- 





Professor 8. I. Curtiss. 


dare. I New York var det mycket nytt för mig att se: 
höga, grova telegrafstolpar såsom kvarlämnade urskogs- 
träd, tiovåningarshus, dubbla spårvagnslinier m. m. 
Men vi stannade icke länge i millionstaden utan foro 
mot vårt mål i väster under två nätter och en dag. Mot 
morgonen, efter 37 timmars jJärnvägsresa, kommo vi till 
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Union Depot, uttröttade, nedrökta, begapade, för att 
icke säga begabbade, av hopen, ty vi kommo med ett 
emigranttåg. Men därifrån foro vi i vagnar till pastor 
Björks bostad, där jag till en början hade ett kärt hem 
i det främmande landet. Så gick det till, när Björk 





Pastor F. E. Emrich i Chicago. FNB vw 


"gick åt Sverige” efter mig och förde mig till Chicago. —€ 4 


Det gick bra hela vägen. (2 
På kvällen var en stor mottagningsfest anordnad i KM 

hans kyrka. . Det gjorde ett gott intryck på mig att se, 

huru avhållen han var av gin församling. Han var 

också glad att höra, att allt stod väl till i församlingen. 
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Dagen därpå, som var söndag, predikade jag i samma 
kyrka min första predikan i Amerika. 

På måndagen gjorde Björk, jag och ett par andra 
bröder ett besök i seminariet, där Curtiss, Scott och 
Jmrich träffades. Första intrycket var gott. Vi föllo 








President F. W. Fisk. 


alla ned på våra knän och tackade Gud och bådo både på 
engelska och svenska. Sedan talade vi om det nya, 
viktiga skolföretaget och skolarbetet, ty skolan skulle 
öppnas om ett par dagar. "Vi talade”, säger jag, men 
jag kunde just ingenting säga. Engelska hade jag väl 
läst, till och med studerat Shakespeare, men det var nu 
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femton år sedan dess, och att tala ett främmande språk 
är en annan sak än att läsa det. Det var också svårare 
för mig att förstå det, än att tala det, helst som jag icke 
hade hört den amerikanska engelskan förut. Då kom 
professor Curtiss och frågade mig: "Nprechen Sie 





Professor H., M. Scott. 


Deutsch?” Han och professor Scott hade nämligen stu- 
derat i Tyskland och kunde tala tyska. "Hin wenig” 
(något litet), sade jag i häpenheten, ty jag förstod hans 
fråga; i själva verket hade jag aldrig talat tyska, men 
jag hade ju läst tyska, allt sedan jag var tio år, och nu 
särskilt de sista åren hade jag läst Meyers kommentar 
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på tyska över Nya testamentet nästan var dag, även då 
jag reste och predikade. Jag började så tala tyska, och 
emedan tyskan var ett främmande språk även för dessa 
båda professorer, gick det så mycket bättre för mig. 
Men pastor Emrich talade icke blott tyska, ty han är 
född av tyska föräldrar, utan han hade även lärt sig att 
tala danska och svenska, och nu talade han med mig på 
ett av de språken eller kanske båda. Därigenom blev 
han mig så mycket kärare, och jag må säga, att jag 
knappast funnit en gudfruktigare, hjärtligare, intres- 
santare och trofastare vän här i landet under dessa trettio 
han ej blott min vän utan allas vår vän, doktor Emrich 
i Boston. 

Seminariets president, professor F. W. Fisk, talade 
icke tyska, och därför kunde jag icke så mycket meddela 
mig med honom den första tiden, men efter några 
månader började jag tala och förstå engelska, och då 
lärde jag känna honom såsom en gudfruktig och genom- 
from man av gamla stammen. Också var han aktad och 
vördad av alla, som kände honom. 

Seminariebyggnaderna voro tre, när jag kom till 
Chicago, och de voro just icke vackra till utseendet. 
Fyra år därefter byggdes den fjärde, som är en av de 
bästa skolbyggnader, jag sett. Den har sitt namn efter 
president Fisk. 

Jag hyrde ett par möblerade rum bredvid Union 
Park, och vid den lilla, vackra parken har jag bott allt 
sedan dess, dock icke i samma byggnad, ty de sista tio 
åren har jag bott i Fisk Hall bland studenterna och haft 


det utmärkt bra där. 
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Men vad skall jag säga om själva staden, såsom jag 
fann den, när jag kom dit? När jag i Sverige tittade 
på Amerikas karta och såg efter, var Chicago låg, så 
fann jag staden, såsom det såg ut för mig, vid södra 
ändan av Michigan-sjön, ehuru den ligger på västra 
sidan längst i söder. Därför trodde jag, när jag kom 
hit, att staden låg söder om sjön, och blev sålunda yr i 





Chicago Theological Seminary, Keyes Hall och Hammond 
Library, 1885. 


huvudet rörande väderstrecken, så att då seminariet 
ligger väster om sjön, hade jag det så i mitt huvud, att 
det låg söder om sjön, och den föreställningen har jag 
ännu i mitt huvud, ehuru jag vet, att det är orätt. Sådan 
villfarelse syneg vara outrotlig. 

I sin skrivelse till Waldenström säga Curtiss och 
Emrich, att Chicago hade omkring 650,000 invånare, 
och det torde nog icke ha varit flera, ty en chicagobo 
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brukar icke förringa sin stora stad. Men då var naturligt- 
vis icke förstädernas folkmängd inräknad. Vid den tiden 
sträckte staden sig i norr till Lake View, i väster till 
Austin, i söder till 39:de gatan. Men det var ju byggt 
långt utom de gränserna, så att man kunde icke se, att 
staden slutade vid dem. Den hade spårvagnar och 
dubbla spår, just såsom jag såg det i New York, men 
vagnarna voro små och drogos av hästar. Dock, på State 
street drogos de av en nere under gatan löpande stål- 
trådskabel, och det ansågs nästan som ett av världens 
sju underverk. Vintertiden var det ingen värme i 
vagnarna, utan det fanns litet hö och strå på golvet, så 
att man kunde hålla fötterna varma, kantänka! Vad 
skulle vår tids anspråksfulla förstadsbor säga, om de 
måste åka på det sättet nu? Men då hade det fina 
folket just icke flyttat ut till förstäderna, utan de bodde 
nära sitt arbete. Så t. ex. bodde alla professorerna med 
sina familjer i närheten av seminariet, så att vi ofta 
hade det trevligt i deras hem. De stora kyrkorna hade 
också sina församlingar i sin närhet och voro därför icke 
så tomma vid gudstjänsterna. 

I kyrkligt avseende var det icke så överflödande bland 
de svenska missionsvännerna, som det nu är. Det var 
Björks kyrka på nordsidan, modern för alla andra. 
Vidare var det tabernaklet på söder eller Skogsberghs 
kyrka, ehuru han redan hade flyttat till Minneapolis. 
Därtill kommo Humboldt Parks kyrka, kyrkan i vad vi 
kallade Stockholm, kyrkan i Englewood eller, som det 
kallades, vid Rock Island Shops, kyrkan i Bridgeport 
eller, som vi nu kalla den stadsdelen, Brighton. Alla 
dessa församlingar, utom den sistnämnda, hava sedan 
min ankomst hit fått nya, stora, vackra kyrkor. I Lake 


TILL CHICAGO. 117 





View fanns en missionsstation i en hyrd kyrka, och i 
Pullman fanns en församling men utan kyrka. Men 
Englewood, Lake View och Pullman lågo då utom det 
egentliga Chicago. De fria vännerna hade också mis- 
sionsverksamhet både på nordsidan och sydsidan. Ja, 
de flesta av de förut uppräknade församlingarna stodo då 
utom Förbundet, som vid den tiden var blott ett halvt 
är gammalt. Några svenska kongregationalistförsam- 
lingar funnos då icke i Chicago. Att missionsförsam- 
lingarna nu äro så många fere, än de voro då, beror till 
en god del på den predikantskola, där jag just då skulle 
börja som lärare, ty dess studenter hava missionerat 
nästan överallt i staden. 

Det första, jag gjorde i kyrkligt avseende, var, att 
jag gick in som medlem 1 Björks församling, som jag 
sedan tillhörde, så länge han var pastor där, även sedan 
vi själva organiserat en församling i närheten av semi- 
nariet. Men jag gick ju och hörde Guds ord även i 
engelska kyrkor, såsom i pastor Emrichs' kyrka och 
doktor Goodwins kyrka, dit professorerna Curtiss och 
Scott hörde. Jag gick i engelska kyrkor delvis för att 
lära mig engelska bättre, för att vänja örat vid de 
engelska språkljuden. Jag hade ju annars rika tillfällen 
att höra god engelska i seminariet av de amerikanska 
professorerna, särskilt vid bönestunderna i kapellet. 


ste te PA 


pd 


Jag skall nu blott till sist i detta kapitel anteckna 
några minnen från mitt första år i Chicago. 

Jag hörde första hösten, jag var i Chicago, i vad som 
då kallades Central Music Hall, där nu Marshall Fields 
stora byggnad står, den ryktbara, för oss svenskar genom 
sin bok "Jesu liv” så väl kända engelsmannen F:; W. 
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Farrar tala om den världsberömda italienska skalden 
Dante, som han ansåg möjligen vara världens största 
poet. Jag har också översatt två tal, som Farrar höll, 
det ena om försoningen, det andra om nykterheten. En 
del av försoningstalet kom sedan in i Pietisten ; nykter- 
hetstalet gav Kvist sedan ut som en liten skrift, som 
spriddes i Sverige och sedan avtrycktes både av Missions- 
Vännen och Sanningsvittnet. Jag kunde vid den tiden 
dock icke förstå Farrar så bra, när han talade, men jag 
läste talen, sedan de året därpå utgivits i en stor bok. 

Första vintern, jag var i Chicago, hörde jag den stora 
evangelisten Moody tala i vad vi populärt kalla Moodys 
kyrka, rättare Chicago Avenue Church. Han såg just 
icke ut som en predikant, snarare som en affärsman: 
grov, fet, enkel och simpel, redan då gråhårig. Sankey, 
som då nyss bevistat sin sons begravning och därtill var 
sjuk, var icke med Moody den gången. Moody började 
förståndigt nog sin väckelsekampanj med att söka väcka 
upp Guds barn till nit i arbetet. Han talade ovanligt 
fort, varför det är ett under, att vi utlänningar kunde 
så väl förstå honom. Men han talade enkelt. Han: 
starkaste sida tycktes vara den praktiska anordningen 
av mötet från början till slut. En gång, när jag bevis- 
tade ett av hans möten, förklarade 153 personer sig 
villiga att följa Kristus, flere män än kvinnor. Moody 
var ingen känslouppskakare. Jag såg ingen gråta på 
hans möten. Moody var en god vän till president Fisk 
och talade därför i seminariet till lärare och elever en 
och annan gång. 

Samma år hörde jag de båda evangelisterna från 
Georgia 1 södern, Sam Jones och Sam Small, den senare 
året förut omvänd genom den förre, Båda hade förut 
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varit lagkarlar, Sam Small därtill tidningsman. Sam 
Small talade också 1 Moodys kyrka, Sam Jones i en rull- 
skridskosalong för över 6,000 människor. Om Moody 
talade som Kristus, så talade dessa såsom Johannes 
döparen, men fastän de talade mot de gängse lasterna, 
ja, synderna bland kyrkfolket, så fingo de icke den sträva 
ökenpredikantens lön för dylikt tal, utan de fingo skratt- 
salvor och handklappningar till uppmuntran för sina 
strafftal, som voro fulla av kvickheter. Tusentals män- 
niskor sades ha blivit omvända genom deras väckelse- 
predikningar. 

Sådana väckelser förekommo ju icke i de svenska 
kyrkorna, men i Björks kyrka intogos år efter år såsom 
frukt av de förlängda böneveckorna över hundra med- 
lemmar. Björks predikningar, som nu finnas i bokform, 
äro ju icke späckade med berättelser, såsom Moodys voro, 
ej heller fick han applåder för sina kvickheter såsom 
Sam Jones och Sam Small, men han vann likväl själar 
för Guds rike, och det är huvudsaken. 

Detta är några få minnen från min första tid i den 
stora affärsstaden vid Michigan-sjön, det beryktade Chi- 
cago, där jag nu skulle börja att undervisa blivande 
predikanter. 


ALT 
Skolarbetet. 


I stora handelsstaden 

jag hela långa raden 
studentpastorer fostrat upp, 
som bilda nu en duktig trupp. 


Ger var den 9 september år 1885, som jag 
D började som lärare i Chicago, och sedan 
dess hava trettioett skolår gått. Detta är en 

lång tid, nästan en mansålder, och jag, som 

flyttade så mycket fram och tillbaka under de trettiosex 
år, som förflöto, innan jag kom till seminariet i Chicago, 
har nu i mer än trettio år bott i en och samma stad och 
arbetat på samma ställe. Någon torde fråga: "Huru 
kommer det till? Har du aldrig fått någon kallelse 
från något annat ställe?” Jo, jag har haft flera anbud 
att bliva lärare både i Sverige och Amerika, men jag 
var nu viss, att jag kommit dit, där Gud ville hava mig: 
Dessutom behöver en lärare i en skola icke flytta, såsom 
en församlingslärare ofta känner sig behöva det, emedan 
ahörarne vilja hava ett ombyte, såsom de ofta säga. En 
seminarielärare får nya åhörare vart år, och efter tre 
år har han vanligen en alldeles ny uppsättning elever. 
Kongregationalisterna hade för 30 år sedan sju semi- 
narier i Amerika: fyra i yttersta östern, ett 1 yttersta 


västern och två i mellanstaterna. Nu hava de dessutom 
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ett i södern. Det seminarium, där jag varit lärare hela 
tiden, är, som bekant, Chicago Theological Seminary. 
Det inkorporerades på våren 1855 och öppnades år 1858. 
Professorerna Curtiss och Scott, som hade studerat i 
Tyskland, intresserade sig helt naturligt för tyskarna 
här 1 landet, och därav kom det sig, att en tysk avdel- 
ning börjades på hösten år 1882. Två år därefter bör- 
jades en skandinavisk avdelning, som bestod av en dansk 
f. d. luthersk pastor, P. C. Trandberg, som professor 
samt en norsk och en svensk student. Detta var ju rik- 
tigt skandinaviskt. Det kunde dock icke bliva tillfreds- 
ställande för svenskarna. Men amerikanerna i allmän- 
het känna icke till skillnaden mellan de tre länderna i 
nordvästra Europa mer, än svenskarna 1 allmänhet kän- 
na skillnaden mellan Balkan-staterna i sydöstra Europa. 
Denna skandinaviska avdelning klövs därför i tu år 1885, 
då den danska professorn blev lärare 1 en dansk-norsk 
avdelning, som vi vanligen kalla den norska avdel- 
ningen, emedan studenterna där övervägande varit 
norskar och båda lärarna efter professor Trandberg varit 
norrmän. Den andra halvan av den ursprungliga skan- 
dinaviska avdelningen blev den svenska avdelningen, 
där jag blev lärare. 

Det var med ljusa förhoppningar, vi började denna 
svenska avdelning. Missionsvännerna hade väl förut en 
tid haft en predikantskola, där den begåvade och lärda 
professor Princell undervisade, men den hade upphört, 
och ingen skola fanns för tillfället för utbildande av pre- 
dikanter bland dem. Vi fingo därför 14 studenter under 
loppet av första året, vilket högeligen fröjdade grund- 
läggarna av denna avdelning, då de jämförde detta antal 
med de två studenter, som den skandinaviska avdel- 
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ningen, representerande tre länder, hade fått nöja sig 
med. På Förbundets första årsmöte, i slutet av septem- 
ber 1885 i Princeton, Ill., där professor Curtiss, pastor 
Emrich och jag även voro närvarande, rapporterade den 
svenska skolkommittén, som blivit vald i Chicago, då 
Förbundet bildades i februari, men förbundsvännerna 
kände gig besvikna på den nya predikantskolan, emedan 
den icke var sådan, som de hade tänkt, att den skulle 
bliva. De hade tänkt, att de skulle kontrollera den 
svenska avdelningen, då det gällde studenters intagande 
och utgående på fältet o. s. v., men amerikanerna hade 
förbehållit sig makten i sista hand, såsom de hade in- 
rättat de båda äldre avdelningarna, den tyska och den 
skandinaviska eller dansk-norska. Detta var en sak, som 
borde ha varit klart uppgjord förut. Amerikanerna 
hade bråttom med att börja denna svenska avdelning, 
men min tanke är, att pastor Björk icke borde ha farit 
till Sverige för att rådgöra med lektor Waldenström 
om en lärare i denna skola, förrän Förbundet hade av- 
gjort frågan om amerikanernas och svenskarnas förhål- 
lande till varandra i denna sak. Men då torde ingen 
förening i skolverksamheten ha blivit av, eller också 
kunde de ha verkat i förening med varandra ända intill 
nu. Dock får jag säga, att amerikanerna ytterst sällan 
begagnade sig av denna makt. Jag minnes endast en 
gång, då de bestämde, mot den svenska skolkommitténs 
önskan, att en ung man skulle få inträde i seminariet, 
men på samma gång uppsatte sådana villkor för hans 
inträde, att han icke: ville komma. Svenska skolkom- 
mittén sammanträdde alltid med en amerikansk kom- 
mitté och mig, då det var fråga om intagande av stu- 
denter, och amerikanerna voro mycket tillmötesgående. 
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När det gällde undervisningen, satte jag upp den 
svenska läsordningen, som de svenska bröderna gillade. 
Och när studenterna på vårarna skulle gå ut som predi- 
kanter, skaffade jag dem vanligen predikoplatser, emeé- 
dan det sällan var någon annan, som gjorde det. Ameri- 
kanerna befattade sig aldrig med det. Amerikanerna 
gjorde det ena medgivandet efter det andra för att till- 
mötesgå svenskarna, såsom jag sedan skall visa, men 
skolan var dock icke, vad svenskarna hade tänkt eller 
önskat, att den skulle bliva. Det var i sex år, som ame- 
rikanerna och svenskarna så samarbetade. Jag var 
kallad och hela tiden avlönad av amerikanerna. Jag 
var ofta ledsen över ställningen, men jag ansåg mig göra 
bäst i att stanna kvar i seminariet och har aldrig ångrat 
det, ehuru försök ha blivit gjorda att få mig som lärare 
i Förbundets skola eller att förena de båda skolorna igen. 


De tre första åren var jag ensam svensk lärare, och 
eleverna studerade somliga ämnen i séminariets lägre 
engelska avdelning, som då fanns. De hade då också ett 
par år en fyraårig kurg, som sedan gjordes treårig, såsom 
den sedan alltid varit, och såsom alla de andra avdel- 
ningarna alltid haft det. Det visade sig dock snart, att 
de svenska studenterna icke kunde så mycket engelska, 
att de med fördel kunde studera till större delen i den 
engelska avdelningen, såsom ursprungligen planen var, 
och när de sålunda behövde studera flera ämnen på 
svenska, än jag kunde hinna med att lära dem, kallade 
Förbundet år 1888 dåvarande pastor D. Nyvall i Sioux 
City, Iowa, till biträdande lärare. Emedan jag känt 
mig något främmande bland amerikanerna under dessa 
år, som gått, hade jag blivit så mycket mer förbunden 
med mina svenska studenter. När jag nu fick en svensk 
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professor vid min sida, kände jag mig ännu mer för- 
bunden med honom under de två år, han undervisade 
1 seminariet, men när svenskarna visade så litet intresse 
i skolan, att de icke i fortsättningen ville betala hela 








Professor D. Nyvall, 1889. 


hans lön utan begärde, att amerikanerna skulle betala 
hälvten, vilket de också voro villiga att göra och även 
)| sedan gjorde ett år, lämnade Nyvall seminariet. Fastän vi 
nu kommo att arbeta på var sitt fält, skildes vi åt som 
vänner och hava alltid sedan sökt vara vänner. Den 
tid, broder Nyvall var min skolkamrat”, var för mig 





Do 
It 
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en mycket lärorik och trevlig tid, men den var ju så 
kort. 

Förbundet kaliade då en annan pastor från västern, 
nämligen M. BE. Peterson i Stromsburg, Neb., till pro- 





Professor M. E. Peterson, 1898. 


fessor Nyvalls efterträdare och betalade första året halva 
hans lön. Det gick icke så lätt att bliva bekant med 
honom som med Nyvall, ty Peterson är så tillbakadragen 
och tystlåten. Han har den gåvan att dölja sina gåvor. 
Han har nu i tjugusex år troget stått vid min sida i ar- 
betet och vi båda ha grånat i tjänsten och börja vitna till 
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skörd. Vi ha nog icke alltid varit av samma mening i 
många stycken, men vi ha under årens lopp så samman- 
vuxit med varandra, att det skulle kännas bra tomt, om 
vi icke finge vara tillsammans. De dagar, då vi icke 
träffas, brevväxla vi med varandra. Jag föreställer mig, 
att det är så med makar, som firat silverbröllop. 

År 1903 förvandlades den svenska avdelningen till 
en mer självständig skola, kallad Svenska institutet av 
Chicago Theological Seminary. Detta var en slags upp- 
höjelse. Svenska institutet styrdes av sitt eget skolråd, 
som bestod av nio medlemmar, av vilka seminariets pre- 
sident var självskriven. Fyra valdes av seminariet: 
styrelse, tre av de svenska kongregationalistförsamling- 
arna och en av kongregationalisternas hemmissionssäll- 
skaps styrelse. Till sist voro fem medlemmar i detta 
skolråd svenskar. Men det var ett skolråd mer på pap- 
peret än i verkligheten, ty det hade vanligen blott ett 
sammanträde om året, tillsammans med de tyska och 
dansk-norska skolråden, och då uträttades nästan ingen- 
ting. De svenska kongregationalistförsamlingarna be- 
talade årligen något till den biträdande svenska profes- 
sorns lön, men det var icke mycket. Hade han icke fått 
mer att leva av, så hade han svultit ihjäl för länge 
sedan. Men amerikanerna ansvarade ju för lönen. 

År 1907 började kongregationalisternas hemmissions- 
sällskap sitt samarbete med seminariets utländska insti- 
tut. Då blev jag dess svenska superintendent, både 
Petersons och mitt arbete i skolan inskränktes, och våra 
studenter fingo då så många flera engelska ämnen för 
seminariets och institutets professorer, ty de tyska och 
norska professorerna undervisade icke blott på var sitt 
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modersmål utan även på engelska, något som den finska 
professorn och vi svenska lärare icke kunde göra. Stu- 
denterna fingo sålunda ungefär lika många engelska 
lektioner som svenska. 

När en student kommer till en predikantskola, tror 
han ofta, att han genast skall börja att predika. Men 
det är snarare det sista, han får lära sig. Han måste 
hava något att säga, innan han kan predika. Men 
vad det lider, får han börja predika i klassrummet för 
en liten: men kritisk publik, d. v. sg. läraren och sina 
egna klasskamrater, alldeles såsom vi fingo göra i Upp- 
sala, ehuru kamraterna där voro flere. Våra studenter 
hade också den förmånen att varje vinter få predika i 
tur och ordning i Svenska betlehemsförsamlingen, som 
ursprungligen var en frukt av deras eget missionsarbete 
i Chicago. Den församlingen har redan firat sitt silver- 
bröllop, då omkring ett dussin av svenska institutets 
förra studenter talade där. Församlingen betalade dem 
något litet och hade då och då fester för dem till gengäld 
för deras predikningar, som ofta utgjorde de första 
proven i predikokonsten. Naturligtvis predikade de 
också för andra församlingar inom och utom vår stad 
och vår stat. Men de ställena voro till sist icke sä 
många, ty dels ha de församlingar, som de grundlagt 
och hjälpt med predikan, blivit så vuxna, att de kunna 
reda sig själva och hava framstående män till pasto- 
rer, dels finns det en eller två andra svenska predikant- 
skolor bland missionsvännerna här i Chicago, dels finns 
det alltid några svenska studenter i Moody Bible 
Institute. 

Första året voro 14 studenter inskrivna, såsom jag 
nämnt förut; år 1893, världsexpositionsåret, voro de 





Svenska avdelningen i seminariet, 1893—1894. 
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Seminariets fakultet och utgående klass, 1895. 
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41, vilket var höjdpunkten. Men sedan Förbundet och 
även Frikyrkan börjat egna predikantskolor och även 
Moody Bible Institute har svenska studenter, som dock 
icke studera på svenska, gick antalet ned, så att 
vi till sist hade blott 12. Lägre var det aldrig. En 
lång tid voro de svenska studenterna flere än de tyska 
och norska tillsammans. Till sist var den tyska avdel- 
ningen störst, därnäst kommo svenskarna. Det är ju 
så med nationerna också: Tyskland störst, därnäst 
Sverige, sedan Norge och Finland: Tillsammans ha 
321 varit inskrivna i svenska institutet. ;De flesta av 
dem ha ju varit födda 1 Sverige, men några ha varit 
födda i Finland, Norge, Danmark och Amerika. Av 
dessa 321 studenter hava nära 100 studerat blott två 
eller ett år, ja, till och med somliga icke ens så länge. 
Det är 220, som ha avslutat sina studier i svenska insti- 
tutet och fått sina diplom. 

Hösten 1915 flyttade det egentliga engelska semi- 
nariet, vars studenter hava genomgått college, innan 
de fått inträde i seminariet, till närheten av University 
of Chicago på sydsidan för att draga fördel av under- 
visningen där. På västsidan upprättades då ett lägre 
engelskt institut, som deltog med de fyra utländska 
instituten i gemensamma engelska klasser. Vart insti- 
tut för sig hade dessutom lektioner på sitt eget moders- 
mål. Därtill kom en skola för utbildande av kvinnliga 
missionsarbetare.” Systrarna bodde i en särskild bygg- 
nad för sig själva men deltogo i vissa ämnen med 
bröderna i klassrummen. För denna nya skola med 
dess sex avdelningar voro tre de nyaste och bästa bygg- 
naderna upplåtna till boningsrum, klassrum, bönesal 
och bibliotek. Tillsammans var det omkring 60 stu- 





Seminariets utländska fakultet, 1915. 
K. F. Henrikson, F. Risberg, M. E; Eversz 
H. Obenhaus, BR. A. Jernberg 
0. CO. Grauer i M. E. Peterson 
F. L, von Meske, EE. Aaltio 
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denter där då. I det egentliga seminariet på söder voro 
de omkring 40. Doktor Davis var president för det 
hela. 

"Vart hava nu de studenter tagit vägen, vilka 
hava studerat i svenska avdelningen eller institutet?” 
Ja, det är en berättigad fråga. Av de 321 inskrivna 
studenterna äro 16 på yttre missionens arbetsfält + 
Kina med Mongoliet, Indien och Sydamerika, dels 
i Förbundets, dels i Alliansmissionens, dels i andra 
missionssällskaps tjänst. Omkring 170 äro predikanter 
1 Sverige, Finland, Canada och Förenta staterna. Nio 
äro lutherska pastorer, en är metodistpastor, de övriga 
betjäna de olika grupperna av kristna, som vi med ett 
gemensamt namn kalla missionsvänner. Dit räkna vi 
naturligtvis de svenska kongregationalistförsamlingar- 
na, 121 till antalet, av vilka hälvten betjänas av våra 
förra studenter. Ungefär 80 bröder, som studerat i 
svenska institutet, isynnerhet de som studerat blott en 
kort tid, ägna sig icke nu åt evangelii predikan, men de 
flesta av dem ha dock någon evangelisk verksamhet. 
Det har därför icke skadat dem, att de studerat, även 
om de nu ej predika. Mellan 13 och 20 bröder finnas, 
vilkas spår jag förlorat, men de äro därför icke, hoppas 
jag, förlorade för Gud. Redan hava 38 avslutat sitt 
livsverk här på jorden, bland vilka äro seminariets 
enda martyrer, bröderna D. Stenberg, CO. J. Suber och 
A. P. Lundgren, som gingo en blodig död till mötes vid 
boxarupproret år 1900, de två första i Mongoliet, den 
sistnämnda 1 Kina. En av våra afrikamissionärer dog 
av klimatfeber mitt i blomman av sitt liv år 1889, broder 
Fridolf Svenson. 

Blott en av våra förra studenter har sänt sin son 
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till sin "Alma Mater”; nämligen missionär J. G. Nelson 
i Kina, dit denne son nu också, efter tre års studier i 
seminariet, har vänt tillbaka för att missionera på den 
station, där han är född. "Några andra av våra förra 
studenter hava även göner nog gamla att gå i en predi- 
kantskola, men de ha åtminstone icke sänt dem till mig. 








Union Park med nya första kongregationalistkyrkan 
och seminariet, 1914. 


Men för övrigt gå icke alltid sönerna i sma fäders 
spår, och när fäderna äro gudfruktiga och därtill pre- 
dikanter, är det ett sorgligt faktum. 

Svenska avdelningen eller institutet var i 28 år 
seminariets yngsta utländska institut, och därför voro 
vi alltid sist i raden. Mina studenter undrade ofta, 
varför de skulle vara sist, då ju vår avdelning var störst, 
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och tyckte nog, att det var ledsamt. Men jag tröstade 
mig och dem med de orden: last but not least”. Men 
år 1913 börjades här en finsk skola, vars föreståndare 
var professor K. F. Henrikson, som har fått sitt diplom 
från vår gvenska avdelning. Han har förut haft en 
liknande skola i Massachusetts några år. Han är icke 
den enda professor vi fostrat upp. Två av vära förra 
studenter äro professorer i seminarier i Kina, nämligen 
J. Peterson och H. Olson, och broder G. Edvards har 
antagit Frikyrkans kallelse att vara professor i dess 
predikantskola i Chicago. 

Den 7 juni 1 år (1916) var mitt arbete som lärare i 
seminariet avslutat. HNSeminariet har nämligen av eko- 
nomiska skäl måst sluta att underhålla de institut, som 
det hade på västsidan vid Ashland Boulevard, och be- 
driver nu sin verksamhet endast på sydsidan i när- 
heten av University of Chicago. Det visade sig ockeå 
vara svårt att hålla seminariets båda avdelningar till- 
sammans, som i lokalt avseende voro så långt skilda från 
varandra. Jag blev sålunda både den första och den 
sista föreståndaren för Svenska institutet i Chicago 
Theological Seminary. Men jag var det likväl i hela 
trettioett år, och efter så lång tjänstgöring och vid 
min ålder brukade en statens tjänsteman 1 Sverige 
draga sig tillbaka och giva rum för yngre förmågor 
tillhörande en ny generation. De gamla tjänstemännen 
hade dock vanligen pension av staten, men här är det 
icke så. Jag är dock icke utan arbete och inkomst, ty 
jag har amerikanska hemmissionsarbetet bland svens- 
karna, ungefär såsom en professor i Uppsala ofta blev 
biskop på gamla dagar. Jag har ju också en god del 
arbete för alliansmissionen. Det är ju också i sin ord- 
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ning, att en gammal man giver upp det ena uppdraget 
efter det andra, då han ändå icke kan beräkna, att 
hans arbetskrafter skola räcka till ända till hans ar- 
betsdags sena kväll, då han måste lägga allt arbete åsido 
och lägga sig till vila från sina mödor. 











F. Risberg lämnar Chicago Theological Seminary, 1916. 


När seminariet upphörde med instituten vid Ashlanil 
Boulevard, bildades en ny predikantskola för engelsk- 
talande studenter, som icke hava gått igenom college och 
universitet. Den kommer att hållas i Fisk Hall, och två 
av institutens förra lärare, en tysk och en norsk pro- 
fessor, komma jämte andra lärare att undervisa där. 
Naturligtvis få tyska, norska och svenska studenter 
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också studera där, om de för språkets skull kunna följa 
med i den engelska undervisningen. Skulle några tyska 
och norska studenter ämna att predika på sitt moders- 
mål, så kunna de få någon undervisning på sitt eget 
språk av den tyska och norska professorn, och skulle 
några svenska studenter komma till denna skola och 
vilja hava någon undervisning på sitt språk, så har 
jag lovat att meddela den i vissa ämnen, ehuru jag icke 
kommer att vara ordinarie lärare i denna nya skola. 
Men detta hör icke till mina minnen från mitt flydda 
liv, utan det tillhör framtiden, och den har Herren i 
sin hand. 
+ + + 

När jag 1 Edsele hade som mest bekymmer med an- 
ledning av nedläggandet av statskyrkoprästämbetet, 
hade jag helst velat lägga herdestaven i graven och mig 
själv vid sidan. Jag ansåg, att jag hade intet mer 
att uträtta här i världen. Nu efteråt har jag sett, att 
min verksamhet i statskyrkans tjänst och sedan i friför- 
samlingarna var en god förberedelse till mitt egentliga 
livsverk eller lärarekallet i predikantskolan. Även om 
det kunde synas bliva mer direkt frukt för Guds rike av 
predikoverkeamheten, så har det senare arbetet kanske 
mer indirekt fått tjäna Guds sak på jorden och för 
evigheten. Herren är dock den, som avgör sådant. Av 
oss väntar han blott trohet i arbetet för sitt rike. 


CET 


Alliansmissionhsarbetet. 


Ett fjärndels sekel redan 
jag genomlevat, medan 
jag för vår alliansmission 
kasserat in en million. 


C ET är nu över tjugufyra år, jag varit allians- 
missionens kassör. Huru jag blev det, skall 
II jag nu berätta. Därjämte vill jag också tala 
något om alliansmissionens kommitté och 
min andel i arbetet där samt om alliansmissionen för 
övrigt. 

Jag har förut talat om, att när jag var i frikyrklig. 
verksamhet i Norrland i början av 1880-talet, mötte jag 
i Härnösand "evangelisten Franson från Chicago”. Vi 
voro tillsammans i tre dygn, bodde i samma hus, sovo i 






samma säng och samarbetade vid kvällsmötena, varige- 
nom vi blevo något bekanta med varandra. På hösten 
1890 kom Franson till Chicago, full av hänförelse för 
hednamissionen, och höll en bibelkurs på elva dagar i 
tabernaklet på söder, när broder Pohl då var pastor. 
De svenska studenterna i seminariet inbjödo honom då 
att i kapellet hålla ett missionsföredrag för skandina- 
verna. Det var ett kraftigt och, som jag tyckte, egen- 
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konungsliga missionsbudet. Jag tyckte icke alldeles om 
det, men hans tro, hans nit, hans planer voro stora, jag 
erkände det. En av följderna av Fransons verksamhet 
var, att en av mina studenter, broder J. G. Nelson, beslöt 
sig för att fara ut till Kina som missionär. En annan 
följd var, att en av våra medlemmar i Betlehems- 
församlingen, syster Alma. Swanson, fattade samma 
beslut. Dessa båda stå ännu kvar som missionärer i 
Kina efter en tjugufemårig, trogen tjänst där. Den 5 
december höll Franson, efter slutad bibelkurs, ett 
avskedsmöte i tabernaklet för sina elever eller kursister. 
Vid samma tillfälle hölls ett sammanträde i broder 
Pohls hem, dit jag också blev inbjuden. Franson till- 
satte då en kommitté att taga hand om Kina-Allians- 
missionen, såsom han kallade den nybildade missionen, 
och jag fick en plats där; ja, han gav mig, vad han 
ansåg vara högsta platsen, d. v. s. att tjäna som sekre- 
terare, och Pohl blev kassör. Franson och jag voro väl 
så olika varandra, som två kristna gärna kunna vara. 
Hans sätt att sända ut en så stor mängd bröder och 
systrar, så litet förberedda, till ett så svårt företag som 
kinamissionen stötte icke blott mig utan många andra 
för huvudet. Även den milda och vänliga doktor Hud- 
son Taylor, Kina Inlandsmissionens grundläggare, talade 
om för mig en gång, när han hållit ett föredrag i semi- 
nariet, huru okunniga om ock andebegåvade han tyckte 
somliga vara, när de kommo till Kina. Men när jag 
blev kallad av Franson att träda in i kommittén, vågade 
jag icke neka utan antog anbudet, såsom jag gjort i 
Sverige, då jag fått någon kallelse, som jag ansett vara 
från Gud, såsom jag talat om förut. Jag var vid denna 
tid i mina bästa år; hade blivit stark till hälsan efter 
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mitt besök i Sverige 1889; hade blivit van vid skol- 
arbetet, så att jag hade tid att göra något mer för 
Herren:; hade förut haft intresse för hednamissionen och 
var därför öppen och tillgänglig för en dylik kallelse. 








F. Franson, 1890. 
Skandinaviska alliansmissionens 
grundläggare. 


Men jag är säker, att jag hellre skulle ha antagit någon 
annan dylik kallelse, om jag fått den. Men när jag fick 
detta anbud, tog jag det utan att ana, att det skulle 
bliva så maktpåliggande, som det blev, och jag har aldrig 
aängrat det. När jag på sommaren år 1891 i San Fran- 
cisco träffade missionär Lydell, som då hade kommit 
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från Alaska, och samtalade med honom om missionen, 
som han förstod bättre än jag, och sade, att jag icke var 
så riktigt säker på framgången av alliansmissionen, sva- 
rade han mycket riktigt, att man aldrig kan lyckas 1 ett 
företag, om man icke har tro och kärlek till detsamma. 
Denna tro och kärlek fick jag mer och mer. Det gick 
mig som den mannen, som blev kär 1 sin hustru. Nu 
har jag så sammanvuxit med alliansmissionen, att jag 
skulle känna mig som en änkling, om jag skulle nödgas 
lämna den. Även lärde jag mer och mer att förstå, 
älska och värdera broder Franson, som också å sin sida 
fick mer erfarenhet, när det gällde utsändande av mis- 
sionärer. Och dock, de först utsända hava visat sig vara 
så goda arbetare, att de kommit våra farhågor på skam. 
När jag söndagskvällen den 8 augusti 1908 kom hem 
från kyrkan och fann vid min dörr ett telegram, som 
sade, att Franson dött på morgonen samma dag, var det, 
som om en vägg i huset fallit ned. Men alliansmissionen 
föll icke därmed, utan har snarare gått fram de sista 
ären. 

Sekreteraresysslan i kommittén behöll jag till slutet 
av ar 1891, då jag avlöste broder Pohl och blev kassör, 
och pastor C. T. Dyrness i norska kongregationalist- 
församlingen eller Salems evangeliska friförsamling i 
Humboldt Park blev sekreterare. När hans tid blev allt 
för mycket upptagen av andra uppdrag, lämnade han 
sekreterarebefattningen, som han i tjugutre år skött så 
troget och förtjänstfullt, och pastor J. G. Nelson i 
Moreland upptog hans mantel, som han nu bär med 
heder. Under de år, jag varit kassör, har jag haft det 
förtroendet att få taga emot bortåt en million dollars 
för alliansmissionen, men jag har icke blivit millionär 
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för det, utan jag har sänt ut ungefär samma summa, ty 
vi ha icke legat inne med några stora summor, även om 
vi icke behövt skrapa på bottnen av kassakistan. Det 
kan se ut, som om vi hade stort överflöd, då revisorerna 
giva tillkänna varje år, att böckerna visa en kassabehåll- 
ning av fem till åtta tusen dollars vid årets början, men 
om några dagar eller veckor skola två stora kvartal 
utsändas på bortåt tio tusen dollars. De två senaste 
aren ha inkomsterna varit ovanligt stora. Vi ha i runt 
tal haft ett hundra missionärer vart år — för närvarande 
äro de 105 — och dessutom en mängd evangelister och 
andra infödda medhjälpare; vi ha bidragit till missio- 
närernas utresor och hemkomst, hjälpt till att bygga 
stationer, skolor och missionärshem m. m., och då kan 
var och en förstä, att på tjugufyra- eller tjugufem år en 
million dollars går åt. Våra missionärer ha gått ut i 
tron utan bestämt löfte om viss lön. TI allmänhet ha de 
fått nöja sig med litet. Dock ha de fått högre betalning 
på senare tiden. TI regel har dock en ogift kvinnlig mis- 
sionär eller hustru fått samma betalning som en manlig 
missionär, gift eller ogift. De gifta missionärerna ha 
icke heller fått en bestämd summa för sina barns upp- 
fostran och skolgång. Men vi ha sökt hjälpa var och en 
på bästa vis, allt efter som kassan medgivit det. Några 
barn äro nu fullväxta och förtjäna sitt eget uppehälle; 
två äro redan i missionens tjänst med betalning som 
andra missionärer, till stor glädje för oss alla. 
Skandinaviska alliansmissionen gör skäl för sina båda 
namn. Både missionärerna och de, som underhålla dem, 
äro skandinaver, d. v. s. svenskar, norskar eller danskar 
till sin börd. Vi hava dock haft en tysk och tre eng- 
elska missionärer och fått något litet pengar från ameri- 
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kaner. Kommitténs sju medlemmar ha också vanligen 
bestått av fem svenskar och två norrmän. Vidare, både 
missionärerna och deras underhållare hava tillhört olika 
slag av kristna församlingar, t. ex. några få baptister 
och metodister, kanske även lutheraner, men de allra 
flesta hava varit, vad vi med ett gemensamt namn kalla 
missionsvänner, d. v. s. förbundsvänner, kongregationa- 
lister och framför allt frikyrkliga av något slag. I kom- 
mittén har vanligen en medlem tillhört Förbundet (ja, 
själva ordföranden, pastor Pohl, hörde dit), två Fri- 
kyrkan och fyra (två svenska och två norska bröder) 
kongregationalisterna. I ommittén har ju icke enligt 
konstitutionen måst vara sammansatt på det sättet, 
men det har faktiskt förhållit sig så. Då två eller tre 
kommittémedlemmar varit i tur att avgå vid årets slut, 
hava lokalkassörerna i Ohicago föreslagit efterträdare, 
och sedan hava lokalkassörerna i hela landet blivit upp- 
manade att välja till kommittémedlemmar dessa före- 
slagna eller andra bröder, om de så önskat, med villkor 
dock att de välja sådana, som bo i Chicago eller dess 
närhet, så att de kunna bevista de månatliga kommitté- 
mötena. Vi hava nära 600 lokalkassörer, men icke alla 
på långt när hava begagnat sig av sin rättighet att välja 
kommittémedlemmar. TI början fanns även en damkom- 
mitté, dit fruarna Pohl och Princell hörde. "Under de 
25 är, jag tillhört kommittén, hava vi, trots denna 
olikhet i anseende till nation, epråk och samfund, arbe- 
tal 1 allra största harmoni. Vi hava talat svenska, 
norska och engelska och knappt märkt skillnaden. Vi 
hava haft var sim del av våra missionsfält att taga vård 
om, så att t. ex. vår norska broder Dyrness haft vård 
om vår mission i Sydafrika, där nästan alla våra missio- 
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närer varit norskar; prof. Grauer, då han tillhörde vår 
kommitté, hade Indien på sin lott; Söderholm, då han 
var kommittémedlem, hade japanmissionen sig anför- 
trodd, och jag har nu på ett sätt alla fälten utom Afrika. 
Ja, vi hava hjälpts åt med var sin gåva. De flesta kom- 
mittémedlemmarna hava ju varit predikanter, men vi 
hava vanligen haft en eller två affärsmän, som varit till 
god hjälp genom sin erfarenhet på sina områden. Jag 
har varit närvarande vid alla kommittémöten, om jag 
undantager ett par eller tre, d. v. s. omkring 300 möten, 
de flesta långa och med många olikartade frågor att 
lösa, men jag kan icke komma ihåg, att vi haft ett enda 
ont ord att säga mot varandra, ehuru vi naturligtvis 
haft olika meningar i frågorna. Vi ha börjat och slutat 
alla mötena med tacksägelse och bön på våra knän. 
Dessa möten höra till mina käraste minnen från min 
vistelse här i Amerika. i 
Alliansmissionen har aldrig varit ett samfunds mis- 
sionssällskap, utan enskilda församlingar, föreningar 
av något slag eller privata personer hava åtagit sig att 
underhålla en eller flera missionärer, eller flera hava 
förenat sig om att underhålla en missionär. Dessa äro 
också de, som kontrollera sin missionär och hans arbete, 
och denna rättighet kan ingen taga ifrån dem. Det 
är en oföränderlig paragraf i konstitutionen. Kommit- 
tén 1 Chicago är blott en mellanhand mellan dessa gi- 
vare här hemma och deras missionärer. Den har också 
hand om allmänna missionsmedel och bestämmer om 
deras användning, uppsöker lämpliga missionärsämnen 
och söker att få dem ut på fältet eller mottager ansök- 
ningar från dem, som vilja gå ut på missionsfältet. 
Under åreng lopp har arbetet blivit mer och mer in- 
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vecklat, emedan samma missionär ofta får sitt underhåll 
från vitt skilda håll eller mannen kanske från ett håll 
och hans hustru från ett annat, och ofta har under- 
hållet varit så litet, att han till stor del, ja, tidtals helt 
och hållet, måst underhållas av kassans allmänna medel, 
i vilket fall kommittén blivit den, som bestämmer över 
en sådan missionär och hans arbete. Österns missions- 
förening har gjort försök att på något sätt bestämma 
över de missionärer, som fått sitt underhåll från dess 
fält, men hittills har den icke funnit någon lösning på 
den frågan. Och under tiden går det bra, synes det 
oss i kommittén, som det går, ehuru vi hava då och 
då ganska sväårlösta problem. 


I början var Kina denna missions enda fält, men med 
tiden sändes missionärer till Japan, där vår mission, 
så vitt jag vet, är den enda, som underhålles av svenskar, 
Indien, Östafrika och Sydafrika, Mongoliet och Syd- 
amerika, där vi dock icke missionera bland hedningar 
utan bland djupt sjunkna katoliker. Vår mission i Öst- 
afrika kallades i början gallamissionen, emedan mis- 
sionär Hedenström och hans medarbetare ämnade 
komma in i gallalandet, men det lyckades icke. Vår 
östafrikamission är nu också nedlagd, men den var icke 
fruktlös. Vår mission i Indien kallades i början tibe- 
tanska missionen och räknades av Franson till kina- 
missionen, emedan Tibet är ett lydland till Kina. Våra 
missionärer med broder Frederickson som ledare kommo 
dock aldrig in i Tibet, men de missionerade bland tibe- 
taner, som kommo ned till norra Indien. Dock blev 
vår mission sedan en vanlig mission i Indien. Vårt 
arbete i nordvästra Indien, Kashmir, lades ned, men 
bhilfältet i sydvästra Indien upptogs i stället. Där- 
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till kommer vår mission i östra Indien, Bengalen. 
Alliansmissionen är nästan ensam om att missionera i 
Mongoliet, ett annat lydland till Kina, vilket är mycket 
vidsträckt och försummat. Arbetet där är ofta förenat 
med stora faror från rövare och besvärligt, emedan två 
språk, mongoliska och kinesiska, måste användas, ty ki- 
neser bo där också. Men i Indien är det ännu värre, 
när det gäller språk. Vi ha sålunda sex fält: Japan; 
Mongoliet, Kina, Indien, Sydafrika och Sydamerika. 
Detta gör vår mission så intressant. Våra missionärer 
arbeta under så olika förhållanden, bland så många 
olika folk och i tre världsdelar. På intet av dessa fält 
har arbetet varit fruktlöst, nej, på de flesta fälten har 
det varit mycket rikt på frukter. Men våra skandi- 
naver i allmänhet äro svaga i statistiken, och våra mis- 
sionärer hava arbetat mer, än de berättat om sitt arbete. 
Och dock ha alla våra kristliga veckotidningar innehållit 
brev och notiser från dem gång på gång. Vår nya 
kvartalsskrift Allians-Missionären innehåller nu också 
underrättelser från vår mission. Alliansmissionen har 
nyss firat sin 25-årsfest, och nu är en 25-årsskrift ut- 
kommen, där missionärerna själva huvudsakligen ha 
fått berätta om sitt arbete och dess frukter. Denna 
bok, som är rikt illustrerad, är redigerad av fru Jos. 
Prineell. Ändock tror jag, att jag kan med drottningen 
från Saba säga: ”Hälvten är icke sagt.” 

Emedan alliansmissionen hela tiden haft sitt huvud- 
kvarter 1 seminariet, har jag kommit att stå den när- 
mare än de andra kommittémedlemmarna. Vidare, 
emedan missionärerna och deras underhållare haft an- 
ledning att för pengars skull skriva till mig oftare än till 
sekreteraren, har jag haft en god del korrespondens, som 
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han kanske skulle ha haft. Och emedan sekreteraren 
varit norrman största delen av tiden, torde svenskarna, 
som utgöra flertalet bland både missionärerna och deras 
vänner, ha skrivit till mig, då de borde ha skrivit till 
honom. På det sättet har jag blivit anlitad mer än 
tillbörligt, men å andra sidan har jag kanske haft mer 
gott om tid än han. Jag har också haft hjälp av pro- 
fessor Peterson. Det är ingenting, som jag så gärna 
gjort som en liten tjänst åt våra missionärer. Jag 
har icke heller skrivit mycket långa brev, utan ett litet 
brevkort med en slags telegramskrivelse är, vad de oftast 
fått till svar. Jag har övat upp mig i det, så att jag 
borde få titeln : "professor i kortfattlighet”, som någon 
föreslog åt en av mina förra studenter för hang korta, 
goda uppsatser, som han kallar Solljus. 

"Vad har du då fått i lön för alliansmissionsarbetet ?” 
frågar kanske någon. Ja, vad får en äkta man i lön 
för det, att han älskar sin hustru och gör, vad han kan, 
för henne? Man framställer aldrig en sådan fråga. 
Många vänliga brev än från givarna av missionspeng- 
arna, än från missionärerna hava varit mig till mycken 
uppmuntran. De äro förvarade i missionens stora brev- 
samling, men deras innehåll är gömt som en skatt i 
mitt hjärta. Missionärernas böner för mig hava stigit 
upp till Gud och nedkallat från honom oräkneliga väl- 
signelser. Men jag har också andra gåvor som lön. 
Kom hem till mig och se dig omkring i mina rum. På 
golven, på väggarna, på borden, på hyllorna är det som 
i ett museum, fullt med vänskapsgåvor från alla våra 
missionsfält, och ändå har jag icke kvar alla dylika 
gåvor. Eller kom och se igenom mina samlingar av 
fotografier av missionärer och deras stationer. Jag 
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värderar alla dessa vänskapsbevis mer än pengar, ty 
pengar har jag egentligen icke älskat eller behövt myc- 
ket för egen del. Och allt detta har jag fått trots alla 
mina brister som kassör. Till och med en bankkassör 
räknar fel och begår misstag, mycket mer en olärd 
kassör, men när vi få reda på ett fel, skynda vi oss att 
rätta det. Min största glädje och lön skall dock bliva 
att möta alla dessa våra missionärer, av vilka flere ha 
lidit martyrdöden, jämte de genom deras arbete om- 
vända hedningarna hemma hos Gud. Broder Franson, 
som var än i fronten av den heliga hären, än vid trossen 
och nu är hemma hos Herren, brukade uppmuntra dem, 
som här hemma understödde missionen med medel, med 
de orden av David: "Sådan deras lott är, som draga 
med i striden, sådan skall deras lott vara, som stanna 
vid trossen ; de skola dela jämnt med varandra” (1 Sam. 
30: 24). Detta synes dock vara för mycket för dem, 
som stanna vid trossen. Men det var Davids bestäm- 
melse, och därvid blev det i Israel. 


NEN. 
Hemmissionsarbetet. 


Den allra sista tiden, 

vid ålder långt framskriden, 
jag hemmissionsarbetets lott 
på mina böjda skuldror fått. 


SIN SKRIVELSE till lektor Waldenström 

I uppställde professor Curtiss och pastor 
Emrich såsom fordringar på den blivande 

) professorn icke allenast, att han skulle un- 
dervisa sina studenter i seminariet, utan också att han 
skulle gå ut bland svenskarna och predika, när han 
hade tid därtill. De ville ju till och med, att jag skulle 
fara då genast på försommaren från Sverige och pre- 
dika i Amerika, innan skolterminen började på hösten. 
Men det var ju orimligt begärt. Jag kunde ju icke säga 
upp min plats och fara genast, efter det jag antagit den 
nya anställningen. Jag stannade, så länge jag kunde, i 
Sverige och kom till Chicago fyra dagar, innan skol- 
terminen började. TI slutet av samma månad var jag 
på Förbundets årsmöte i Princeton, Ill., och då uttalade 
de svenska bröderna där också sin önskan, att jag skulle 
resa och predika bland mina landsmän under sommar- 
ferierna. Och den önskan har jag tillmötesgått, vågar 
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jag säga. Jag var ju också van att resa och predika 
och tyckte om det. Det hade jag gjort i synnerhet de 
tre sista åren i Sverige men även till en god del under 
min verksamhet förut i statskyrkans tjänst. Jag hade 
ju icke heller hustru och barn, som höllo mig hemma. 
Alla somrar har jag rest och predikat här i landet med 
undantag av år 1839, då jag var hemma i Sverige, och 
är 1890, då jag arbetade på Sionsharpans utgivande, 
sedan de andra bröderna i kommittén slutat sitt beting, 
samt 1893, då världsutställningen hölls i Chicago. Jag 
rapporterade för seminariets styrelse om min rega till 
Sverige och mina predikningar under resan, och den 
var belåten därmed. Beträffande Sionsharpan, så har 
den gått ut över hela landet och förkunnat evangelium, 
så att den ersätter nog förlusten av mina predikoresor 
för en sommar. Dessutom predikade jag den sommaren 
också i Chicago och trakten däromkring samt gjorde 
en månads predikoresa. Och 1893, när vi inbjudit hela 
den civiliserade världen att komma till Chicago, var det 
ju icke passande, att en chicagobo skulle fara bort. Dess- 
utom predikade jag under de sex månader, vi det året 
hade ferier, i Lake View missionsförsamlings kyrka. 
År 1898 var jag också i Sverige, men den resan varade 
endast 1 nio veckor, och under den tiden predikade jag 
också, där jag var. Mer eller mindre har jag predikat 
även under terminerna i Chicago och dess närhet, sär- 
skilt i Betlehemsförsamlingen, där professor Peterson 
och jag alltid haft våra turer jämte studenterna. Vi 
hava också alltid vintertiden haft hand om nattvards- 
firandet där. Nu torde någon tänka, att jag med 
detta vill skryta med mitt predikande. Nej, då; jag 
vet bättre än så. Min syster skrev en gång till lektor 
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Waldenström : "Min bror är ingen talare.” Och en 
av mina bästa gamla vänner i Högsjö, som brukade 
säga rätt fram, vad han tänkte, var ärlig nog att säga 
till mig: "Pastorn vet, att vi aldrig tyckt, att hans 
predikningar varit något märkvärdiga. Han står ju 
bara och säger efter, vad Gud har sagt förut.” Detta 
kan man dock taga som en komplimang, om man så 
vill. Resultaten av detta predikande här i landet lämnar 
jag åt Gud att bedöma. Men det kan ju icke vara all- 
deles fruktlöst, om man "står och säger efter, vad Gud 
har sagt förut”, ty ordet, som går ut ur Guds mun, 
skall icke vända tillbaka fåfängt (Jes. 55: 11). 

När jag kom till Missions-Vännens kontor i Chicago 
på hösten år 1885, bad Björk mig, att jag skulle skriva 
för denna tidning emellanåt. Huvudredaktör var då 
John Wenstrand. Några år därefter blev Otto Högfeldt 
det, och under hans ledning har den blivit en av våra 
mest inflytelserika svenska tidningar här i landet. Jag 
sade till Björk, att jag just icke var någon skribent. 
Dock skrev jag bra ofta de första åren i varjehanda 
lärofrågor. När lektor Waldenström år 1889 låg sjuk 
i tre månader 1 Chicago och jag regelbundet besökte 
honom var vecka, bad han mig, att jag skulle skriva i 
Missions-Vännen, och jag svarade, att jag ju gjorde det. 
Men han menade, att jag kunde göra mer i den delen. 
Jag skrev också bra mycket därefter. En sommar skrev 
jag en serie uppsatser om Pauli medarbetare: Ett 
annat år, 1901, skrev jag en halv årgång korta uppsatser 
över evangelietexterna. Men på senare åren har jag 
skrivit mindre ofta i Missions-Vännen. Jag har dock 
under många år varit medlem i denna stora tidnings 
direktion, ja, de sista nio åren till och med dess sekre- 
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terare. Jag har ju också skrivit då och då något litet 
i andra tidningar, särskilt i den norrländska tidningen 
Senapskornet de sex första åren, jag var här i Amerika, 
och sedan i min goda vän J. Löfgrens tidning Hem- 
landsposten i Gävle, under åren 1893—1903. Våra 





0. Högfeldt. 
Missions-Vännens huvudredaktör. 


studenter hava lagt ned bra mycket arbete på skriftliga 
uppsatser och predikoskrivning i seminariet, och andra 
studenter ha utan tvivel gjort detsamma i andra skolor, 
ty sådant arbete är en god förberedelse för predikoverk- 
samheten, och så hava en mängd skribenter uppstått. 
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som sänt in sina alster till våra tidningar, ja, några 
ha ju också blivit tidningsredaktörer, och då har då 
varit mindre behövligt för mig att skriva för tidning- 
arna. Jag har också fått mycket annat att göra på 
senare tiden. 

År 1893, då jag var hemma i Chicago till följd av 
världsexpositionen, arbetade jag på utgivandet av Dag- 
ligt Manna, en bok, ämnad att begagnas vid husandak- 
ten i hemmen. Den består av de bästa uppbyggelse- 
artiklar, som stått intill den tiden i Missions- Vännen, 
från vars expedition boken också blivit säld i tjugu års 
tid. Utom detta arbete, varom jag nu talat, har jag 
skrivit icke så få uppsatser, då jag blivit ombedd att 
göra det, för våra julkalendrar, särskilt Hemåt och 
Skogsblommor. När jag en sommar hade litet mer ledigt 
än vanligt, samlade jag 34 dylika uppsatser och andra 
skrivelser och gav ut dem i en bok, som jag kallade 
Bibel-Bilder. Det var år 1906. Den boken är, liksom 
Dagligt Manna, utgiven av Missions-Vännens expedi- 
tion och även utsåld. Missionär T. J. Bach i Syd- 
amerika översatte till spanska sju av dessa uppsatser 
och gav ut dem i en liten, vacker bok, som han kallade 
El Principe de Paz (Fridsfursten). Jag är ju ingen 
författare, men bland missionsvännerna är det väl 
icke någon annan, som fått sina litterära opus översatta 
till spanska och spridda bland den spansktalande befolk- 
ningen i Sydamerika. 

+ = 

Allt detta, som jag skrivit om i det föregående av 
detta kapitel, kan jag räkna som ett hemmissionsarbete, 
men när jag i versen, varmed kapitlet började, sade, att 
det var den allra sista tiden vid framskriden ålder, som 
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jag fick ”hemmissionsarbetets lott på mina skuldror”, 
så menade jag ett särskilt slag av hemmissionsarbete, 
nämligen superintendentbefattningen för kongregatio- 
nalisternas hemmission bland svenskarna i några vissa 
stater här i landet. 

Kongregationalisterna hava många missionssällskap. 
Bland dem är hemmissionssällskapet ett. Det missione- 
rar genom evangelii predikan i hemlandet. Det har nu 
ägt bestånd i nittio år och har över 1,700 missionärer 
eller-predikanter, som få en del av sin lön av detta säll- 
skap, den övriga delen av de församlingar, de betjäna. 
De predika på mer än tjugo olika språk. Bland andra 
hava även skandinaverna här i Förenta staterna varit 
föremål för denna missionsverksamhet. Tillsyn över 
denna verksamhet utövas av superintendenter och sekre- 
terare, som tillika med predikanterna stå under en ge- 
mensam styrelse i New York city. Dessa superinten- 
denter och sekreterare äro nära fyrtio till antalet. De 
hava årligen vid midvintertiden en konferens i någon 
centralt belägen stad, vanligen Chicago. Det är såsom 
ett stort biskopsmöte, där viktiga frågor diskuteras och 
rapporter avgivas från alla delar av landet. I år voro 
alla stater utom Nevada representerade vid mötet. 

Den första skandinaviska superintendenten var M. W. 
Montgomery, som gjorde två resor till Sverige och 
Norge, utgav en bok, kallad "A Wind from the Holy 
Spirit in Sweden and Norway”, samt lärde sig svenska 
språket. Han verkade med kraft och hänförelse, varför 
han också rönte icke så litet motstånd från svenskarnas 
sida. Han dog 1 Chicago den 6 februari 1894, blott 54 
är gammal. Han efterträddes av pastor S. V. S. Fisher 
från Minnesota, en vänlig och älsklig man. Han inne- 
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hade denna syssla till år 1907, då den skandinaviska 
superintendentbefattningen delades i två: den dansk- 
norska och den svenska. Dessa befattningar gåvos då åt 
professor 0. OC. Grauer i dansk-norska institutet i 
Chicago Theological Seminary och åt mig. Det är egent- 











M. W. Montgomery, 


Förste superintendenten för kongregationalisternas 
hemmission bland skandinaverna i Amerika. 


ligen de svenska kongregationalistförsamlingarna, som 
hava penningunderstöd för sina predikanter, i staterna 
New Jersey, Pennsylvania, Indiana, Wisconsin, Minne- 
sota, Missouri, Nebraska, North Dakota, Oregon och 
Washington, som jag haft tillsyn om, och då jag förut 
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under årens lopp rest från den ena oceanens kust till 
den andra och predikat evangelium, har denna nya 
syssla icke givit mig något nytt arbetsfält. Men det har 
nu gällt icke blott att predika evangelium för dessa 
församlingar utan också att övervaka pastorernas verk- 
samhet i församlingarna och missionsstationerna samt 
resemissionärengs arbete i nordvästern. Detta har skett 
genom att granska och rekommendera församlingarnas 
ansökningar om penningeunderstöd, mottaga och taga 
vara på rapporterna från dessa pastorer för vart kvartal, 
månatligen rapportera till styrelsen i New York, giva 
råd och upplysningar o. s. vy. Denna uppsikt över för- 
samlingarna och deras pastorer har också utförts genom 
personliga besök, vanligen vart annat år, i församlingar- 
na. Dessa resor har jag gjort under somrarna, då jag 
varit fri från skolarbetet. Dessa visitationer — i Sverige 
kallades de biskopsvisitationer — har jag sökt utföra i 
all enkelhet och broderlighet, så att pastorn eller för- 
samlingen knappt förstått, vad det varit fråga om, men 
jag har haft mina ögon och öron öppna, så att jag 
kunnat sätta mig in i förhållandena. Ibland har jag 
också givit någon faderlig förmaning, såsom biskop 
Tandgren 1 all vänlighet gav mig emellanåt. Det är 
blott omkring ett trettiotal församlingar och pastorer, 
jag har att så bistå med råd och dåd, vilket sålunda icke 
är något ansträngande arbete, och att utvidga denna 
missionsverksamhet är icke lätt, 1 synnerhet med de små 
penningesummor, som stå till mitt förfogande. Men det 
är över sextio andra svenska kongregationalistförsam- 
lingar, som hava understöd av de amerikanska kongrega- 
tionalisterna, och de ha sina egna staters tillsynings- 
män. Därför har jag icke på senare tiden ansett mig 


158 STRÖDDA MINNEN. 





kunna resa och predika i dessa stater såsom förr, ty det 
kunde lätt få utseende av att jag blandade mig 1 andras 
angelägenheter eller gjorde mig till uppsyningsman eller 
biskop, som Petrus (1 Petr. 5: 15) kallar det, över 
saker, som icke angå mig. Jag börjar nu också att bli 
för gammal att resa såsom förr. Jag har också bra 
mycket arbete med yttre missionen, som blir mer och 








Hemmissionsbild från nordligaste Minnesota. 


J. A. Peterson på besök hos pastor C. Bergqvist i Lindford. 
Ett tamt rådjur från skogen står där också. 


mer vidlyftig, och om icke professor Peterson hjälpte 
mig med det, när jag är ute på resor, så kunde jag icke 
fara bort alls, men när amerikanska ledande män hava 
en ung fröken till biträde, har jag en professor, en 
gammal och beprövad man. 

De svenska kongregationalistförsamlingarna äro icke 
sammanslutna någonstädes till en särskild förening för 
sig själva utom i nordvästern. Väl hava vi Österns 
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missionsförening, men den består icke allenast av 
kongregationalistförsamlingar, utan även andra försam- 
lingar höra dit. I nordvästern finnas de båda med var- 
andra nära förbundna föreningarna: svenska kongrega- 
tionalisternas 1 nordvästern predikantförening och hem- 
missionsförening. Till den senare föreningen höra tju- 
gufyra församlingar, alla kongregationalistförsamlingar. 
Flere av dem äro små, det är sant, men så är förhållan- 











Svenska kongregationalisternas i Nordvästern 
konferens i Glenwood City, Wis., 1914. 


det i andra missionsföreningar också. Dessa båda för- 
eningar hava sina årsmöten sommartiden, då det. passar 
bäst för dem och för mig, ty jag har bevistat dem alla, 
sedan jag blev hemmissionens superintendent och åtskil- 
liga gånger även förut. Broder A:-P- Nelson var hem- 
missionsföreningens reseombud den första tiden, han 
verkade i nordvästern, och ehuru han på sista tiden fick 
hela sin lön av amerikanska hemmissionen, verkade han 
dock på samma fält. Han var själen i företaget. 
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Liksom professor Grauer och jag haft dessa dubbla 
sysslor, skolarbetet och hemmissionsarbetet, så har pro- 
fessor Henrikson också haft det i sin finska verksamhet, 
som är mer ny och, med en så driftig ledare, synes ha 
en god framtid för gig. Den tyska superintendenten 
doktor Eversz, som haft sin syssla snart i 30 år, började 
också att undervisa här i seminariet för nio år sedan, 
men han har måst av brist på tid och krafter — ty 
han är nu en gammal man —, upphöra med skolarbetet 
och verkar blott som superintendent över sina många 
tyska församlingar, som till stor del bestå av tyskar, 
som flyttat hit från Ryssland. Han har dock sitt kontor 
eller arbetsrum 1 seminariet. 


Denna förening av sysslor uppstod huvudsakligen av 
ekonomiska skäl, då seminariet hade större brist på 
pengar än vanligt, ty seminariet har icke avlönat oss 
superintendenter, utan vi ha fått hela vår lön från hem- 
missionssällskapet. Hela den ekonomiska vinsten, jag 
fått för detta extra arbete, är ett litet mottagningsrum 
eller arbetsrum 1 seminariet, och det kostar icke semi- 
nariet någonting att upplåta det, ty det är gott om rum i 
Fisk Hall. Det var också en annan fördel med detta 
förenande av de båda befattningarna, nämligen den att 
superintendenten kände de unga predikanterna, som pas- 
sade för dessa små och svaga församlingar, ty han hade 
haft dem om hand i predikantskolan. När superinten- 
denterna Montgomery och Fisher behövde en pastor 
någonstädes, måste de oftast skriva till mig för att få 
reda på en passande man. Men sedan blev den olägen- 
heten avhjälpt. Men å andra sidan hade detta förenan- 
de av de båda sysslorna den olägenheten med sig, att 
superintendenten icke gärna kunde vara ute i dessa 
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församlingar och på dessa avlägsna hemmissionsfält 
under skolterminerna, då det är deras bästa verksam- 
hetstid, ty han borde då vara i skolan och undervisa 
sina studenter. Det är svårt att utföra två sysslor väl 
på en gång. Denna förening av sysslor har nu upphört, 
då vi icke längre undervisa i seminariet. 


NME 
Två resor till Sverige. 


FTA har jag av-mina vänner blivit till- 
O frågad, om jag varit hemma i Sverige någon 
gång, sedan jag kom hit till Amerika. Jag 
har då svarat, att jag varit hemma två 

gånger och ekrivit därom i Missions- Vännen. 
När jag for hemifrån första gången till Amerika år 
1885, lovade jag min gamla moder, att jag skulle komma 
"hem och hälsa på dem efter fyra år, om det var möjligt. 
Detta var ett heligt löfte, som jag också kunde hålla 
sommaren 1889. Jag var då också nervös och något ned- 
bruten till kroppen, varför jag tänkte, att en sjöresa 
skulle göra mig gott. Vill man vila på sjön, så bör man 
icke gå med en snabbgående ångbåt. Jag valde därför 
Tingvallaliniens ångare med samma namn. Men just 
då jag var färdig att fara, fingo vi underrättelse, att en 
systerbåt till den sjunkit mitt på Atlanten. Året förut 
- hade också en Tingvallaängare sjunkit. Och därförut 
hade också en ångbåt, tillhörande samma bolag, sänkts 
1 havets djup. Jag for ändå med Tingvalla. Men det var 
blott 30 passagerare, som ville fara denna gång. Jag fick 
första klassens biljett och var den enda passagerare, som 
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befälet på båten. Allt gick väl, och jag kom efter fjorton 
dagars resa till Kristiania. Där träffade jag pastor 
Person, som varit akademikamrat med mig i Uppsala. 
Han var nu, som jag, f. d. präst i statskyrkan och vid 
den tiden predikant i Betlehemskyrkan. Sedan for jag 
till Kristinehamns predikantskola, där jag tre särskilda 
ganger av missionsföreståndaren Ekman blivit erbjuden 
plats som lärare. Där träffade jag två av lärarna, som 
varit samtidigt med mig i Uppsala. 

Sedan for jag den sköna vårtiden tvärt över Sverige 
till "Stockholm, där jag träffade generaldirektör Huss, 
såsom jag talat om förut, och lektor Waldenström, som 
då var färdig att göra sin första resa till Amerika. 
Vidare reste jag upp till Edsele och Ramsele, där jag 
hade så många vänner, I Edsele besökte jag pastor Ny- 
dahl på hans dödsbädd, såsom jag talat om förut. I 
Ramsele var min förra kyrkoherde fortfarande sjuk. Jag 
besökte honom, och där 1 prästgården träffade jag en 
av mina gamla väninnor, som brukade sjunga så ovan- 
ligt vackert på våra sammankomster i stugorna i fjäll- 
byarna. Hon var nu vit som en duva i huvudet. Hon 
hade en ovanligt stor sorg. Hennes son Ante var på 
fängelse i Göteborg för mord. Denna yngling blev vid 
17 års ålder vid en väckelse omvänd: Efter några må- 
nader avföll han från Gud. Kort därefter blev han av 
våda skjuten av en okynnig kamrat, så att lodbösskulan 
gick rakt genom ögonbrynet in 1 huvudet under hjärnan 
och stannade ungefär ovanför örat. Jag minnes, när 
jag såg honom kort därefter ligga sanslös på golvet. 
Kulan fick han behålla i huvudet, men ögat förlorade 
han. Sedan började han dricka starka drycker och 
dricka sig drucken. Under ruset en gång dräpte han en 
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person, som ville stifta fred mellan honom och en rusig 
dryckeskamrat. Därför dömdes han till sju års straff- 
arbete i Göteborgs fängelse. Vilken sorg för hans hustru 
och lilla barn ! Huru gräto icke hans föräldrar, när jag 
nu träffade dem! Jag lovade dem att besöka honom, när 
jag på min hemresa kom till Göteborg. 





Johanna Risberg, min enda syster, 
som dog 1898. 


Från Ramsele for jag till Västerbotten, till det kära 
lämnat det. Men min dyra moder var kvar i livet, nästan 
blind och träffad av slag sedan ett par år tillbaka. Det 
var sista gången jag träffade henne, ty ett och ett halvt 
är därefter dog hon, 79 år gammal. Give Gud, att jag 
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finge möta henne i de rättfärdigas uppståndelse. Det 
var också sista gången, jag såg min enda syster, vilket 
jag icke då kunde tro, ty hon var frisk och i sina bästa 
år. Men man kan vara nära döden, huru livskraftig man 
än synes vara. 

Från Nysätra 1 Västerbotten, föräldrahemmet, for 
jag till Södra Ångermanlands missionsföreningg års- 
möte i Härnösand, där jag träffade en mängd av mina 
vänner. Där blev det också beslutat att jag skulle led- 
saga en brud med mig till Amerika, icke min brud utan 
en annans, som bodde i Philadelphia. Från Härnösand 
reste jag genom Stockholm på generaldirektör Huss” 
förslag till Porla brunn, där jag äntligen fick vila några 
veckor. Där drack jag järnvatten, där badade jag, där 
hade jag glädjen att få vara tillsammans med pastor K. 
Palmberg, som jag förut kände något litet. Han gjorde 
vistelsen 1 Porla mycket angenäm för mig. Det var 
en kylig och regnig eftersommar, så att det behövdes 
väl att få någon uppmuntran; Vi voro väl några Guds 
barn där, men de flesta av dem voro så klena till hälsan, 
att de behövde mer uppmuntran, än de kunde giva. Vi 
brukade samlas alla dagar vid middagstiden till -en 
timmes bönemöte strax utom själva brunnsplatsen. Det 
var ganska ljuvliga stunder, vi hade där. Det var bred- 
vid en stor sten, som världen hedrat med namnet läsar- 
stenen. I Porla säg jag också ärkebiskop Sundberg, som 
nu icke längre var den kraftige man, som han var, då 
han ordinerade mig, utan syntes ha vitnat till skörd. 
Ett par andra stormän voro där också. Annars var det 
mest småfolk där. Porla brunn är besökt mest av verk- 
ligt sjuka, icke nöjeslystna personer. 

Därifrån for jag tillbaka till Amerika genom Göte- 
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börg, som jag nu såg för första gången. Där umgicks 
jag icke med de frikyrkliga utan de statskyrkliga. Jag 
träffade där fyra av mina goda vänner från Uppsala- 
tiden, nämligen kyrkoherden P. Lundén, kyrkoherden 
N. Sandblad och fångpredikanten S. Henriks, alla bo- 
satta i Göteborg, samt kyrkoherden G. Höijer från Piteå, 
som dessutom varit min skolkamrat i Umeå och ämbets- 
broder i Ångermanland. Han hade varit i Marstrand 
för sin hälsas skull. Alla dessa voro troende män och 
rätt så högt uppsatta. Det var för oss alla mycket 
trevligt att träffas, ehuru jag lämnat statskyrkans tjänst 
och de ännu stodo kvar där. 

I Göteborg var jag på fängelset, där Henriks var pre- 
dikant. Om anledningen därtill har jag redan skrivit 
något. Pastor Henriks lät kalla upp den unga man, vars 
föräldrar jag mötte i Ramsele. Det var ett stort mot- 
tagningsrum, en sal. Ante kom in i sina fångkläder, 
och vi fingo sitta för oss gjälva vid ett bord. "Jag skall 
hälsa dig från dina föräldrar”, sade jag. "Har mamma 
blivit mycket gammal?” frågade han i barnslig kärlek. 
Jo”, sade jag, "hon är alldeles vit i huvudet. Och du 
kan nog förstå, varför”, tillade jag sakta och allvarligt. 
Vi kunde icke säga mycket, någon av oss. Till sist sade 
han : "Ja, nog går det för mig, som år efter år får gå här 
och besinna mig. Värre var det för honom, som jag 
dräpte, och som ingen besinningstid fick. Det är det 
mesta, jag sörjer över.” — "Nå, huru gör du då? Blir 
det någon besinning av för dig?” — "Det blir nog litet 
med det”, svarade han. Jag visste nämligen, att han 
från början, medan han satt i cell, ofta skrev ångerfulla 
brev till sina föräldrar, men breven blevo allt färre, 
kortare och innehållsfattigare, sedan han började straff- 
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arbetet tillsammans med andra fångar, som kanske voro 
sämre än han. Dock fanns det i fängelset ett tiotal 
fångar, som blivit omvända där. Kanske voro även de 
många tårars och böners söner, som måste komma till 
fängelset för att där besinna sig och vända om till sina 
föräldrars Gud. Hela fängelset bar spår av att vara en 
uppfostringsanstalt med kyrka, skolsalar och verkstäder 
lika väl som celler ; ja, en järncell lik en lejonbur fanns 
där för dem, som bryta mot fängelsereglerna eller begå 
brott i fängelset, förstår jag. 

Innan jag reste, följde jag kyrkoherden Lundén till 
järnvägsstationen, dit kung Oscar, spänstig och ståtlig 
men silvervit i huvudet, kom på hemresa från Mar- 
strand. Lundén gick in i ett inre rum för att säga 
honom farväl, men jag blev kvar med folkmassan i den 
stora väntsalen. Både Lundén, Höijer och Person, som 
jag mötte i Kristiania, för att icke tala om kungen, äro 
nu döda, hemma hos Gud. Höijer och Person dogo av 
kräfta. 

Nu var jag färdig att med min brud fara till Ame- 
rika. Vi foro över England, som jag nu genomreste 
för första gången, och sedan på Guion-liniens stora, 
vackra ångare Arizona. Jag hade icke sett en så stor 
ångare förut. Vi hade så vackert väder, som man kunde 
önska sig. Jag predikade på båten ett par gånger. Men 
jag fick taga till godo sådana här komplimanger av 
svenska ynglingar, som icke förstodo bättre: "Nu ljuger 
du. — Hör, huru han ljuger! — Nu ljuger du igen.” 
Detta var ju litet störande. 

I New York överlämnade jag bruden åt brudgum- 
men, och så var det uppdrag, som jag fått av hennes 
fader, lektor Wimmercrantz, uppfyllt. Till lön därför 
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fick jag vara med på deras enkla bröllop i ett privat hus 
och deltaga i bröllopssupén i en restaurant. De nygifta 
foro sedan till Philadelphia och jag till Chicago. Vilken 
som var lyckligare, brudgummen eller jag, vet jag icke, 
men jag vet, att jag var glad att åter komma hem till 
Chicago. 
ko oc 

Min andra resa planlade jag på vintern 1897—98 
för att hämta min syster hit till Amerika, såsom jag 
talat om förut, men hon dog helt plötsligt mitt i sina 
planer om resan. Jag fullföljde dock mitt beslut och 
reste 1 juli till Sverige enligt den plan, jag uppgjort. 
Emedan jag hade blott nio veckors tid för den resan, tog 
jag icke mer saker med mig, än jag kunde bära i min 
högra hand, och jag redde mig bra med en enda kostym 
kläder. Den 9 juli foro vi från New York, och på sjunde 
dagen kommo vi till England. När vi kommo till Hull, 
fanns där ingen ångare färdig att gå till Göteborg, och 
så fingo vi fara med en liten, dålig finsk ångbåt, som 
tog oss till Köpenhamn. På det sättet fick jag se både 
Danmarks huvudstad och det vackra landet samt 
Öresund i strålande solsken. I Sverige fingo vi ett bra 
tåg upp till Kristiania, där föreståndaren för sjömans- 
hemmet, broder M. Rosendahl, en av mina förra studen- 
ter, tog emot mig i sitt präktiga, modernt inrättade, 
stora hem, d. v. s. sjömanshemmet, vars ombud jag var 
en tid här i Amerika, ty eget hem hade han lika litet 
som jag. Broder Vincentius var då predikant i Betle- 
hemskyrkan, och det var trevligt att träffa honom igen. 
Den hurtiga affärsmannen Rosendahl uppgjorde åt mig 
en rundreseplan, och jag köpte biljett därför på andra 
klass för det mesta av mina förestående sommarresor. 
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Vidare köpte jag också biljett för hemresan på Atlanten, 
och genast var jag nio pund” lättare. Jag for nu upp 
genom Norge till 'Trondhjem och sedan tvärt över Kölen 
till Östersund och träffade mina gamla vänner från Ås. 
Jag hade icke varit där, sedan jag för tretton år till- 
baka for samma väg 1 motsatt riktning. Det var nu tju- 
gutre år, sedan jag var pastorsadjunkt ett halvt år i Ås, 
och hade naturligtvis åldrats betydligt. Då var jag en 
skägglös ung man, nu en medelålders man med hel- 
skägg. En äldre kvinna från Ås var i missionshuset i 
Östersund för att höra mig predika, men när jag kom 
upp till pulpeten, tänkte hon: "Varför skall den där gå 
upp och tala? Jag har kommit hit för att höra Risberg.” 
Men när jag öppnade min mun, hörde hon, att det var 
jag. Rösten ändras icke mycket med åren, sedan man 
blivit fullväxt. ”"Fåren känna herdens röst.” 

Jag for sedan till Edsele för att träffa mina vänner 
där. Gladast att se mig var kanske en gammal man, 
som före min tid i Edsele i ruset en julhelg hade för- 
frusit både händer och fötter, så att han hade blott arm- 
och benstumparna kvar. Jag brukade fordom ofta be- 
söka honom. Nu hade han blivit omvänd och var färdig 
att dö, som han trodde. Men”, sade han, "jag är 
säker att få komma till himmelen, ty Jesus har lovat 
mig det.” I Helgum, grannsocknen, träffade jag en av 
mina förra lärare i Umeå, vilken nu var kyrkoherde och 
nu som då en troende man. Sedan for jag utför den 
ståtliga Ångermanälven till Härnösand och därifrån på 
en kort visit till Finland för att än en gång, troligen 
den sista, träffa mina gamla vänner där, såsom jag 
skrivit förut. När jag kom tillbaka till Härnösand, 
gick jag till kyrkogården och såg biskop Franzéns, den 
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berömda skaldens, viloplats med en finslipad gravvård, 
samt min förra förmans, den kraftfulla, kämpelika 
biskop Landgrens minnesvård, ett grovhugget granit- 
block. En historiker i Härnösand liknade honom också 
vid Karl XII. Biskop Landgren dog 1888, nära 78 år 
gammal, och min förra lärare, professor Martin Johans- 
son, var nu biskop i Härnösand, till kroppsväxten unge- 
fär lika liten som jag, en riktig kontrast i fysiskt av- 
seende till företrädaren. 

Från Härnösand var vägen till Hemsön kort och väl 
känd. På Hemsön blev jag ofantligt högtidligt mot- 
tagen med flaggning och kyrkoklockringning. Jag bodde 
hos en av kyrkvärdarna, vars fru varit skollärarinna 
under min tid både på Hemsön och i Edsele. Till kyrkan 
kommo, tänker jag, alla hemsöborna, lämnade fiske och 
höskörd, för att höra och träffa mig. Bland åhörarna 
var också en lärare i Härnösands folkskollärare-semina- 
rium, f. d. statskyrkopräst, som för 39 år sedan var min 
lärare i Umeå skola, en gammal ungkarl såsom jag. 
Sedan for jag uppför Ångermanälven, där jag så ofta 
hade sett, vad skalden Elias Sehlstedt, som var född i 
Härnösand, beträffande en dylik vattenväg i Medelpad, 
uttryckte ungefär så här: "Och såg vid såg jag såg, 
varthelst jag såg”. Men jag såg icke blott ångsågarna 
utan även den andliga, frikyrkliga verksamhetens till- 
växt under de tretton år, som förflutit, sedan jag var i 
dessa trakter. 

Från Ångermanland reste jag till min hembygd i 
Västerbotten, men där var just ingen trevnad nu för 
mig, ty det gamla föräldrahemmet innehades av andra 
personer, och min älskade syster var död och begraven. ' 
Jag besåg den av en bland våra barndomsvänner väl 
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skötta familjegraven, på vars gravsten av svart granit 
det bibelspråk var inristat, som jag sände per telegraf 
till min syster, då vår dyra moder var död. Jag besökte 
också den gamla prästgården, där farfar hade bott. Nu 
var en av mina skolkamrater från Umeå kyrkoherde och 
bodde där, densamme som var min företrädare som kom- 
minister på Hemsön. Han önskade, att jag skulle pre- 
dika högmässan, men jag ville icke det, utan föredrog 





Ratans hamn i Bygdeå med minnen från ryska kriget 
år 1809 och vårt släktmöte år 1898. 


att predika på eftermiddagen, då så mycket folk samlats, 
som kyrkan kunde rymma. Sedan hade vi släktmöte i en 
annan socken, Bygdeå, hos en av mina kusiner, som 
bodde i Ratan. Men jag hade inga närmare släktingar 
än en farbror och flere kusiner där. En av dem var 
kyrkoherde i ett av Sveriges folkrikaste pastorat, 
Skellefteå. 

Jag sade dem farväl och for till Gävle, där jag träl- 
fade vännen Löfgren, som då var Hemlandspostens re- 
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daktör, lektor Waldenström, som nyss fyllt sextio år, och 
broder Rosendahl från Kristiania, som stämt möte med 
mig här. Han följde mig till Uppsala, där jag nästan 
tömde börsen och fyllde kappsäcken med böcker, och 
till Stockholm. Vidare reste jag till Örebro, där min 
gamla medkämpe Kvist nu var tidningsredaktör. Icke 
så många är därefter dog han, efter att ha utropat de 





J. Löfgren, Hemlandspostens red. i Gävle vid skrivbordet. 


orden: "Min Gud, min Gud, varför har du övergivit 
mig?” Därmed är icke sagt, att han dog i förtvivlan, 
men det blev mörkt för honom i dödens port. Sedan 
reste jag till Norge, och så var min rundresebiljett slut. 
Det hade på många sätt varit en angenäm resa, även om 
jag icke fick taga min syster med mig till Amerika, 
vilket var ursprungliga ändamålet med denna Sverige- 
Tesa. 
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Jag for nu i Rosendahls sällskap till England och såg 
en god del av London både ovan och under jorden, bland 
annat Westminster Abbey, där den nyaste gravstenen bar 
dessa enkla ord: "W. E. Gladstone, 1898”. Nära koret 
såg jag ett medaljongporträtt i vit marmor av Jenny 
Lind. Där stå dessa ord, som hon så ofta sjungit, såsom 
ingen annan kunnat det: "TI know that my Redeemer 
liveth.” Jag såg också missionär Livingstones och ge- 
neral Gordons, de båda kristna afrikahjältarnas sarko- 
fager och många, många andra stora gudsmäns minnes- 
vårdar. Jag var även i British Museum några timmar. 
Egentligen borde man vara där några dagar. Vad jag 
förut i andra museer sett i avbildningar, såg jag där i 
original. 

Sedan for jag till Liverpool, och därifrån gjorde jag 
min femte resa över Atlanten, denna gång med Cunard- 
liniens stora ångare Campania, det största och bäst in- 
redda fartyg, jag sett. Efter en kort och angenäm resa 
voro vi 1 New York, och om några timmar satt jag på 
tåget till Chicago. Hade jag rest billigt och i andra 
klassens vagn 1 rök och damm från Chicago till New 
York, så reste jag nu fort och dyrt och bekvämt från 
New York till Chicago, dit jag kom söndagen den 11 
september efter 27 timmars resa från New York. 

Denna sommar förde Förenta staterna krig med 
Spanien, och rika amerikaner ansågo det opassande att 
för sitt nöje resa till Europa under sådana förhållanden. 
Men jag reste icke för mitt nöje. Det var ju annars 
ingen risk, i synnerhet på en engelsk ångare. Vi hörde 
icke talas om submariner den tiden. Mina vänner frå- 
gade mig ändå, huru jag vågade fara på havet. Jag 
svarade: "Ha vi icke nästan gjort slut på spanska 
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flottan ?” Folket i allmänhet både i Norge och Sverige 
höll med Amerika i kriget, men de förnäma, som i all- 
mänhet voro emot Amerika i allting, voro i denna sak 
också mot Amerika och höllo med Spanien. De menade, 
att vi borde icke ha lagt oss i Spaniens affärer på Cuba. 

Hela resan hade varat litet mer än nio veckor och 
gatt alldeles efter min beräkning. Gud hade hela tiden 
bevarat och hjälp mig. Aldrig torde jag åter få se de 
kära ställen, som jag nu besökte, där jag lekt som barn, 
studerat som yngling och arbetat för Gud som man. 
Visst är, att jag aldrig i detta livet får återse flere av 
de vänner, som jag träffade, ty de hava redan gått över 
tidens gräns till Guds paradis. Men mitt hopp är att få 
möta dem där en gång. Ja, ske alltså! 


XVI. 


Allmän återblick. 


Ej alla dessa åren 

jag Jesus följt i spåren; 

nej, jag har felat alla dar, 

men Gud dock riset sparat har. 


E LÄSARE, som följt mig ända hit, skola 

D kanske säga : "Detta är hela vägen en farisés 
självbekännelse. Medan han femtio gånger 

säger jag, nämner han Guds eller Jesu 

namn en gång”. Jag sade ju det från början, att jag 
skulle begagna ordet jag, då jag talar om mig själv, men 
läsaren kan ju hoppa över det. Det är en annan sak, då 
man predikar Guds ord. Då bör Jesus-namnet få första 
rummet och jag” sista rummet. Även Paulus, som 
upphöjer Kristi namn så högt, talar ofta om sig själv, 
ja, till och med berömmer sig själv. Dessutom har jag 
satt ovanstående vers såsom en motvikt mot de före- 
gående verserna och deras utläggning. Det gick tjugutre 
år, innan jag började följa Jesus, och under de fyrtio- 
fyra år, som jag sedan sökt att följa honom, har det icke 
på långt när varit, vad det skulle ha varit, med min 
vandring i Jesu fotspår. Även de dagar, då jag icke 
haft något särskilt syndigt att bekänna för Gud, har jag 
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dock varit medveten om att jag felat. Men jag tänker 
icke nu här avlägga någon syndabekännelse i detalj. 


Jag vill nu blott till sist skriva något rörande den 
sista raden i versen här ovanför samt göra en allmän 
återblick. Gud har varit outsägligt god mot mig icke 
blott i allt, vad han har givit mig och gjort för mig, 
utan även 1 det, att han sparat riset, jag menar icke 
Andens tuktan utan yttre tuktoris. När jag var infor- 
mator på Ekhult, var jag där just för sjukdoms skull, 
icke min utan min discipels sjukdom. När jag ofta satt 
vid hans sjukbädd, tänkte jag, att Gud därigenom ville 
förbereda mig att bära de sjukdomar, han ville lägga på 
mig, med kristlig undergivenhet och heligt tålamod. 
Men Gud har skonat mig från det ris, som vi kalla 
sjukdom. Jag har visserligen icke haft någon stark 
kroppskonstitution, men jag har icke särdeles ofta varit 
sjuk. Detta är visserligen en Guds nåd, men det beror 
icke heller blott på Guds ledning utan delvis även på 
den enkelhet och måtta i mat och dryck, som jag fått 
lära i barndomen. Jag har i trettio år ätit på restaurant, 
och folk tror, att det är fördärvligt, men jag har där 
fått välja, vad jag av erfarenhet vetat vara överens: 
stämmande med min kropps hälsa. "Pröva, vad din 
kropp sunt är, och se, vad honom osunt är; det giv 
honom icke”, är ett gammalt vishetsord (Syr. 37: 30). 
Jag har tyckt om att gå tidigt till sängs och stiga tidigt 
upp. Det tycket har jag ärvt av min mor. När jag var 
pastor och resepredikant, var det svårt att följa den 
regeln, men under skolterminerna har det gått bra. 
Nästan det enda, som tvingat mig att vara uppe sent 
på kvällarna, har varit predikandet, ty det är sällan, jag 
är ute på några andra kvällsmöten. I Uppsala steg jag 
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jag upp kl. 4 på morgonen och studerade. Sedan 1898 
har jag i regel stigit upp kl. 5. När jag var på Ekhult, 
brukade jag också stiga upp tidigt och gå ut och hämta 
frisk luft. Jag träffade då stundom generaldirektör 
Huss ute i parken. Biskop Landgren var också tidigt 
uppe och ute, såsom jag erfor på en av hans visitations- 
resor, då vi möttes tidigt ute. Som bekant har lektor 
Waldenström samma goda vana. "Alla stora män ha 
varit tidiga uppstigare”, har något sagt, men det är 
därför icke sagt, att alla tidiga ”uppstigare” blivit stora 
män. Men det är dock ett sant ordspråk: "Morgonstund 
har guld i mun”. När far, mor och syster alla träffats 
av slag, blev jag angelägen att söka undvika det och bör- 
jade äta mindre och regelbundet taga en timmes motion 
1 friska luften. Jag tänker, att Gud genom dylika goda 
vanor har bevarat mig från sjukdom. Under' de tret- 
tioett år, jag varit i seminariet, har jag för sjukdoms 
skull varit borta från klassrummet tre dagar. Jag har 
varit sjuk någon gång mer, men jag har blott två gånger 
varit sängliggande sjuk, så långt jag minnes, allt sedan 
jag var barn. Jag var visserligen nervös och svag, när 
jag 1889 reste till Sverige, men det var ingen fara. Jag 
gick hösten därförut hos en skicklig halsläkare i Chicago, 
och mina vänner läto mig förstå, att jag hade kräfta i 
tungroten eller halsen, såsom kejsar Fredrik i Tyskland 
haft, som då nyligen dött därav, men mitt onda berodde 
på allmän svaghet, sade doktorn, och med litet mer tro 
på Gud hade jag icke behövt anlita läkare då. Jag hade 
en tid katarr i strupen mer än vanligt och fruktade, att 
det skulle bli lungsot, men läkaren log och menade, att 
det var idel inbillning. Även då fattades det tro. Jag 
värderar läkaren högt och sätter hans kall högst näst 
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evangelii förkunnares höga ämbete. Men genom tro på 
Gud och ett rätt levnadssätt kan man ofta reda sig 
utan honom, huru bra han än är att hava i plågans 
stund. 

En annan sak, varför jag har stor anledning att tacka 
Gud, är, att han bevarat mig från olyckor. Jag har farit 


"många tusen mil på vatten och på land. Jag har farit 


i roddbåt eller öppen segelbåt på Bottniska viken och 
varit rädd i onödan; jag har ofta rest på ångbåt och 


stundom i svår storm på samma hav. Otaliga resor 


gjorde jag på Ångermanälven och var även där i faror. 


En kapten på en fin flodångare där sade, att det var 


lika farligt där som på Atlanten. Jag har farit fem 
gånger över den oceanen, två av dessa resor på den olyck- 
liga Tingvalla-liniens ångare. Men över allt har Gud 


bevarat mig. Jag har farit på järnväg här i landet både 
"natt och dag, farit åtta gånger över eller genom Klipp- 


bergen och flere gånger sett spåren efter järnvägsolyckor 
strax före vårt tåg, men jag har aldrig varit med om 
någon sådan olycka. Det har åtskilliga gånger sett ut, 
som vi skulle råka ut för en sådan, men det har gått 
lyckligt. Många flere gånger torde olyckan ha varit 
närmare, men Vi passagerare hava sovit i god ro, och 
Gud har bevarat oss. Även på landsvägen ske ofta 


-olyckor, för att icke tala om Chicagos gator, men allt 


har hittills gått bra. Jag var mer än en gång rädd, när 
jag körde på de hala landsvägsbackarna i Ångermanland, 
men det var onödigt. Jag gick på nattgammal is över 
Ångermanälven och kom lyckligt i land. På alla dessa 
vägar har Herren bevarat mig, så att jag icke har kom- 
mit i någon olycka. 
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F. Risberg vid 50 års ålder. 


Gud har icke allenast skonat mig från tuktoris, utan 
han har snarare förödmjukat mig genom de hedersbevis- 
ningar, för vilka jag varit föremål. Jag blev i Sverige 
hedrad och uppmuntrad, då jag lämnade Hemsön, Edsele 
och Södra Ångermanlands missionsförening. När jag 
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fyllt år här 1 landet, hava vanligen mina studenter och 
andra vänner uppvaktat mig eller ställt till någon fest. 
Första större hedersbevisningen var väl den, som jag 
erhöll, då jag fyllde femtio år. Då hade mina forna 
studenter förenats om att giva mig mitt porträtt i én 
stor oljemålning med en dyrbar ram, som ännu pryder 
ett av mina rum. En stor fest hölls då i Betlehems- 
församlingens lokal, varom det blev mycket för mycket 
skrivet i tidningarna. Men bröderna skrevo allt i största 
välmening. Tio år därefter förenades också mina förra 
studenter, lärarna i seminariet och andra vänner om att 
fira en ännu mer storslagen fest i seminariet, då jag 
bland andra gåvor erhöll en stor och vacker silverpokal 
med tre handtag, som nu står och skiner mitt på bordet 
i ett av mina rum. Ledaren för den första festen var 
Constantin Olson, ledaren för den genare var M. J. 
Eggan. När jag fyllde 65 år, samlades studenterna och 
många andra vänner 1 Betlehemsförsamlingens lokal och 
höllo en fest för mig. Det var den hjärtligaste och trev- 
ligaste, emedan jag då icke fick någon större present. 
Vid alla dessa fester fick jag lyckönskningstelegram, 
verser, blommor och festtal, för att icke tala om kaffe 
med tillbehör. Men jag kände mig i hjärtats djup både 
glad och förödmjukad över all denna vänlighet och till- 
givenhet. Att mina vänner ställde till denna sista större 
fest mitt i årtiondet och icke väntade, till dess det blev 
fullt, berodde kanske därpå, att de tänkte, att jag aldrig 
skulle fylla sjuttiotalet, och det kan nog vara möjligt, 
ehuru jag just icke känner årens tyngd så svår. 

En hedersbetygelse av annat slag, som också både 
uppmuntrade och förödmjukade mig, bevisades mig vid 
skolavslutningen i maj 1910. Då studenterna i de olika 
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avdelningarna 1 seminariet erhöllo sina diplom, fingo 
professor Jernberg i det norska institutet och jag teologie 
doktorsgraden. Seminariets president meddelade den åt 
mig med dessa ord: "Minister of the Gospel in Sweden 
and America, for twenty-five years an inspiring teacher 








President O. S. Davis, 1910. 


of young men, friend and counselor of pastors and 
churches, scholar and comrade in Christian service, by 
vote of the Board of Directors of Chicago Theological 
Seminary I confer upon you the degree of Doctor of 
Divinity,” och räckte mig därvid det på latin tryckta 
diplomet. Både professor Jernberg och jag hade då 
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tjänstgjort tjugufem år här i seminariet, och det var 
väl huvudsakliga anledningen, varför vi då rönte denna 
hedersbevisning. Farfar, far och jag hava sålunda blivit 
doktorer ; farfar var till och med både filosofie och feo- 
logie doktor. 

Av seminariets alla lärare på sista tiden hade pro- 
fessor Jernberg och jag varit där längst. Professor 
Wilcox började ju där långt före min tid, men han har 
icke tjänstgjort på många år. Till levnadsåren var jag 
nog också äldst av de tjänstgörande lärarna. Den tyska 








Svenska institutets lärare och utgående klass år 1911. 


doktor Eversz torde nog vara äldre, ty han deltog i två 
är 1 inbördeskriget, men han tjänstgjorde mer som su- 
perintendent än som lärare. Minst nio av lärarna dogo, 
medan jag var i seminariet. Första året jag var där, dog 
professor Hyde. President Fisk fick sluta sin långa 
levnad på jorden den 4 juli 1901. Professor emeritus 
Boardman uppnådde också en mycket hög ålder och dog 
förliden vinter i New York City. Alla ändra våra 
lärare, som dött, hava fått ett hastigt hembud. Den 
dansk-norska professorn P. OC. Trandberg; som var där, 
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när jag kom dit, dog helt plötsligt av slag, sedan han 
flyttat från seminariet. Den tyska professorn C. Paeth, 
en genialisk man liksom Trandberg, dog av lunginflam- 
mation efter att ha varit sjuk endast några få dagar. 
Fruntimmersskolans föreståndarinna fröken Fensham 
fick slag i en spårvagn och dog strax därefter i ett 
apotek. Vår musikprofessor Chamberlain, som var allas 
vår ledare och lärare i sång vid middagsbönemötena i 
kapellet, dog av hjärtfel i en järnvägsvagn, då han en 
lördagskväll reste ut för att predika dagen. därpå. En 
av grundläggarna av svenska avdelningen 1 seminariet, 
den lärda professorn i gamla testamentet, S. I. Curtiss, 
fick slag och dog i London efter en av sina forsknings- 
resor 1 Palestina. Vår dyra och värderade vän professor 
Scott, den andra grundläggaren av vårt svenska institut, 
blev krossad till döds mellan två spårvagnar här i Chi- 
cago en regnig kväll. Är det icke en underlig likhet i 
dessa kristliga arbetares hädanfärd! De hava alla helt 
plötsligt ryckts undan sitt arbete mitt i sin kraftfullaste 
ar, då vi tyckte, att vi så väl behövde dem. Andra pro- 
fessorer, som voro i seminariet samtidigt med mig, flyt- 
tade till andra ställen, där de flesta av dem äro lärare i 
teologi. Ett nytt släkte kom i de flesta avdelningarna 
såsom lärare. Vi fyra skandinaviska lärare voro dock 
alla där mellan 25 och 30 år, ja, över 30 år, och därför 
kände jag mig icke så ensam, även om jag var äldst av 
dem. Men nu är denna skoltid slut. 

När pastor Björk år 1895 lämnade församlingen på 
nordsidan 1 Chicago för att ägna hela sin tid åt För- 
bundets tjänst, lämnade jag också den församlingen, 
där jag varit medlem allt sedan min ankomst till 
Chicago. Jag hade nog flera gånger förut velat lämna 
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den, men Björk bad mig stanna. Men nu gick jag ut 
därifrån och gick in i den församling, som år 1889 kom- 
mit till stånd genom mitt och mina studenters missions- 
arbete på västsidan nära seminariet. Den var i början 
fristående men anslöt sig till kongregationalisterna år 
1897. Den har dock aldrig begärt eller erhållit något 
penningeunderstöd av dem. Den har icke ens haft nam- 





Betlehemsförsamlingen på utflykt i Lincoln Park, 1912. 


net kongregationalistförsamling utan blott Svenska 
kristna betlehemsförsamlingen. Jag var först vice ordfö- 
rande men steg sedan 1 graderna och blev ordförande. 
Den har största delen av sin tid ensam underhållit sin 
egen missionär i Kina, har även här hemma fått vara 
medel till någras omvändelse och fostran i tro och guds- 
fruktan, har varit utmärkt för frid och endräkt samt har 
i sin anspråkslösa lokal mitt i ett negerdistrikt fått vara 
ett slags hem för studenterna och för oss församlings- 
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medlemmar, som saknat eget hem. Vi hava icke haft 
några storslagna predikanter där, men studenterna ha 
där tagit sina första, vacklande steg på predikantens 
plattform, och professor Peterson har meddelat oss av 
sin rika erfarenhet i livet och djupa kunskaper i Guds 
ord, och så ha vi blivit uppbyggda i tron. Jag har då 
åtminstone åtnjutit mycket gott i denna lilla försam- 
ling både genom umgängelsen med Guds barn och genom 
de sköna kristliga sångerna och predikningarna, även 
om jag icke blivit uppryckt till tredje himmelen. Mer 
än en gång har jag gått därifrån stärkt i anden såsom 
av en god aftonmåltid eller kvällsvard och därigenom 
fått ny kraft att fortsätta vandringen i Jesu efterföljd. 
Jag vill säga, att medlemskapet i en kristen församling 
är ett av de viktigaste medlen till en kristens bevarande 
1 tron och fostran för det eviga livet. Det har varit min 
erfarenhet. i 

När jag var på Hemsön, gick jag in 1 en bibelläs- 
nings- och böneförening, som börjat i England och sedan 
kom till Sverige genom fru Ebba Ramsey, som nu är 
nära 90 år gammal. Föreningens syfte är, att dess med- 
lemmar läsa ett kapitel i bibeln i ordning var dag och 
bedja Gud för sig själva och varandra samt för övrigt 
för sin nation och dess regering, för missionen och mis- 
sionärerna, predikanter och åhörare m. fl. Detta kan 
bliva till outsäglig nytta, om man läser sitt kapitel 
under bön till Gud om hans välsignelse, ty det finnes 
alltid något lärorikt i varje kapitel. Det förökar dess- 
utom bibelkännedomen. Det kan naturligtvis också bli 
blott en gammal vana utan vidare välsignelse. Jag får 
säga, att det varit mig till stor nytta. Vad frukosten 
är för kroppen, har detta varit för själen. På detta sätt 


ALLMÄN ÅTERBLICK. 187 





har jag läst igenom bibeln tolv gånger på fyra olika 
språk. Det är nämligen mycket lärorikt att läsa bibeln 
även på ett främmande språk, ty ofta träder sanningen 
fram 1 ett nytt ljug ej blott i grundspråket utan även i 
en annan Översättning. Emellertid, Gud har så blivit 
elt ljus på min vandringsstig och en spis för min själ 
dag för dag. 

När jag flyttade från Sverige till Amerika, fick jag 
av en av mina kristna väninnor en tavla med detta bi- 
belspråk insytt : ”Befall din väg åt Herren och förtrösta 
på honom ; han skall göra det” (Ps. 37: 5). Hon tänkte 
väl på vägen till Amerika i första hand, men hon me- 
nade nog också hela levnadsvägen. Ett annat dylikt 
fruntimmersarbete av en tysk kristen kvinna har jag i 
många år haft hängande ovanför en dörr 1 ett av mina 
rum, där de bekanta orden i en av våra goda sånger 
stå: "Simply to Thy cross I cling”, eller såsom vi 
sjunga den raden på svenska: "Till ditt kors jag sluter 
mig”. Ja, så är det. Hela vår teologi smälter till sist 
i hop till denna bön: "Klippa, du som brast för mig, lät 
mig gömma mig i dig”. Endast Kristus, den korsfäste 
och levande Frälsaren, duger till grund för ett lyckligt 
liv här i tiden och gedan ett evigt liv. Av en av mina 
första studenter, som gedan blev missionär i Kina, fick 
jag en berlock av silver, som jag 1 tjugu års tid burit 
i min klockkedja, med dessa kinesiska ord, ett på var 
sida: "Fuh Shaw”, som betyda, efter vad han sade: 
ett lyckligt, långt liv”. Kineserna, som lära hava 
denna amulett eller talisman mycket allmänt, tänka 
nog mest på ett långt, lyckligt liv här på jorden, men 
missionärerna och vi kristna för övrigt tänka mest på 
ett saligt liv för evigt, som Kristus har berett åt oss. 
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För mig har livet varit både långt och lyckligt här på 
jorden, men efter jordelivet väntar jag en evig salighet. 
Vad skall jag mer säga? Jag vill av allt hjärta tacka 

Gud för hans stora nåd och barmhärtighet, för hans 
outsägliga tålamod och trofasthet mot mig under den 
förflutna, långa levnaden. Han älskade mig, då jag 
gick fjärran från honom; han sökte upp mig, då jag 
icke sökte honom; han förlät mig mina synder; han 
har hållit på därmed hela tiden sedan dess. Det är nu 
cextiosju år, han har bevarat mig och hjälpt mig 1 
alla kända och okända svårigheter och faror. Han skall 
hava äran för allt. Och nu skådar jag framåt med hopp 
till Gud om hans barmhärtighet i Jesus Kristus mot 
målet, det himmelska hemmet. Om vägen dit blir lång 
eller kort, svär eller lätt, det vet jag icke, men det bär 
uppåt. 

Med sju och sexti år på nacken 

jag nu går uppför sista backen. 

Det i Guds milda fadershänder står, 

om himlens sälla hem till sist jag når. 





Ett lyckligt, långt liv. 
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